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Глава 1


Прослушав мою речь, первым нарушил тишину Морис. Он лично курировал одну из секретных лабораторий Катарины и, пожалуй, был самым высокопоставленным учёным среди всех Вийонов, которые на нас теперь работали.
Но отличался он не только регалиями. Это действительно был очень умный маг. В высшей степени профессионал своего дела.
Неудивительно, что он сразу захотел высказаться, хотя мою идею он посчитал крайне сомнительной.
— Не уверен, что это возможно, — задумчиво произнёс он, — никто и никогда не делал ничего подобного. Притом не скажу, что никто и не пытался.
— Что ты имеешь в виду? — заинтересовалась Ольга.
Он хитро улыбнулся.
— Ты же не думала, что Вийоны не экспериментировали с возможностью воскрешения? Был даже период, когда сама Катарина активно этим увлекалась и участвовала в опытах. Кажется, она тогда хотела воскресить кого-то важного для себя. Но у нас ничего не вышло, — развёл он руками.
Я кивнул.
— Ничего удивительного. Я думаю, что в обычной ситуации воскрешение действительно невозможно. Либо одарённые пока ещё не открыли для себя магию такого высокого порядка. Но у нас здесь случай совершенно уникальный. И я считаю, что попробовать просто необходимо.
Морис улыбнулся.
— Как учёный не могу с вами не согласиться, Максимилиан. Я тоже считаю, что мы должны попытаться. Даже если не получится, наши совместные исследования могут продвинуть магическую науку вперёд. Но моя реплика прежде всего была о том, что не стоит возлагать чрезмерных надежд на успех.
С этим тоже все согласились, в том числе и я, ну а дальше, после того как все присутствующие вдоволь изучили склеп и покойных Рихтеров в нём, я объявил:
— Не будем терять время. Так как работать здесь мы не сможем, нам нужен план, как вывезти отсюда саркофаги, не повредив тела. Они должны остаться в том же состоянии. Тела буквально нельзя и пальцем тронуть, если мы не хотим всё испортить уже в самом начале.
Тут на помощь мне снова пришёл Морис.
— У нас есть подходящие медицинские фургоны. Они были созданы специально для перевозки тяжелораненых. Конечно, предполагалось, что мы их будем перемещать на особых каталках, тоже спроектированных специально под наши цели, но думаю, что в таком фургоне будет просто установить и саркофаги. Так, что об их устойчивом положении и сохранности тел внутри переживать будет незачем.
— Отлично, — порадовался я, — тогда рассчитываю на тебя. Организуй транспортировку.
— Всё сделаю, — подтвердил Морис, — только когда и куда?
— Завтра. А сегодня я как раз подготовлю подходящее помещение.
На этом мы и договорились.
Но вывезти отсюда нужно было не только Рихтеров, но ещё и разобрать часть стены. Октавия так и не смогла найти никакой зацепки по следам непонятной магии, но очень хотела продолжить исследование.
— Макс, — обратилась она ко мне, — ты не против, если я покажу эти руны кому-то ещё? Разумеется, я не скажу, откуда они.
— Не против, — ответил я, — но постарайся не слишком афишировать это расследование. Будет неприятно, если виновник выйдет на нас раньше, чем мы на него.
Ведьмочка серьёзно кивнула:
— Разумеется. Я буду советоваться только с теми специалистами, с которыми уже когда-то работала, и уверена в том, что они умеют держать язык за зубами, — она при этом улыбнулась, причём довольно кровожадно.
Всё же Октавия была истинной Сципион, и все её деловые партнёры соблюдали обязательства благодаря не только совести, но и страху.
— В таком случае у меня нет причин для возражений, — я тепло ей улыбнулся, — и спасибо. Ты не обязана делать всё это для меня, как и много всего другого, но делаешь. Я ценю это.
Октавия покраснела и смущённо взмахнула руками.
— Ты тоже не обязан учить меня некромантии. К тому же… я счастлива просто от того, что знакома с тобой.
Она взяла меня за руку и крепко сжала.
В эту минуту Октавия была настолько милой, что если бы вокруг нас не кружила толпа, а мы находились не в склепе, то мы бы точно провели наедине ещё немало приятных минут. Но сейчас придётся это отложить.
Вместо этого мы провели здесь ещё какое-то время, в основном, чтобы Морис оценил объём работ. Например, подсчитал количество саркофагов, коих оказалось аж пятьдесят два.
Остальные же просто ходили по залу склепа с задумчивым видом. Все, кроме Ольги. Она почти сразу же сказала, что не может здесь долго находиться и что подождёт нас наверху.
Бланш очень быстро присоединилась к ней, перед этим с грустью прокомментировав то, как много здесь не просто юных Рихтеров, но и вообще совсем ещё детей.
И действительно возраст одарённых в саркофагах начинался примерно от двенадцати лет.
А максимум, скорее всего, достигал восемнадцати, может, двадцати.
Для мага это вообще не срок.
А женщины — нежные создания. Им трудно смотреть на мёртвых детей, да ещё и в таком количестве.
Хотя это и для мужчины непросто. Зрелище было и впрямь удручающим. Но я всё-таки верил, что ещё не всё потеряно.
Да, молодые Рихтеры были совершенно точно абсолютно мертвы, а воскрешать мёртвых пока ещё ни у кого не получалось.
Но данная ситуация отличалась от любой другой, потому что тела мертвецов сохранились в идеальном состоянии.
Кроме того, они не были убиты в полном смысле этого слова и не умерли естественной смертью.
Их смерть связана не с прекращением функционирования организма, а с магическим воздействием высокого порядка.
Магическая энергия молодых Рихтеров постепенно истощалась, и таким образом они теряли единственную ниточку, которая поддерживала их связь с внешним миром, а достаточно мощного внутреннего резерва, вроде того, который спас меня, у них не было.
Таким образом, когда энергия закончилась, тут и наступила уже физическая смерть.
Конечно, на первый взгляд может показаться, что нет ничего проще, чем воскресить такого мага. Просто влей в него энергию, да побольше.
Но это ничем не поможет, потому что энергосистема тоже мёртвая, как и всё остальное. И никак не функционирует.
Но даже при всех этих данных, на мой взгляд, надежда всё-таки оставалась. Она была практически полностью отсутствующей, призрачной, но я должен был испробовать все варианты, прежде чем навсегда запечатать этот склеп.
И основной моей ставкой на успех, конечно же, стали Вийоны.
Боевых магов в большинстве своём мы потеряли, зато на нас теперь работали десятки, если не сотни, учёных.
Одна только бригада, которая обосновалась в Старом Форте, чего стоила. В их компетентности я уже не раз успел убедиться даже за это короткое время. Так что я готов был довериться Морису, Луи и остальным исследователям, входящим в их команду.
Но сразу приступить к ритуалу мы не могли. Даже притом, что у меня были идеи, как именно он должен проходить и что должен делать каждый член команды.
Для того чтобы воплотить в реальность все идеи, необходимо было провести большую подготовительную работу.
И дело растянулось почти на две недели, за которые Морис не только перевёз всех Рихтеров в один из самых современных медицинских центров Вийонов, который мы превратили практически в секретный объект.
Никаких случайных людей. Постоянная охрана и несколько уровней допуска.
А всё потому, что нам была нужна работа не одной маленькой команды, а целая исследовательская цепочка.
И те, кто находился в самом низу, понятия не имели, что и зачем они делают. Но делу это никак не мешало. Вийоны привыкли к такому формату работы, привыкли не задавать лишних вопросов, а просто делать то, что от них требуется.
Так что прогресс двигался даже быстрее, чем я рассчитывал.
Хотя успеть и опробовать мы хотели сразу несколько идей.
Взять хотя бы полную пересадку одного из энергоканалов.
Звучало дико, но у наших «пациентов» энергосистема умерла так же, как и всё остальное.
В теории, её можно будет вновь активировать, совместными усилиями и вливаниями энергии, но это и без того был ключевой момент всего нашего плана. Так что мы решили таким образом подстраховаться и внедрить искусственный канал, через который и начать накачку.
Так должно быть безопасней и эффективней.
К счастью, Вийоны уже проводили эксперименты с энергоканалами. Некоторым магам с помощью таких фальшивых каналов получалось временно восстановить повреждённую энергосистему.
Решение это было недолговечным, и очень быстро такой канал приходил в негодность, потому что слишком быстро изнашивался.
Но оно всё-таки существовало.
А нам и не нужен был большой срок службы. Только страховка во время ритуала.
И таких страховок, самых разных, мы подготовили множество.
Они касались не только работы энергосистемы, но и физического тела.
Ритуал было решено проводить в операционной, где заранее были подготовлены все внутренние органы, которые, возможно, будут нуждаться в срочной пересадке.
А также готово всё для экстренного переливания крови.
В общем, мы постарались предусмотреть всё.
И день первого ритуала, наконец-то, наступил. Оставалось только выбрать того первого «пациента», с которого мы начнём попытки.
Но так как результат был непредсказуемым, выбрать оказалось не так-то просто.
Во всяком случае Ольга и Алина, которые тоже будут участвовать в ритуале, заметно нервничали.
— Возможно, мы сейчас решаем, кому жить, а кому умереть, — нервно сказала Ольга, расхаживая по залу с саркофагами.
Да, мы до сих пор не вынимали оттуда тела. Это предстояло сделать только во время ритуала.
В ином случае мы рисковали нарушить хрупкую атмосферу внутри, которая всё это время поддерживала тела в идеальном состоянии.
— Что, если не получится, Макс? — снова обратилась ко мне Ольга. — Тогда для этого человека всё будет потеряно навсегда, — она подошла ближе и понизила голос, — мне страшно. Это слишком тяжёлый выбор.
— Ольга, — приобнял я её за плечи, — они уже мертвы, помнишь? Если мы возродим хотя бы часть из них, это уже будет чудом. Это шанс для любого из них вернуться к жизни.
— Но всё-таки… именно первый блин может быть комом. Кому-то суждено стать подопытным кроликом.
— Либо стать первым возрождённым Рихтером. И первым возрождённым магом и человеком вообще, — отметил я.
Неожиданно меня поддержала Алина.
— Мне тоже страшно, Ольга. Но мы можем выбирать кого-то ещё неделю, две, вечно… но так никогда и не будем уверены, что сделали правильный выбор. Давайте лучше положимся на удачу.
Она подошла к одному из саркофагов и продолжила:
— Вот эта девушка… она безумно похожа на тебя, только немного моложе. А ты сильная. Может быть, и она тоже?
Я приблизился к Алине и взглянул на лежащую рядом девушку. Сходство и правда было поразительным. Я даже подумал, не её ли мы сначала увидели, когда вошли в склеп в первый раз.
Что ж, выбор не хуже любого другого. И я распорядился, чтобы девушку перенесли в операционную.
* * *
Роли во время ритуала были заранее распределены очень чётко.
Со стороны некромантов присутствовали только трое, но зато самые полезные в данной ситуации.
Ольга — второй по силе человек в клане, к тому же с медицинским образованием и опытом. Был у неё и опыт в деле изготовления химер, хотя и не такой обширный, как у Алины.
Ну а Алина, хоть формально и не была частью моего рода Рихтер. Но как некромант-химеролог давно доказала свой талант, и в таком ритуале как этот должна была стать невероятно полезным членом команды.
Всё потому, что по плану некроманты должны отвечать за физическую оболочку «пациента». Нам предстоит постоянно укреплять тело, мышцы, кости. Поддерживать всё это вместе в целом состоянии, пока Вийоны, которых, к слову, в операционной находилось примерно в три раза больше, будут вливать в это тело магию жизни.
Казалось бы, зачем вообще здесь некроманты? Разве магия жизни сама по себе не может восстановить и физическую оболочку тоже?
Тем более что Вийоны прекрасно умеют лечить любые внешние повреждения и раны, так же, как и внутренние.
Но в том-то и дело, что во время своих экспериментов по воскрешению они столкнулись с непреодолимой проблемой.
Как бы они ни старались, магия жизни, воздействуя на мёртвые тела, вовсе не возвращала те в мир живых. Нет, она лишь ускоряла процессы разложения. Мёртвая плоть им не подчинялась.
Потому что никто не может повернуть время вспять. И смерть — это тоже часть жизни.
Но некроманты способны это время остановить. Тела, которые служат нам, как умертвия или химеры, могут вечно находиться в одном и том же состоянии, разрушаясь только лишь от внешнего воздействия, но не от влияния времени.
И наша задача сейчас была именно в том, чтобы противостоять магии жизни, которая будет всеми силами пытаться разрушить тело «пациента», потому что по её законам то, что мы хотим сейчас провернуть не просто немыслимо, это противоестественно.
Это нарушает все биологические правила и аксиомы.
Как ни странно, главным действующим лицом в операционной среди Вийонов стал не хорошо знакомые мне Морис или Луи, а недавно присоединившийся к нам архимаг по имени Клод.
Его специально порекомендовали для этого ритуала, как лучшего магического хирурга Вийонов. Во всяком случае из тех, кто был нам доступен.
Разумеется, перед ритуалом мы несколько раз устраивали своего рода прогон, чтобы каждое действие было отточено до мелочей.
Конечно, идеальную тренировку провести было невозможно, потому что в нашем распоряжении не было ни одного тела хотя бы в похожем состоянии, что и у Рихтеров из склепа, но по крайней мере мы удостоверились, что некроманты действительно могут сдерживать разложение и прочее разрушение тканей, пока действует магия жизни.
Это в том числе было нужно ещё и для того, чтобы Ольга с Алиной научились лучше чувствовать то, что мы делаем.
Ну и, конечно, наша бригада хирургов Вийон пыталась отработать и другие возможные проблемы, касающиеся уже только их специальности.
Например, они пытались довести до совершенства свой способ вливания энергии, пытаясь сделать воздействие максимально аккуратным и тонким.
Также они разделили тело пациента на зоны и назначили ответственного за каждую из них.
Так что, когда мы наконец-то начали, то сначала всё шло как по маслу.
Один из них помогал энергосистеме вновь заработать, другой колдовал над сердцем, буквально заставляя его качать кровь. Третий корпел над каждой ниточкой сосудов, чтобы они могли эту кровь принять.
Четвёртый будил мозг, пятый раздувал лёгкие… и так далее.
Все они работали как чётко отлаженный механизм. И я не мог упрекнуть никого из собранной нами команды в халатности.
Что ни говори, а учёные одинаковы во всех кланах. Во всяком случае те, кто стал ими по призванию.
Пусть это и не был их род. И возрождение Рихтеров не имело для них такого же значения, как для меня или Ольги, но они делали это ради науки. И ради неё желали успеха столь же горячо.
Ну а то, что никто и никогда до этого даже близко не добивался успехов в подобном деле, только подогревало их интерес.
Однако не всё шло гладко, и некоторые решения приходилось принимать буквально на ходу.
Особенно тяжело стало, когда мы наконец-то убрали стекло саркофага.
И пусть, в операционной было стерильно, как никогда, сразу же начались проблемы.
Нам, некромантам, пришлось разом увеличить силу воздействия, ведь теперь против нас была не только магия жизни, но и агрессивная окружающая среда.
Пришлось переключить всё внимание на то, чтобы сохранить тело от повреждений. Нам с Ольгой и Алиной это удалось. Энергия смерти накрыла буквально всю поверхность кожи юной Рихтер, чтобы противостоять давлению миллиардов микроорганизмов, которые уже считали лежащее перед нами тело своей законной добычей.
Но это, пускай на мгновение, качнуло баланс потоков жизни и смерти.
И один из медиков не удержался, потерял контроль над своим потоком энергии, и магия жизни ударной волной захлестнула нашу «пациентку», а заодно и нас.
Видя это, запаниковали и остальные. Морис разом побледнел и остановил свой собственный поток.
— Стоп! Всё, кто может, стоп! — заорал он.
Но особенно легче не стало. Перепуганный медик окончательно потерял над собой контроль. А я почувствовал влияние скверны.
Похоже, этот дурачок настолько переволновался перед операцией, что решил закинуться стимуляторами благодати. Так что теперь с ним случилось что-то вроде передоза.
И вместо того, чтобы остановиться, он вливал всё больше энергии в несчастную девушку у нас на столе.
— Ольга, Алина! Продержитесь немного без меня! — резко скомандовал и переключился на медика.
Я схватил его за руку и выкачал лишнюю энергию. Тот обмяк, опускаясь на пол словно тюфяк и теряя сознание.
Разумеется, как и всегда, после передоза он уже был не способен на работу.
Но хотя бы не топил нас в магии жизни, перемешанной со скверной.
Я вернулся к телу «пациентки», подхватывая контроль над потоком.
Мои ученицы за это короткое время приняли на себя такую нагрузку, что едва сами не рухнули без чувств. Бледные и уставшие, они держались на одной только силе воли и желании воскресить лежащую перед нами девушку.
И в этот момент мы услышали изумлённый голос Клода:
— Она дышит. Дышит! На этот раз сама!
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— Не расслабляемся! — тут же скомандовал Клод, в том числе и для себя. — Продолжаем реанимировать!
Работы и впрямь предстояло ещё много. То, что девушка начала подавать признаки жизни, вовсе не было гарантом успеха. И, возможно, что сейчас от наших действий зависело ещё больше, чем раньше.
Мало вдохнуть в тело жизнь, надо её ещё и удержать.
И работа закипела с удвоенной силой.
Так как у нас выбыл один из медиков, его место занял другой из команды запасных. На всякий случай, мы, конечно, позаботились и об этом, хотя в горячке ритуала смена прошла не так быстро, как хотелось бы.
Но ничего, к следующему воскрешению мы отработаем этот момент получше.
А пока нужно было продолжать стабилизировать тело пациентки, пока Вийоны восстанавливали работу всех внутренних органов.
Теперь это слово можно было использовать без всякого сомнения. Перед нами лежала живая девушка.
К счастью, целители успели до того, как мои ученицы буквально свалились без сил.
Когда мы закончили, они едва успели дойти до ближайшей палаты и бухнуться там на кровати.
Да я и сам еле держался на ногах. Оно и неудивительно. Это действительно один из самых сложных ритуалов, в которых я когда-либо участвовал. Но такова цена настоящего чуда.
Впервые за всю историю у кого-то получилось воскресить человека. Да, с оговорками, ведь ситуация сложилась воистину уникальная. Но всё равно это было единственное в своём роде событие.
И, похоже, что ещё не все успели это в полной мере осознать. Хотя Вийоны тоже выглядели ошарашенными, радостными и жутко вымотанными.
— Что с её мозгом? — спросил я сразу, как только операция завершилась.
Это важнее всего. Было бы неудачей дать жизнь телу, которое никогда не выйдет из комы. Или выйдет, но останется овощем до конца своих дней.
Вытерев пот со лба, Клод мне ответил:
— Внешне всё выглядит нормально. Мозг функционирует и не повреждён, но полностью будет понятно, когда мы начнём её будить, — видимо, от волнения он был особенно многословен, словно сам пытался осмыслить происходящее. — К сожалению, вполне могут проявиться скрытые проблемы. К тому же, её состояние и без того нестабильно, так что в любой момент ситуация может ухудшиться. В том числе и с мозгом… Да мы вообще понятия не имеем, чего нам ждать в дальнейшем!
Я кивнул, ведь целитель подтвердил мои же опасения.
Что ж, теперь, когда её увезли в реанимацию, осталось только надеяться, что и дальше всё пойдёт хорошо.
Уж для этого мы тоже постараемся. Во-первых, рядом с нашей драгоценной воскрешённой день и ночь будет дежурить хотя бы один Вийон.
А во-вторых, но не по значимости, я уже подготовил специальные артефакты для того, чтобы восстановление проходило ещё быстрее и комфортней.
К сожалению, некромант, находясь без сознания, не способен практиковать заклинание расслабления. То самое, базовое, но забытое, что позволяло насыщать тело энергией.
А живых и достаточно компетентных некромантов, которые могут делать это для воскрешённых, у нас пока было совсем немного.
Большинство всё ещё осваивали эту магию и могли применять её только по отношению к себе.
Так что, вместо этого я зачаровал партию артефактов в виде браслетов, украшенных гербом Рихтеров.
Правда, один из них у меня сразу утащила Октавия. Ведьмочка просто не могла пройти мимо вещей с клановым символом некромантов.
Но я всё равно сделал их с запасом.
Так что теперь руку нашей пациентки украшал артефакт, который помогал её возрождённой энергосистеме потихоньку приходить в себя.
Но останавливаться на достигнутом было рано. Нас ждали пять десятков юных некромантов и ещё один сверху.
В общем, работы предстоял непочатый край.
Вот только отложить всё пришлось на завтра.
Первое воскрешение отняло у всех слишком много сил и нервов. Так что каждому в команде реаниматоров необходим был отдых. Даже мне.
Хотя, конечно, я восстановился намного быстрее остальных.
Но Ольга в первый день была одновременно и рада первому успеху, и расстроена. Когда она немного пришла в себя, то спросила:
— Макс, это что получается, нам, чтобы возродить всех, понадобится почти два месяца непрерывной работы? Это слишком долго, ведь враги не дремлют…
— Не будь жадной, — я похлопал её по плечу, — ты, правда, считаешь это высокой ценой за настоящее чудо?
— Нет, но…
— К тому же, — перебил я её, — первый опыт всегда самый трудный. Я думаю, что мы закончим гораздо быстрее, чем ты думаешь. Например, у меня уже появилось несколько идей о том, как можно оптимизировать процесс и уменьшить энергетические затраты.
Она кивнула, и её лицо заметно просветлело. Как и всегда, Ольга безоговорочно мне доверяла. И не зря.
Всё произошло ровно так, как я и предполагал.
На вторые сутки мы справились уже с двумя ритуалами. А к концу недели довели их количество до пяти в день.
Кроме того, все наши попытки закончились успехом. И это было главным достижением эксперимента.
Честно сказать, я и сам не особенно надеялся на стопроцентную успешность, но всё сложилось как нельзя лучше.
— Я поверить не могу, что мы это сделали, — сказал мне Клод, когда мы вернули к жизни последнего из юных Рихтеров.
— Вы отлично потрудились, — похвалил я его и всю нашу команду, — мы проделали невероятную по своей сложности работу, уникальную в своём роде. Вы все продемонстрировали феноменальный профессионализм и выносливость. Не просто так вы являетесь элитой своих кланов.
Я обращался не только к Вийонам, но и к моим ученицам. Каждый участник ритуала выложился на все сто процентов. Подвёл нас только тот самый медик, который в первый раз своим передозом чуть не угробил всё дело.
После этого мне пришлось собрать всех задействованных в ритуале Вийонов и прочитать им лекцию о вреде скверны и строго-настрого запретить использовать стимуляторы, пока мы работаем над столь сложной задачей.
К счастью, больше подобных инцидентов не повторялось.
Были, конечно, другие сложности, но с ними мы успешно справлялись. Правда, Клод решил выделить это особо. Прослушав мою небольшую благодарственную речь, он сказал:
— Спасибо, Максимилиан. Но должен тоже сказать, что я крайне впечатлён работой с тобой. Твоя реакция и точность действий такие, что даже мне, без ложной скромности, лучшему хирургу клана Вийон, до тебя ещё далеко. Я счастлив, что мне довелось трудиться с тобой в одной команде. Теперь я знаю, что мне ещё есть куда расти.
Я улыбнулся и пожал ему руку, как и всем остальным реаниматорам.
Словно и не было совсем недавно кровопролитной войны между нами. Во время ритуалов я внимательно присматривался к действиям Вийонов, готовый заметить и пресечь любую попытку навредить юным Рихтерам.
Ведь это было удобной возможностью для мести. Но, к моему удивлению, принцип «каждый сам за себя» действительно стал девизом современных аристократов.
Так что все участники ритуала показали себя в первую очередь учёными, стоявшими на пороге удивительного открытия.
Что ни говори, а оставить часть Вийонов в живых было правильным решением. Без необходимости подчиняться истеричке, многие из них оказались очень адекватными и талантливыми людьми.
Бланш повезло встать во главе такого клана. Надеюсь, этот шанс она не упустит. Я бы не хотел, чтобы от власти ей снесло голову, и она внезапно превратилась в Катарину номер два.
С другой стороны, её положение как моего вассала должно стать сдерживающим фактором как раз от таких изменений.
Ну а нам теперь оставалось дождаться, когда кто-то из возрождённых достаточно восстановится, чтобы имело смысл выводить его из искусственной комы.
И ближе всех к этому ожидаемо оказалась самая первая девушка. Примерно через день после того, как мы воскресили последнего из спящих в склепе Рихтеров, её показатели стали достаточно стабильными, чтобы можно было рискнуть.
Разумеется, по такому случаю в её палате снова собралась практически вся наша команда.
И, наконец, девушка открыла глаза.
Сначала в них не было ни капли страха или удивления, но стоило ей повернуть голову и увидеть нашу толпу, как она нервно задёргалась и захрипела, так, что пришлось вколоть ей дозу успокоительного, после чего, было решено оставить рядом только дежурного, который будет дальше контролировать состояние девушки, пока она приходит в себя.
Всё равно она была ещё слишком слаба, чтобы мы могли побеседовать прямо сейчас.
Осмотрев её, Клод даже сказал, что её голосовые связки пока только адаптируются к новым обстоятельства.
Но, зная, как важно мне с ней поговорить, Вийоны пообещали сделать всё возможное, чтобы она заговорила как можно скорее.
И слово своё они сдержали. Уже на следующий день ко мне в конюшню прислали гонца, и буквально через несколько минут я был в клинике вместе с Ольгой.
Теперь, когда мне не нужно было скрываться, я мог быстро добраться куда угодно при помощи верного Буцефала. Он легко разгонялся до скоростей, недоступны автомобилю, кроме разве что моего же химеромобиля.
Но я слишком соскучился по верховой езде, так что пока отдавал предпочтение коню. Да и Ольга с удовольствием и с ветерком проехалась вместе со мной, устроившись в седле за моей спиной.
— Она заговорила, — Клод встретил меня у входа и объяснял ситуацию, пока провожал до палаты, — но сумела произнести только пару фраз. Вроде: «Где я?» и «Кто вы?». Она растеряна и напугана. И слова ей всё ещё тяжело даются, но, судя по всему, худшего не случилось. Её мозг в удовлетворительном состоянии для этого этапа восстановления. И я не ожидаю ухудшений.
— Отлично, — кивнул я, — вы ей что-то отвечали?
— Нет, — покачал он головой, — как ты и распорядился, мы сразу послали за тобой.
Войдя в палату, я застал девушку, сидящей на кровати. Она выглядела бледной и уставшей, но совершенно точно не собиралась снова умирать.
Когда она меня увидела, её глаза сначала просияли, а потом наполнились болью.
— Господин Максимилиан… — с видимым трудом произнесла она, — это вы?
Я кивнул. Ничего удивительного в том, что она меня узнала. Судя по всему, эти дети успели застать период, когда я ещё не погрузился в тот злосчастный восстановительный сон.
— Где вы были? — продолжила она. — Почему… почему вы позволили… — она закашлялась, но я и так понял о чём она.
Я не сразу нашёлся с ответом. Это первый раз, когда я столкнулся с прямыми жертвами той войны. До этого я видел только последствия для моего клана. Последствия событий тысячелетней давности, свидетелей которым, казалось бы, уже не осталось.
Но вот она — живая участница той страшной трагедии. И мне было нечего ей сказать.
— Прости меня, девочка, — серьёзно начал я, — я должен был защитить клан, но тоже попал в ловушку, которую не предусмотрел. Но одно я могу пообещать тебе точно. Я отомщу. Мы отомстим всем, кто посмел убивать Рихтеров, и покажем врагам, что нас невозможно полностью уничтожить.
Её взгляд снова просветлел, но даже в таком состоянии она поняла, что происходит что-то не то. С болью в голосе она спросила:
— Значит, жертв стало ещё больше? Где я? Мне никто ничего не сказал…
Я вздохнул. Тяжёлый разговор для человека, который только что очнулся от тысячелетнего сна, точнее, тысячелетней смерти. Тяжёлый, но необходимый.
И я попытался донести до неё ситуацию как можно мягче.
Вопреки опасениям она восприняла всё почти спокойно. Разве что нервно кусала губы, а в её глазах застыла боль.
— Значит, моя семья тоже… — сказала она, когда я закончил.
— Увы, — кивнул я, — кстати, как тебя зовут и кто были твои родители?
— Каролина. Моего отца звали Роберт, а мать Клара. Мы из младшей ветви Рихтеров.
Я кивнул. Я помнил этих людей. Они были далеки от прямых наследников рода, но верно служили клану и достойно носили нашу фамилию.
— А кто эта девушка? — внезапно спросила Каролина, указывая на Ольгу, которая всё это время молча присутствовала при нашем разговоре, — она так на меня похожа…
— Твоя дальняя родственница и новая наследница клана, — честно ответил я, а потом спросил: — Ты как себя чувствуешь? Можешь ответить ещё на несколько вопросов?
— Могу, — ни секунды не раздумывая, отозвалась она, хотя я видел, что каждое предложение ей даётся с большим трудом. — Я справлюсь, если это нужно Рихтерам.
— Рихтерам нужно прежде всего, чтобы ты скорее встала на ноги, — мягко ответил я.
Но, похоже, характером природа эту девушку не обделила. И я узнал от неё следующее: она, как и все, кого мы нашли в склепе, училась в фамильной академии клана. Там обучали исключительно некромантов.
И дети не просто её посещали, но и жили там, вдали от своих семей практически всё время обучения, отрезанные от мира и его новостей.
Но вот начались очередные каникулы, а домой никого не отпустили. Кроме того, в академию перестали приходить письма от родных и друзей учеников.
И чуть позже правда всё-таки вскрылась.
На клан напали. Неожиданно и подло. Воспользовавшись моим отсутствием, всю верхушку клана вырезали буквально за пару дней, и бразды правления взяли на себя менее опытные и сильные некроманты.
Однако не всё было так плохо. Они сумели организовать сопротивление и защищали себя и наш клан целых несколько лет.
А дети всё это время продолжали учиться в академии, получая редкие весточки из большого мира.
Но их защищали с полной ответственностью как главное сокровище клана. Так что сами они так и не увидели войну собственными глазами.
Защищал их, кстати, клан Крейцер. Предки фантомов, которых я нашёл живущими в очаге.
И вот однажды Савелий Крейцер, старший в роду на тот момент, лично появился в их академии и произнёс небольшую речь.
В ней он объяснил, что ради безопасности учеников их временно погрузят в магический сон. Буквально на пару месяцев. По его словам, всё было под контролем, и беспокоиться не о чем.
Но те из учеников, кто поумнее, сразу поняли, что война идёт не так, как хотелось бы.
Однако спорить они не могли. Так что им пришлось послушаться, и так они и оказались в запечатанном тайном склепе Рихтеров.
На этот короткий в общем-то рассказ у Каролины ушло почти сорок минут.
В какой-то момент в палату даже заглянул дежурный целитель Вийонов. Совсем юная рыжеволосая девушка предупредила, что состояние пациентки ухудшается и лучше прервать беседу.
Но Каролина от этого стала ещё больше нервничать, так что мы дослушали её до конца.
Правда, к этому моменту наша пациентка совсем обессилела. И я не мог не поблагодарить её за стойкость. Эта хрупкая девушка была настоящей Рихтер и ставила интересы клана превыше собственных.
Жаль только, что на самом деле знала она не так уж и много. К той картине, которая уже была мне известна, добавилось лишь ещё несколько деталей.
Но, может быть, другие дети добавят ещё немного подробностей. Хотя я уже и понял, что они были практически полностью отрезаны от внешнего мира, но всё-таки какие-то новости до академии доходили.
Так, по крупицам, может быть, мне и удастся восстановить полную картину.
Но теперь я хотя бы знал то, что самые верные и сильные мои соратники погибли первыми. Горькое знание.
Покинули клинику мы с Ольгой в задумчивости. Моя эмоциональная внучка, правда, во время рассказа Каролины успела несколько раз выйти из себя.
Она, конечно, старалась этого не показывать, но я хорошо её знал и легко подмечал все признаки. Стиснутые кулаки, ярость в глазах, плотно сжатые губы.
Если бы перед Ольгой сейчас поставили виновников клановой трагедии она бы разорвала их голыми руками. Без всякой магии.
— Что ты собираешься с ними делать? — спросила она, едва мы вышли из клиники.
— В смысле? — не понял я.
— Ты же не заставишь их сражаться⁈ — возмутилась внучка. — Они же дети!
— В первую очередь, они — Рихтеры, — ответил я.
— Я тоже Рихтер, но ты научил меня всему, прежде чем взял с собой в первый очаг.
— Поверь, раз они сохранили память, то знают и умеют не меньше тебя, — усмехнулся я, на что Ольга возмущенно вспыхнула. — В моей академии учили хорошо.
Фамильная академия клана была моим собственным изобретением. Раньше молодых магов отправляли в общие учебные заведения. Считалось, что это помогает наладить социальные связи между кланами.
Полная чушь, я ненавидел Университет Магии и, когда вошёл в полную силу, просто взорвал главный учебный корпус. По иронии, это засчитали как досрочный выпускной экзамен. Настолько сильно там не хотели меня видеть снова.
Поэтому я и создал для юных некромантов нашу собственную клановую академию.
И раз полный набор студентов-недоучек у меня теперь есть, то, что мешает сделать это снова?



Глава 3


Услышав про академию, Ольга сразу заинтересовалась и забросала меня вопросами о том, как там всё было устроено, чему учили и в каком возрасте, сколько было классов и так далее.
Я ответил лишь на немногие из них, но пообещал, что потом обязательно расскажу подробнее.
А пока мне нужно было вернуться к решению ещё одной проблемы, которая так и висела над городом дамокловым мечом.
За этот месяц, который мы потратили на воскрешение юных Рихтеров, запасы продовольствия в Рихтерберге неумолимо подходили к концу. И это притом, что поставки от Веласко не прекращались ни на секунду.
Но склад в Коста-Сирене был слишком тесным для того объёма продуктов, который нам требовался, а количество грузовых химер совершенно недостаточным, чтобы оперативно всё это перевозить.
Тем более что Алина, наш главный химеролог, тоже была в команде воскресителей и на недавно построенной фабрике для создания химер долгое время работали только её ассистенты.
Но сейчас она вернулась к своему лабораторному столу, и прямо сейчас я собирался нанести ей визит.
Так что, попрощавшись с Ольгой, которая решила остаться в клинике, я вскочил на коня и отправился обратно в резиденцию Рихтеров.
Там как раз, примерно месяц назад была достроена новая фабрика-мастерская для создания химер.
Пока Алина со своими помощниками была занята в Старом Форте.
Но я уже тогда понимал, что долго это не продлится, а нашей первой мастерской, которая состояла всего из пары, пусть и больших, помещений уже было явно недостаточно для тех объёмов производства химер, в которых мы нуждались.
Так что, Игнат и наш архитектор Вэнь Шэнь времени зря не теряли.
Под новую фабрику выделили сразу целых три гектара земли. Рабочими помещениями занята была пока едва ли половина, но было решено действовать на перспективу.
Тем более что химерологи нуждались в обширных складах для материалов.
Конечно, в основном, они находились под землёй, ведь там проще и дешевле всего было устроить подходящий температурный режим, но даже с учётом этого, запас квадратных метров был совсем не лишним.
Алина довольно лихо начала управлять своей новой вотчиной. Даже без моих советов, она сразу же смекнула, что её ассистентов катастрофически не хватает, чтобы обслуживать огромное здание.
Так что, недолго думая, она наделала себе работников из того, что было у неё под рукой.
Так что, пока я шёл по залам к её личной мастерской, то почти не встречал живых людей. Меня повсюду окружали высокоуровневые химеры.
Даже не умертвия, а именно человекоподобные химеры, сконструированные самой Алиной. Они напомнили мне фабричные станки или даже специальных промышленных роботов, которых я видел в роликах.
В одном зале они разделывали тушки очаговых монстров.
В другом — сосредоточенно пилили кости.
В третьем — нарезали из плоти наиболее ходовые части и детали.
И так далее. Все подготовительные работы были на них. Да и не только подготовительные.
В одном из залов я видел, что они занимаются даже сборкой простых химер, вроде броненосцев.
Под присмотром некроманта, но всё же. Алина отлично научилась «программировать» умертвий.
Я даже удивился тому, как за столь короткое время она сумела отладить работу на фабрике буквально до мелочей. Во всяком случае, на первый взгляд, все задачи решались слаженно и чётко, как часы.
Запусти сюда моего деда-лича, и тот не нашёл бы к чему придраться. Он всегда питал особую слабость к хорошо организованным неживым организмам.
И любил поговаривать, что только мёртвые способны идеально выполнять любое дело.
Особенно ему, конечно, нравилось, что они не спят, не едят, не курят и не отдыхают.
Как и всякий тиран он считал, что служить ему должны круглосуточно и, желательно, не приходя в сознание, чтобы вспомнить о своих собственных нуждах. Всё остальное дед называл человеческими слабостями.
В общем, фабрика Алины однозначно пришлась бы ему по душе
Ну а я как раз добрался до её личной мастерской. Дверь была открыта практически настежь, так что я вошёл без стука.
С потолка свисал огромный телевизор, на экране которого шло какое-то школьное аниме. Влюблённая парочка нарисованных подростков лежала на траве и любовалась облаками.
А химеролог стояла над длинным столом, где перебирала чьи-то кишки, со счастливым и абсолютно безмятежным выражением на лице.
Я уже успел забыть, что она бывает такой.
За то время, что мы занимались воскрешением юных Рихтеров, Алина улыбалась разве что в конце каждого ритуала, радуясь, что всё прошло хорошо.
Но только дурак бы не догадался, что к медицинской деятельности у неё душа не лежит, несмотря на то, что изначально она была лекарем, как и Ольга.
Но вот что значит найти собственное призвание! Человек вроде бы на работе, но кажется, что на курорте.
Заметив меня, она радостно меня поприветствовала:
— Макс! Как удачно, что ты зашёл, я как раз хотела с тобой поговорить.
Я кивнул и, улыбаясь, подошёл ближе.
— Как тебе новая фабрика? Если есть какие-то пожелания, всегда можно внести дополнительные правки, ты же знаешь?
— Конечно! Ты забыл, что её строил мой папа? Ну… не один, конечно, — исправилась она, — но всё равно, он постоянно был на связи и советовался со мной, а потом передавал все пожелания Вэнь Шэню. Так что теперь я себя чувствую здесь как дома.
— Я заметил, насколько здорово ты здесь всё организовала, — похвалил её я.
— Спасибо, — ответила она, а потом вдруг стала серьёзной, — вот только… я не могу разогнать производство на полную мощь, — пожаловалась Алина, — об этом я и хотела с тобой поговорить.
— Ты сейчас говоришь о грузовых химерах, на которые у тебя большой заказ от меня лично?
Она кивнула.
— О них и не только. Я знаю, что могла бы сделать гораздо больше, если бы мой энергетический запас был хотя бы на уровне деструктора или заклинателя… — она развела руками, — но чего нет, того нет. В конце концов, у моих ассистентов всё ещё хуже.
Я хорошо её понимал. Даже я не мог бесконечно поднимать химер. Это несло в себе риск остаться с совсем маленьким «оперативным» запасом энергии, ведь энергия тратилась не только в моменте «оживления» химеры. Они продолжали подпитываться от силы некроманта всё время своего существования.
В общем, этот вопрос нехватки энергии назревал уже давно, и жалобы Алины меня совсем не удивляли.
Она продолжила.
— Я хотела посоветоваться с тобой, стоит ли продолжать использовать «батарейки» благодати, которые так хорошо показали себя на Кардиналах и Птере? Это могло бы решить проблему.
Использовать вездесущую энергию, на которой в современном мире работало практически всё. И к которой у нас был постоянный доступ, благодаря собственным фабрикам. Что может быть проще и естественней?
Она с надеждой посмотрела на меня, но я покачал головой.
— Нет, Алина. Это очень плохой вариант, на который я пошёл только потому, что нам нужно было экстренное решение для войны. Но постоянно использовать скверну даже в, казалось бы, благих целях — это путь в никуда. К тому же, это значит расписаться в том, что мои враги были правы в то время как я точно знаю, что это не так.
Химеролог нахмурилась.
— Но как тогда быть? Гарри уже успел расширить метро почти в два раза, но у нас катастрофически не хватает транспорта. И это притом, что по маршруту ездят уже даже обычные фургоны! Или ты как раз и хочешь закупить целый автопарк фур?
— Фуры тоже работают на скверне, — напомнил я ей, — да, в отсутствие альтернатив приходится пользоваться и этим, но это тоже плохой вариант. Тем более что сейчас мы, в основном перевозим благодать и продовольствие. И, если с благодатью ничего не случится, то продовольствие от такой близости к источнику скверны, способному поддерживать химеру, становится токсичным.
Алина погрузилась в раздумья, а потом сказала:
— Никогда об этом не задумывалась. Но сейчас понимаю, что ты прав. Не удивительно, что всем неодарённым рано или поздно приходится посещать лекаря. Может быть, доза скверны, которую они получают каждый день не так уж и велика, но она есть… и тогда я, тем более, не понимаю, какое решение ты предлагаешь? Довольствоваться малым?
Я улыбнулся.
— Конечно, нет. Нам просто нужно вернуться к настоящей магии.
* * *
После небольшой лекции, которую я прочитал Алине, я сам направился уже в свою собственную мастерскую на этой фабрике. Конечно же, для меня её тоже построили, правда, попал я сюда в первый раз и теперь тщательно разглядывал, что получилось.
Экрана для просмотра аниме здесь не было, но в остальном кабинет ничуть не уступал высокотехнологичному залу Алины, а скорее даже его превосходил. И по размеру он был больше, как я и планировал.
В конце концов, не исключено, что однажды мне захочется создать действительно гигантских химер.
Правда, если вспоминать костяных драконов, то всё равно придётся создавать здесь только части, а собирать уже на платформе на улице.
Но с ними всегда было сложно. Даже тысячу лет назад, строить настолько огромное помещение ради одних только драконов было попросту нерентабельно.
Но для моей текущей задачи места было более чем достаточно.
В этот раз я собирался создать даже не химеру, а зарядную станцию.
Раньше они были очень популярны и крайне распространены. Ими пользовались все Великие Кланы, да и не только они. Любой мало-мальски уважающий себя крупный клан старался иметь в своём распоряжении хотя бы одну такую станцию.
Каждый род создавал её из собственных материалов. Например, Десмонды использовали сталь. Штайгеры — камень и глину. Вийоны — дерево.
ну а материалом Рихтеров была кость.
Так что здесь было самое удобное место для того, чтобы заняться её созданием.
Я нажал на кнопку голосовой связи с дежурным ассистентом. К сожалению, она пока тоже работала на скверне, как и все современные технологии, так что мне пришлось воспользоваться для этого стилусом, который оставили здесь специально для меня.
Я быстро продиктовал список нужного мне сырья и материалов, и уже через две минуты на пороге мастерской показалось одно из умертвий с вместительной тележкой.
После чего я приступил к работе.
Надо сказать, что, конечно, зарядные станции сегодня — далеко не самый эффективный источник энергии.
Всё дело в том, что скверна не только пагубно влияла на земли, где находятся очаги, но и нарушала естественный поток природных энергетических линий.
Вот взять хотя бы место, где раньше стоял мой замок.
Раньше, это было одно из сильнейших мест силы в мире. То есть, обосновался я здесь не просто так.
Здесь, в одном месте сходилось сразу несколько энергетических потоков, что позволяло подпитывать зарядные станции очень быстро, не прибегая ко всяким сомнительным методам.
К примеру, многие другие кланы, которые не имели доступа к настолько мощным источникам силы, пополняли станцию другими способами.
Допустим, при помощи особого налога, на энергию. Каждый маг клана раз в какое-то время должен был подпитывать станцию собственной силой.
Но, несмотря на это, полезность таких приспособлений сложно переоценить. Ведь в них можно было накопить очень много магии, которая зачастую выручала кланы в самые трудные моменты их существования.
Но, похоже, что с тех пор, как скверну начали использовать буквально везде, про зарядные станции стали забывать.
Одарённые предпочли пусть и грязную, но дешёвую энергию скверны, вместо того, чтобы беречь естественную магию нашего мира.
Да и, во-многом здесь сыграло роль, как раз то, что эти самые естественные источники силы с каждым годом становились всё слабее, потому что энергия перестала свободно течь по нашему миру из-за очагов.
Но стала слабее — не значит, что пропала совсем. И я собирался по максимуму использовать то, что ещё сохранилось.
Тем более что я умел делать станции максимально эффективными.
И на создание трёх таких у меня ушло всего два дня.
На третий я уже продемонстрировал Алине новые чистые батарейки для создания химер.
— Так быстро всё готово? — округлила она глаза.
— У нас нет времени на долгую раскачку, — пожал плечами я, — так что и ты не зевай. К концу недели нужно как можно больше модернизированных Божьих Коровок.
Мы по-прежнему так называли транспортные химеры, несмотря на то, что новые модели были значительно больше и вместительней своих первых собратьев.
— Я не подведу! — твёрдо отозвалась Алина, — всё будет в лучшем виде!
Ну а я теперь собирался проверить ещё кое-что.
Когда я готовил план войны с Вийонами, то, кажется, предусмотрел всё, кроме проблем с продовольствием. Для меня стало неприятной неожиданностью, что столица не способна себя прокормить.
Всё это время мне не давало покоя, что же случилось с огромными плодородными землями вокруг Рихтерберга?
Даже, учитывая, что количество населения значительно увеличилось, я хорошо знал возможности местного сельского хозяйства.
Тысячу лет назад мы не только могли легко прокормить столицу, но и делали огромные запасы. Клановые амбары ломились от зерна и мяса. И уже наши купцы возили продукты на продажу в менее плодородные земли.
Конечно, сейчас Столицу окружали очаги, но, в основном, они всё-таки находились далеко от города, а вокруг должно было оставаться немало свободных земель.
Уже не говоря о том, что ближайшие очаги регулярно зачищались командами чистильщиков.
Однако всё оказалось не так просто. Быстрая разведка вскрыла интересное положение вещей.
Очагов вокруг столицы нашлось на порядок больше, чем я думал. Притом зачастую они занимали места там, где раньше находились самые плодородные поля.
И это были не очаги уровня Дельта или, упаси боже, Эпсилона или уж тем более Каппы.
Нет. Самые обычные очаги начальных уровней. От альфы до гаммы. За подобные на каждом аукционе бились сразу по несколько фирм чистильщиков.
Но конкретно эти очаги почему-то оставались нетронутыми.
А когда я спросил у Арни какого хрена, вскрылось ещё несколько интересных подробностей.
— Уничтожение этих очагов признано нерентабельным для города, и они просто не попадают на аукционы.
Зеппельт замолчал, словно сказал, что-то само собой разумеющееся, и мне пришлось уточнить:
— Не верю, что ты не знаешь истинных причин такого положения вещей.
Что ни говори, а Арни был крайне въедливым засранцем и не мог сам не заинтересоваться, почему так происходит.
Так и оказалось. И очень скоро я узнал, что как минимум двое представителей Великих Кланов из совета, который я недавно разогнал, блокировали любые инициативы по зачистке этих очагов.
Они находили тысячу причин. В основном, конечно, финансовых, почему именно сейчас столица не может себе позволить открыть аукцион именно на эти земли.
И это притом, что городу это тоже выгодно. Ведь право на зачистку выкупается именно у него.
Но, как выразился Арни, советники были достаточно скользкими, чтобы придумать какую-то особую причину, и достаточно влиятельными, чтобы это сработало, даже если эта причина абсолютно надуманная и тупая.
Разумеется, я не мог не поинтересоваться, какие именно кланы занимались подобным, хотя уже и догадывался, каким будет ответ.
Так и оказалось. Десмонды и Салазары.
Эти ублюдки таким образом просто создали для себя большой рынок сбыта.
Салазары всегда активно занимались земледелием. У них были обширные поля с лучшими оросительными системами в мире.
Ну а Десмонды, очевидно, не хотели терять крупного клиента. Ведь всё продовольствие в столицу шло по их железным дорогам и в их грузовых поездах.
Подлая схема, ничего не скажешь. Но, к сожалению, эффективная.
К счастью, они больше не имеют никакого отношения к принятию важных решений в Рихтерберге. И первое, чем я сейчас займусь, это верну все плодородные земли вокруг столицы во владение клана.
Но всё же, что-то ещё в этой схеме Десмондов и Салазаров не давало мне покоя. И чем дальше я погружался во всё, что происходит вокруг очагов: аукционы, чистильщики и зачистки… тем больше осознавал — это не настоящая борьба с угрозой, а всего лишь имитация бурной деятельности.
Похоже, что Великие Кланы не просто пользовались грязной, но зато дармовой энергией, но и медленно играли в поддавки, постепенно сдавая мир скверне.



Глава 4


Первым моим порывом было просто разом зачистить все эти очаги, которые я обнаружил на плодородных землях вокруг города.
Тем более, что теперь, когда мнение совета представителей Великих Кланов не имело никакого значения, а я стал единоличным хозяином города, никто не мог помешать мне это сделать.
Но этот план хорош только на первое время. Да и то, это снова отнимет у меня прорву времени, потому что очагов вокруг столицы оказалось даже слишком много.
Да, они были по большей части слабыми, зато сливались в единый массив, накрывающий значительную площадь. А ведь каждый такой очаг надо зачищать отдельно. Скверна не прощает спешки. Даже толстяк или прыгун может угробить также верно, как и высокоуровневый босс.
Даже если подрядить на это дело Чистилище, гвардейцев и ещё и фантомов, то на качественную зачистку у нас уйдёт не меньше двух, а то и трёх недель.
А бесполезной тратой времени это не будет разве что для бойцов Чистилища, потому что остальные уже слишком сильны для альф и бет.
Чем бегать по этим очагам с теневым клинком, лучше уж им тренироваться во владении заклинаниями под руководством Ольги и Прохора.
Ну и под моим тоже, разумеется. Иногда я давал всем своим ученикам и членам клана особые уроки, помогающие им существенно продвинуться в своих магических навыках.
К тому же, очаги имеют свойство появляться вновь и вновь.
И если работать над их закрытием будет только Чистилище, то это всё равно, что вычерпать ложкой море.
А подряжать на это весь клан вместе со мной во главе — решение ещё более сомнительное.
С другой стороны, Чистилище не единственная такая фирма в городе. Даже после того, как мы уничтожили Диккенсов и стали одним из самых передовых отрядов в Столице, здесь всё равно осталось ещё достаточно конкурентов.
Осталось только придумать, как именно их привлечь на нашу сторону или хотя бы контролировать их работу.
Система аукционов давно нуждалась в пересмотре. И обстоятельства, которые только что вскрылись, стали главным доказательством тому, что этот подход давно себя изжил.
Слишком уж много непрозрачных схем и поля для манипуляций.
Нет. Всё должно быть чётко и ясно.
И, думая об этом, я позвал Арнольда, Линду и Лифэнь в своё любимое кафе, чтобы обсудить наши шаги в этом направлении.
Первой появилась хакерша.
— Уже и не вспомню, когда последний раз выбиралась из айти-лаборатории, — призналась она, усаживаясь за стол, — живу исключительно на доставках.
— Значит, надо почаще встречаться в городе, — улыбнулся я ей.
— Ну… можно, — протянула она, — но вообще я не то чтобы страдаю, кстати… а ты видел на что теперь способна Вьюнка? Шарлотта плотно занялась её дрессировкой и воспитанием. Так что теперь именно она принимает пакеты от курьеров и доставляет их по всему нашему району.
— Как-то не было времени вникнуть, — честно признался я.
— В общем, Вьюнка крупно разрослась, и теперь она не только обвивает стену внешней стены, но и протянула свои э… щупальца к строениям внутри резиденции. Уж это ты точно не мог упустить.
Я кивнул. Действительно, я замечал, что растение разрослось и перекинулось не только на айти-лабораторию, но и на завод, на дома, в которых живут его работники, бывшие мутанты с семьями, и даже добралась до конюшни и новой фабрики Алины. — Так вот, — продолжила Лифэнь, — теперь, курьеры, подходя к нашим воротам, просто называют здание, куда нужно доставить еду или любой другой товар, и кладут пакеты прямо в живые лозы Вьюнки. Ну а там уже дело техники. Она просто перекладывает их из одной лозы в другую и переносит туда, куда надо.
Я отпил кофе из кружки и одобрительно улыбнулся.
— А что? Хорошая идея. И с точки безопасности правильная. Не надо пускать чужих на территорию резиденции.
— Вот и я о том! — отозвалась Лифэнь.
А я задумался, что давно не общался с Шарлоттой, да и Ольге тоже некогда. По сути, пока мы занимались тренировками в Старом Форте и войнами, девушка осталась предоставлена сама себе. И большая удача, что она не только нашла чем заняться, но и довела до ума довольно полезный проект.
Уже одно то, что она самостоятельно нашла подход к Вьюнке и научилась её дрессировать, говорит о том, что девушка эта очень талантливая. И стоит обязательно продолжить её обучать, чтобы не тратить такой талант впустую.
Хакерша тем временем уткнулась в меню, а затем разочарованно протянула:
— Здесь что нет совсем ничего острого?
— Это кофейня, — ответил я, — тут торгуют напитками, сладостями и быстрыми перекусами. Можешь заказать вафли с ветчиной и сыром и посыпать на них перца.
Она поморщилась, словно я предложил ей навернуть чего-то несъедобного и сказала.
— Мало посыпать что-то сверху перцем. Это обязательно должен быть соус. А если он идёт к карамелизированной свинине… ммм. Жаль, я не умею готовить, а так придётся угостить тебя потом блюдом из моего любимого ресторанчика.
— Ничего не имею против, — ответил я.
Я всегда был любопытен, а кухня — это один из самых приятных способов изучать культуру других мест и народов.
Эту гастрономическую беседу прервало появление сразу обоих ожидаемых нами собеседников. Арнольд и Линда вошли в кофейню одновременно.
И Зеппельт неловко поспешил объяснить этот момент.
— Когда ты нас пригласил, я как раз был недалеко от центра, так что решил заодно заехать за Линдой.
Я кивнул. Не знаю уж почему он так беспокоился. Может, посчитал, что кто-то из нас сразу доложит обо всём Игнату? Но тут он сильно много о себе думал. Не могу представить ситуации, в которой Линда бы предпочла его своему мужу после того, что они пережили вместе.
Да и сама Линда от таких оправданий глянула на него скорее с изумлением.
Впрочем, Арни теперь любил перестраховываться вообще по всем поводам сразу и практически в каждом разговоре постоянно что-то пояснял, причём в подробностях, чтобы его уж точно правильно поняли.
Моя метка сделала его крайне осторожным и заставила строго следить за языком. И правильно.
Наконец, когда все сделали заказ, мы приступили к обсуждению.
Помимо Чистилища, в городе было ещё целых восемь фирм чистильщиков. Две совсем маленькие, стоящие на грани банкротства. Примерно такие же, какой я нашёл фирму Калинина в начале нашего знакомства.
Бедные, но гордые. Которых активно вытесняли из бизнеса более мощные конкуренты.
И ещё шесть довольно крупных и неплохо себя чувствующих, особенно после того, как мы, опять же, избавились от Диккенсов, которые активно пытались подмять весь столичный бизнес по зачистке очагов.
Но этой информации было мне недостаточно. Я хотел знать о них всё. Кому эти фирмы принадлежат, куда сбывают сырьё, где берут оружие и занимаются ли какой-то дополнительной деятельностью.
Именно этим я и озадачил своих собеседников. Втроём, они уж точно смогут докопаться до каждой, даже самой мелкой подробности.
Так и случилось. И уже через два дня всё, что мне нужно лежало у меня на столе в виде папки с документами.
По этому поводу я вновь собрал небольшой совет.
В этот раз, помимо Лифэнь, Арни и Линды, на нём присутствовали также Ольга, Прохор и Алан.
Я быстро ввёл всех в суть дела.
— Ты уверен? — нахмурилась Ольга. — Получается, что шесть из восьми фирм так или иначе работают на Великие Кланы?
— Именно, — подтвердил я.
Лифэнь тоже удивилась.
— Надо же! — воскликнула она. — Про пять из них я и сама всё нарыла, но вот «Вихрь Клинков» выглядел чистым.
— Арнольд хорошо знал одного из бывших директоров фирмы, — пояснил я, — и подсказал Линде, где копать. Его племянница работает в Пирамиде у Десмондов, а дальше обнаружить крупный займ под смешной процент, которым по факту наши воинственные друзья расплатились за агентство, было делом техники.
— Хорошая работа! — похвалила их хакерша.
А Прохор спросил:
— И что мы будем делать со всей этой информацией?
Я хитро улыбнулся.
— Для начала мы соберём всех чистильщиков в мэрии и сделаем для них объявление.
* * *
В мэрии, в большом зале для заседаний, собралось несколько сотен людей.
Мы позаботились об этом, отправив приглашение каждому, даже самому рядовому чистильщику.
И мало кто из них решился забить на собрание, учитывая, что мы заранее анонсировали, что сказанное здесь повлияет на работу буквально каждого из них.
Тем более, что официально их собирали городские власти, а не клан Рихтеров.
Поэтому первым взошел на трибуну какой-то потертый жизнью представитель финансового департамента мэрии, который долго и невнятно говорил о смене приоритетов и экономической модели. Даже я из его слов ничего не понял, хотя и был автором идеи.
А уж собравшиеся и подавно.
Так что теперь, ожидая начала, они активно переговаривались и гадали о том, что же сейчас произойдёт.
Так что я вышел на трибуну и заговорил.
— Начну с главного. Аукционы отменяются.
Стоило мне это сказать, как по залу сразу прошёл удивлённый и возмущённый гул. Я поднял руку, призывая к тишине, и временно всё затихло, так как люди ждали пояснений.
— Теперь право на зачистку будет выдаваться фирмам по запросу. Бесплатно.
— Всем желающим, что ли? — не поверил кто-то. — Тут тогда драка будет!
Его слова встретили хохотом.
— В соответствии с их рейтингом, — невозмутимо продолжил я.
— Каким ещё рейтингом⁈ — начали выкрикивать из зала самые ретивые.
— С завтрашнего дня мы вводим рейтинг фирм чистильщиков. Он будет зависеть от качества и регулярности зачисток. И чем выше положение в рейтинге, тем на более высокоуровневые очаги вы сможете претендовать. А пока все начинают с альф. Бесплатно, господа! — я выделил это слово, но меня особо не слушали.
— Дерьмо! — тут же донеслось из зала. — Вы просто хотите захапать все самые лакомые куски себе!
Что ни говори, а чистильщики были людьми отчаянными, которые привыкли смотреть смерти в глаза. Так что было бы наивно ожидать, что они побоятся резко высказываться, даже несмотря на то, что уже хорошо понимают, кто я такой.
И я относился к этим неизбежным возмущённым крикам снисходительно.
— Помимо рейтинга, мы открываем Специальный Корпус Рихтерберга, сокращённо СКР.
Зал вновь затих, так как никто не понял, зачем это нужно, и никому не хотелось пропустить что-то важное.
Я продолжил:
— В СКР может вступить абсолютно любая команда чистильщиков. Хоть вся фирма целиком. А заниматься члены корпуса будут также зачисткой очагов, но теперь будут обязаны заключить контракт с городом.
Всех вступивших Рихтерберг обеспечит самым современным обмундированием и будет регулярно выплачивать очень достойную зарплату. Премии за каждый закрытый очаг. Бесплатное медицинское обслуживание. И многое другое.
С полным списком каждый сможет ознакомиться на сайте мэрии.
— А в чём подвох? — снова выкрикнул кто-то из зала.
Подвох? Можно назвать и так. Я ответил:
— Всё добытое корпусом сырьё по договору будет принадлежать городу.
Да, именно так компенсировалась городу прибыль от потери денег с аукционов.
На этом моменте зал ожидаемо взорвался.
— Да никогда!
— Зачем это нам⁈
— Не выгодно!
— Братцы, не ведитесь! Город хочет нас кинуть!
— Мы рискуем жизнью не для того, чтобы пахать на толстосумов!
И так далее. Угомонить разошедшихся чистильщиков было совершенно невозможно. Особенно, конечно, разгоняли возмущение владельцы крупных фирм.
Но примерно такой реакции я и ожидал. Так что просто громко напомнил, где они могут ознакомиться со всеми условиями и изменениями.
После чего покинул зал заседаний.
В коридоре меня догнал Прохор, который тоже был там. Он удручённо заметил:
— Как я и думал, переубедить их будет трудно. Может быть, вообще невозможно. Да, мы заранее договорились с обеими маленькими независимыми фирмами, и они уже сегодня подготовили все документы для вступления в корпус. Но владельцы крупных фирм никогда не согласятся подписать такой договор с городом!
Я улыбнулся.
— Нам и не нужно их согласие, Прохор. Пусть катятся ко всем чертям. Мы знаем, на кого они работают на самом деле.
— Но как тогда? — удивлённо спросил он.
— Главное, что простые чистильщики скоро своими глазами увидят реальное положение дел. И тогда они придут к нам сами.
* * *
Закончив с собранием, я первым делом отправился на встречу с Лифэнь. Она сдержала своё обещание и заказала прямо в айти-лабораторию свои любимые блюда из азиатского ресторана.
Жаль, без кофе. Но она настояла на том, что вместо этого я должен открыть для себя традиционные сорта чая, популярные среди её народа.
Хотя чай уже был известен и тысячу лет назад, она смогла меня удивить.
Больше всего мне понравился сорт, который она назвала улуном. Пряный терпкий вкус не оставил меня равнодушным, а плотная, можно сказать, бархатистая структура приятно обволакивала язык и нёбо.
Но всё равно сравниться с хорошим кофе ни один из этих чаёв не сумел. О чём я честно сказал Лифэнь.
Но она не расстроилась и не удивилась.
— Я и не рассчитывала, что ты полюбишь чай больше, чем кофе. Просто хотела, чтобы ты попробовал
— В таком случае, дегустация удалась, — улыбнулся я ей, — к слову, острота свинины превзошла все мои ожидания. Я думал, что мне придётся регенерировать себе новую кожу на нёбе. Но в этом что-то есть.
— Бывает и острее, — хитро улыбнулась она, — хочешь потом попробовать?
— Возможно, — не стал отказываться я, — но сейчас мне нужно, чтобы ты соединила меня с Эмре Демиром.
— Конечно, — кивнула Лифэнь, и сразу же переключилась на работу.
И очень скоро я услышал знакомый голос.
— Как удачно, что вы позвонили, Максимилиан, — поприветствовал меня старший Демир. — Мне есть о чём с вами посоветоваться.
— Конечно, — отозвался я, — только сначала я хочу задать один вопрос. Не поступали ли вашему клану в последнее время предложения закупить благодать?
Теперь, когда Демиры официально числились владельцами моих заводов, вопрос был вполне закономерным. Ведь с такими предложениями будут идти именно к ним.
— Именно об этом я и хотел с вами поговорить! — радостно подтвердил мои предположения Эмре. — Я успел провести переговоры сразу с несколькими представителями от их руководства. Они готовы продавать благодать почти на сорок процентов ниже рынка! Это невероятно выгодное предложение! И я хочу его принять.
— Нет, — сразу же разрушил его планы я, — никаких сделок. Мы не будем выкупать благодать у других заводов, даже если они начнут продавать её себе в убыток.
— Но почему? — не сдержал удивления Демир. — Это ведь такие огромные деньги! К тому же у нас есть рынок сбыта. Мы озолотимся!
— Поверь мне, мы и так озолотимся, — с улыбкой ответил я ему, — всё сложится как нельзя лучше. Увидишь.
* * *
— Не понимаю! — возмущался финансовый директор фирмы Чистильщиков под названием «Вихрь Клинков».
Его звали Бен Адамс, и это был уже пожилой мужчина, но с крепкой фигурой воина. Когда-то он и сам работал чистильщиком, но годы взяли своё.
— Совершенно не понимаю! — повторил он. — Как Стюарт мог нас так кинуть⁈
Он говорил о Стюарте Бредли, директоре одного из заводов по переработке скверны, с которым они плодотворно работали уже много лет.
Директор «Вихря Клинков» Эллиот Форд уже устал удивляться всему, что происходит в последнее время, так что просто устало отметил:
— Столица заблокирована уже больше месяца. Очевидно, что Стюарт уже и сам не знает, куда деть всю накопленную за это время благодать. Нужно ждать, пока появятся хоть какие-то способы вывозить товары за пределы столицы.
— Но есть ведь производства и в Рихтерберге! — возразил ему Бен. — Неужели нельзя продавать благодать туда?
Эллиот снова устало вздохнул.
— Ты же знаешь, что большинство кланов предпочитают держать собственные фабрики и предприятия на своих землях. А столица — нейтральная… была. Так что запросы местных производств здесь настолько крошечные по сравнению с предложением… — он покачал головой. — Ты же знаешь, что помимо завода Стюарта здесь работают ещё десять заводов по переработке скверны?
— Знаю, но…
Эллиот его прервал:
— Чем плакать о старом партнёре, лучше попробуй связаться с заводами Демиров. Я слышал, что они работают напрямую с этим… Рихтером, — он практически выплюнул эту фамилию, — и ещё говорят, что у него есть способы вывозить товары за пределы столицы.
— Но как? Это могут быть просто слухи.
— Слухи или нет, но они продолжают принимать сырьё у этого нового… специального корпуса, чёрт бы его побрал! Так что не трать время и отправляй туда людей, пока остальные команды чистильщиков не договорились с ними раньше!



Глава 5


Как мы и ожидали, кроме двух маленьких независимых фирм, никто больше не торопился вступать в Специальный Корпус Рихтерберга.
Что не помешало им смириться с тем, что аукционов больше не будет и прийти за бесплатной лицензией на зачистку альф.
В этом им никто не препятствовал, так что большинство из них ушло даже довольными. В конце концов, кто не любит халяву?
Но меня всё происходящее полностью устраивало. Всё шло по плану, да и мне было чем заняться.
Например, после трёхдневной подготовки, новобранцы корпуса должны сегодня зачистить свой первый очаг в составе новой организации.
К сожалению, присоединившиеся к нам фирмы были настолько маленькими, что их бойцов хватило всего на два отряда.
Собственно, мы даже не стали их перемешивать, чтобы ребята могли остаться рядом с уже знакомыми им напарниками.
Так что эти три дня продвинутые бойцы Чистилища просто учили их обращаться с новой амуницией.
Как и было обещано, мы выделили им первоклассную броню и оружие. Благо, у Чистилища этого добра накопилось с избытком.
Но сегодня мы подготовили для них ещё один сюрприз.
Так что я собрал всех на тренировочной площадке и выступил с небольшой речью.
— Прежде всего, я благодарен каждому из вас, что вы сделали этот выбор и согласились стать частью Специального Корпуса Рихтерберга.
Я сделал паузу. Как и ожидалось, бойцы встретили эту фразу радостными криками. Все они сейчас находились в приподнятом настроении и в предчувствии улучшения своей жизни.
Я вновь заговорил:
— Может показаться, что для вас почти ничего не изменилось, но на самом деле изменилось всё. Вашу миссию и раньше можно было назвать благородной, ведь вы те, кто очищает мир от скверны. Но теперь вы начнёте делать ещё одно большое дело для города. Вы будете спасать когда-то плодородные поля от отравы, которая мешает выращивать на них пшеницу и всякие остальные продукты, — тут я не стал вдаваться в подробности, так как в сельском хозяйстве был не силён. — С вашей помощью, Столица вновь сможет обеспечивать своих жителей продовольствием самостоятельно. Как это было в давние времена.
Бойцы довольно заулыбались. Многие из них подняли большие пальцы вверх, показывая, что им нравится то, что они слышат.
Я тоже улыбнулся и продолжил:
— Сегодня для каждого из вас наступил важный день. Безусловно, это далеко не первый очаг, который вы зачищали. Но сегодня всё будет иначе, и отныне так будет всегда. Но «иначе» не значит «хуже». Наоборот. Сегодня вы, возможно, впервые поймёте, насколько быстро и безопасно может проходить зачистка очагов. И я готов представить вам двух комиссаров, которые будут сегодня сопровождать ваши отряды. Брэндон! Константин!
Когда-то эти парни вступили в клан одновременно с Прохором и Аланом, но развивались чуть медленнее. Зато долгое время именно на них держалась вся работа Чистилища. А теперь они, как и большинство гвардейцев, хорошо продвинулись в деле некромантии.
После того, как я произнёс их имена, то отошёл в сторону, а они оба появились на тренировочной площадке. Для большего эффекта они стояли неподалёку, а теперь телепортировались через тень.
Как и ожидалось, эффектное появление некромантов, никого не оставило равнодушным.
* * *
— Охренеть, — протёр глаза Грегори Купер.
Конечно, он не раз видел проявления магии по телевизору, да иногда и в реальности тоже. Но, чтобы вот так резко люди появились буквально из ниоткуда, да ещё и прямо у него на глазах…
Всё-таки такое происходило не слишком часто.
Ещё больше удивляло то, что он узнал этих парней. Раньше они были совершенно рядовыми членами Чистилища и ничем особенно не выделялись.
Но тогда и Чистилище мало отличалось от фирмы, в которой работал он сам. Резкий взлёт команды Прохора долго оставался одной из главных тем для пересудов в замкнутом обществе чистильщиков.
Теперь, когда все узнали про некромантов, многое стало понятней. Но одно дело — просто что-то услышать. А другое — увидеть старых знакомых, которые внезапно стали магами, официальными членами клана, а значит, ещё и аристократами.
Чёрная тактическая броня. Новенькая форма с эффектными нашивками в виде черепов. Вот как выглядит вблизи клановая гвардия. Вот только никакого оружия у парней не было видно, даже ножей на поясе.
Грегори даже не верилось, что ещё год назад он с ними плечом к плечу зачищал молодую Дельту по разнарядке от города.
В этой битве тогда участвовали абсолютно все столичные фирмы чистильщиков. Но даже так многие погибли…
Купер поморщился, отгоняя от себя неприятные воспоминания.
Пока он размышлял, парни всё это время что-то говорили. А его соратники в этот момент тихо переговаривались. Причём, их мысли и слова сильно совпадали с тем, о чём думал сам Грегори.
— … вы считаете, что вас мало, — громко говорил Константин, — но мы научим вас справляться даже с гаммами. Не думаете же вы, что мы сейчас поедем зачищать банальную альфу? — подразнил он их.
— С очагами не шутят! — выкрикнул Грегори. — Даже в альфе зевать не стоит.
— Конечно, — улыбнулся Брэндон, — но для того, чтобы всё прошло отлично, с вами будем мы.
— Не слишком ли вы много на себя берёте? — поддел их рыжеволосый Гвидо, хороший парень, но язык у него был без костей. — Будто бы один человек может изменить ход сражения.
— Один человек, может, и нет, — согласился Константин, — но вот один некромант… скоро вы и сами убедитесь, какая эта сила.
— Кроме того, — добавил Брэндон, — может быть, вы и сами однажды сможете им стать. Во многих из вас дремлет сила, о которой вы не подозреваете.
— Ну-ну, — не унимался Гвидо, — мы ж вас знаем, парни. Может, хватит кидать дешёвые понты? Научились паре трюков и теперь думаете, что намного лучше нас?
— Да не лезь ты в бутылку, — ткнул его в бок сосед из другой фирмы, имя которого Грегори не запомнил, но был полностью с ним сейчас согласен.
Ни к чему конфликты перед работой. Во время зачистки очага надо быть собранным и сосредоточенным. Даже если эти парни и впрямь лишь понтуются… да почему даже? Грегори в этом был уверен почти так же, как Гвидо. Но всё равно, любая помощь пригодится, а ссоры только всё усложнят.
Тем более, что их собрались вести сразу в Бету. Константин ведь прямо выразился, что их ждёт не альфа.
— В наших способностях каждый сумеет удостовериться сам во время зачистки сегодняшней Гаммы.
Грегори вздрогнул. Гамма? Как он себе это представляет⁈ Их слишком мало! Впервые за время подготовки Купер ощутил, как к нему подкрадывается страх. У него вообще-то семья есть. Он не готов к настолько большим рискам!
И судя по рокоту, который прошёлся по всем его соратникам, многие думали так же, как и он.
— Гамма⁈ — воскликнул неугомонный Гвидо. — Ты с ума сошёл⁈
Его поддержали и некоторые другие бойцы. Из толпы начали раздаваться разные выкрики, вроде:
— Без меня!
— Я не самоубийца!
— Вы точно рехнулись!
— Да вы сами хоть раз зачищали гамму составом меньше ста человек⁈ — задал кто-то из бойцов вопрос.
И вот на него Брэндон уже ответил:
— Конечно. Вы удивитесь, на что способны наши химеры.
— И прекратите панику! — прикрикнул на них Константин. — С вами будем не только мы! Сам господин Рихтер поедет в этот очаг. Он не будет участвовать в битве, но если что-то пойдёт не так, то на растерзание он нас не отдаст! Но уверяю вас, необходимости в его вмешательстве даже не возникнет!
Эта горячая речь действительно немного успокоила бойцов. Одно дело — какие-то вчерашние чистильщики, а вот сам Рихтер… хотя никто и не видел его в деле, но одно то, что он как-то сумел победить клан Вийон и саму Катарину, уже делало его в глазах многих практически небожителем.
Но на этом моменте Грегори не выдержал и спросил:
— Вы так снисходительно относитесь к Гамме. Можно подумать, что вы считаете себя способными справиться и с Дельтой.
Комиссары переглянулись, и Брэндон честно признался:
— Нет. Дельту мы ни единолично, ни вместе с вами пока не возьмём. Но мы участвовали в зачистке Эпсилона и даже Каппы.
Толпа взорвалась хохотом. Теперь почти все они были уверены, что комиссары просто понтуются.
— Это невозможно! — вытирая выступившие от смеха слёзы прокричал Гвидо. — За кого вы нас держите? Даже Эпсилоны — это вечные очаги. А тут ещё и Каппа! Ну и фуфлогоны!
Комиссары переглянулись. Грегори ожидал, что сейчас будет скандал, но было в этих переглядках что-то снисходительное. И, когда они заговорили, Купер впервые почти им поверил. Потому что только люди, полностью уверенные в себе и своих словах, могут спустить подобные обвинения на тормозах.
— Когда вы увидите то, с чем мы сталкивались, то уже никогда не сможете смотреть на Гаммы и даже Дельты прежним взглядом, — сказал Константин.
А Брэндон хлопнул в ладоши и воскликнул:
— Ладно! Хватит разговоров! Запрыгивайте в транспорт и погнали!
* * *
Несмотря на большую занятость, поехать в очаг решил не только я, но и Ольга с Прохором. Всем было интересно не только то, как пройдёт зачистка, но и как только что назначенные комиссары справятся с парой отрядов новичков.
Да, они не раз зачищали гамму, даже когда были обычными людьми. Но тогда это достигалось усилиями целого батальона из ста пятидесяти или даже двухсот бойцов. А сейчас под их управлением находилось всего-то человек сорок.
Ну а их опыт по зачистке в компании гвардейцев и фантомов вообще сложно было учитывать в текущей ситуации.
Это вполне могло сыграть против них дурную шутку, если парни уже успели забыть, насколько обычный человек слабее даже начинающего мага.
— Может, ставку сделаем? — предложила Ольга. — Облажаются или нет?
— И как ты предлагаешь это определять? — заинтересовался Прохор. — Очевидно, что они в любом случае смогут зачистить очаг.
— Всё просто, — ответила внучка, — если понадобится наше вмешательство, значит, облажались.
— Ладно, и кто на что ставит? — спросил Калинин.
И на этом тотализатор закончился. Потому что тут мои ученики и выяснили, что они оба хотят поставить на то, что комиссары справятся.
Они, конечно, сделали попытку предложить мне занять другую сторону в споре, но я тоже не собирался ставить на то, во что не верю.
Брэндон и Константин были отличными гвардейцами и уже легко могли управлять даже четырьмя химерами, а если напрягутся, то и пятью. В то время, как нормативом для всех пока оставалось три питомца.
Кроме того, они уже освоили на начальном уровне теневую телепортацию и неплохо обращались с теневым клинком и умели ставить теневой купол не только на себя, но и на других.
Так что все возможности подстраховать свои отряды от досадных случайностей у них имелись.
И всё прошло ровно так, как мы и предполагали.
Хотя стоит отметить, что новобранцы активно пытались им в этом мешать.
Как и ожидалось, когда они оценили, на что способны наши мёртвые слуги и питомцы, увидели броненосцев, мини-химер, пауков и даже жнецов, их отношение к комиссарам резко поменялось.
Но при этом возникло не только уважение, но и соперничество. Рядовым бойцам резко захотелось показать этим «клановым выскочкам», что и они тоже чего-то стоят.
И это едва не закончилось серьёзными травмами для одного из них. Выделиться умудрился тот самый рыжий паренёк, который больше всех возмущался во время собрания.
В запале боя он почему-то решил, что раз жнецы легко рвут на куски любого толстяка, то и он так тоже сможет.
Константин прикрыл его щитом буквально в последнюю минуту.
К счастью, это были уже финальные минуты зачистки очага, так что, забрав самоцвет, комиссары вместе с Прохором выстроили отряды перед собой и устроили им хорошенькую взбучку, прямо объявив, что те, кто не готов к дисциплине и собирается игнорировать приказы комиссаров или своих командиров во время боя, могут убираться на все четыре стороны.
* * *
— Извините, но у нас эксклюзивный контракт со Специальным Корпусом Рихтерберга. Мы не принимаем сырьё больше ни у кого.
Это дежурное извинение Бен Адамс слышал уже от директора четвёртого завода Демиров.
В принципе, он догадывался, что так будет ещё во время посещения первого, но упрямство и смутная надежда заставляли его продолжать попытки.
Присоединился к нему и директор «Вихря Клинков» Эллиот Форд, который этот план и предложил.
И это Бена радовало. Не придётся ничего объяснять или убеждать в том, что он достаточно хорошо пытался. Эллиот видел всё собственными глазами.
Но, когда они понуро выходили с последнего завода, на секунду в глазах директора вспыхнул огонёк, словно он увидел какой-то шанс для себя.
— Смотри! — шепнул он и пихнул Бена локтём в бок.
К заводу подъехал бронированный фургон. Вместительный и усовершенствованный по последнему слову техники. А установленные на нём турели прямо говорили о том, что этот транспорт не понаслышке знает, что такое очаги.
Из фургона выпрыгнули двое бойцов, в грязных, но современных бронекостюмах, такие могли себе позволить только очень богатые фирмы чистильщиков.
К ним навстречу поспешили работники завода, сразу приступив к разгрузке.
— Это ведь не корпус, — продолжил свою мысль Эллиот, — но завод с ними работает. Надо узнать, из какой они фирмы, может тогда…
— Это корпус, — мрачно прервал его фантазии Бен. — Я узнал этих парней. Они оба работали в «Фаланге», до… известных событий мы к ним как раз присматривались. Хотели переманить.
— Серьёзно? — прищурился Форд. — Вот дерьмо! — воскликнул он, а потом расстроено добавил, — они ведь совсем оборванцами были. Ходили на зачистку, в чём придётся. Старое оружие, о броне и речи не шло…
— Так и есть, — подтвердил Бен.
А Эллиот протянул:
— Надеюсь, что наши бойцы этого не увидят. Даже мы не можем обеспечить такой уровень снаряжения.
Купер вздохнул.
— Лучше подумай о том, чем мы им будем платить, раз нигде не можем продать сырьё.
* * *
С момента зачистки той самой гаммы прошло уже несколько дней. И работа в корпусе кипела, не останавливаясь ни на минуту.
Бойцы зачищали не меньше одного очага в сутки, а иногда и по два успевали. Но на переработку никто не жаловался. Ведь им пообещали не только хороший ежемесячный оклад, но и выплачивали премию за каждый зачищенный очаг в зависимости от его сложности.
Отношения между простыми бойцами и комиссарами тоже пришли в норму. Убедившись в силе некромантов, новобранцы стали гораздо охотней прислушиваться к своему новому начальству.
И всё чаще среди них заводились разговоры о том, что, может быть, и они когда-то смогут стать магами.
К сожалению, скорее всего, дар есть не у каждого из них, но у большинства он всё-таки рано или поздно проснётся. В этом я не сомневался.
Но главное, что наши заводы, которые до этого работали не в полную силу, теперь увеличили производство почти на тридцать процентов.
Это всё ещё не была полная загруженность, но я быстро оценил потенциал почти бесконечных очагов, пускай и не слишком сильных.
Конечно, добыча тварей в Старом Форте тоже не останавливалась. Но там воевали уже обученные некроманты. Ведь от неестественного переноса на железнодорожные пути, Каппы и Эпсилоны, если и утратили в своей мощи, то ненамного.
И сейчас я вместе со своим ближайшим советом обсуждал, где и как лучше проложить новые линии метро, а заодно подсчитывал то, с какой скоростью у нас появляются новые грузовые химеры и как быстро их станет достаточно для того, чтобы удовлетворить постоянно растущие объёмы поставок.
В этот момент меня и застал Эмре Демир. Он снова пожелал переговорить со мной по телефону. Отказывать я ему не стал и ненадолго отвлёкся от своих дел.
— Господин Рихтер, — как всегда вежливо начал он и как всегда быстро перешёл к делу, — один из независимых заводов хочет продать нам свои активы.
Когда мы провели расследование касательно фирм Чистильщиков, то очень быстро вышли и на заводы. Многие из них были крепко связаны контрактами с этими фирмами и точно также работали на Великие Кланы, даже если это происходило через третьих лиц.
Не все, конечно. По нашим данным, независимых было аж целых три из тех семи, которые нам не принадлежали.
И Эмре, как и все мои ближайшие партнёры, уже знал об этом.
— Что ж, — с улыбкой ответил я ему, — всё так, как я тебе и говорил.
— Значит, я могу выкупать? — уточнил он у меня.
— Конечно. Главное, не переплачивай. За этим заводом скоро последуют и остальные. Мы должны приобрести их все.
* * *
— И ты мне говоришь об этом только сейчас⁈ — не сдержал эмоций Роланд Десмонд. — Как вообще вы проморгали эту ситуацию?
Он сидел в своём кабинете, за большим столом и в окружении кипы бумаг. Несмотря на то, что сейчас всю документацию удобно было хранить в электронном виде, глава клана Десмонд был консерватором и предпочитал работать с ней по старинке.
Да что там говорить, если даже гусиное перо он согласился заменить на ручку всего каких-то десять лет назад.
Его помощник по имени Годрик в ответ только грустно покачал головой.
— Прошу прощения, сэр Роланд, но сейчас новости из столицы доходят не быстро.
— Это ещё почему? Их что теперь ещё и от сети отрезало, и мы вернулись к голубиной почте?
— Дело не в этом, — спокойно объяснял Годрик, он знал, что даже если глава клана сильно гневается, то всё равно всегда готов вникнуть во все обстоятельства, прежде чем наказывать за нерадивость, а обстоятельства были таковы, что никакой вины Годрика в них быть не могло, — просто наши люди не то что напуганы… скорее держатся осторожно. Они не хотят лезть на рожон и мозолить глаза Рихтеру. Так что разведка сейчас работает не в полную силу. К тому же вы ведь и сами приказали им действовать сдержанно.
Роланд вздохнул и разом успокоился, согласившись.
— Сам. Но я надеялся, что и этого хватит. Неужели у Рихтеров такая мощная контрразведка?
Годрик кивнул.
— Мы пока не выяснили как, но такое ощущение, что у него глаза буквально по всему городу. Вероятно, он получил доступ ко всем городским камерам, но как будто бы есть что-то ещё.
— Понял. Ладно, вернёмся к твоему докладу. Значит, ты уверен, что уже два столичных завода по переработке скверны продают активы Демирам?
— Абсолютно. Скорее всего, скоро сдадутся и остальные. Честно сказать, уже и для наших партнёров содержать свой бизнес становится крайне убыточным предприятием.
Роланд раздражённо потарабанил пальцами по столу, а затем воскликнул:
— Да как он это делает⁈ Чёрт бы его побрал…
Годрик молчал, не желая раздражать главу ещё больше.
Но тот ответа и не ждал. Вместо этого, подумав пару минут, отдал приказ:
— Этот ублюдок, очевидно, не только вывозит из столицы благодать, как мы давно подозревали, но и получает от кого-то поставки продовольствия. Слишком уж долго они выдерживают блокаду. Даже по самым оптимистичным прогнозам, столица уже давно должна голодать.
— Я тоже так думаю, сэр Роланд, — согласился с ним Годрик.
А Роланд продолжил:
— Но если сделки с благодатью трудно отследить, то увидеть изменения на рынке продовольствия гораздо проще. Тем более, когда речь идет о снабжении целого города. Мы должны найти поставки продуктов, которые идут в грёбаный Рихтерберг. И понять, как именно их туда доставляют.
Годрик чинно кивнул и ответил:
— Будет сделано, сэр Роланд.



Глава 6


— Веласко? — нахмурился Роланд. — Что-то знакомое…
Ровно через два дня Годрик снова стоял перед главой клана с новым отчётом. На этот раз, правда, информации было гораздо больше.
— Это один из больших южных кланов, — пояснил он боссу, — кроме того, раньше они были вассалами Салазаров. Кажется, именно Арман и даровал родоначальнику Веласко титул и дворянский статус.
— Да, что-то такое припоминаю, — кивнул Роланд и приказал, — подготовь зал совета. Придётся переговорить со стариком.
Слышать слово «старик» из уст Роланда, которому уже самому стукнуло почти полторы тысячи лет было забавно. Но Годрик умел себя сдерживать. Так что он просто поклонился и вышел.
А через пару минут Роланд поднялся в одну из башен своего замка, откуда обычно связывался с советом Великих Князей.
С досадой взглянул на место, где обычно появлялась голограмма Катарины. Может быть, стоило помочь ей сбежать из столицы? Она, конечно, дура, но дура полезная… была.
Роланд тряхнул головой, отгоняя от себя дурацкие мысли, пока среди них вновь не всплыли издевательские слова Макса. Даже их интрижку с Катариной он умудрился выставить так, словно Десмонд подъедает крошки с барского стола Рихтеров.
Благо, Арман не заставил себя долго ждать. Его голограмма появилась в самом дальнем углу зала неподалёку от небольшого комнатного фонтанчика в виде ракушки с огромной жемчужиной внутри. Настоящей, к слову.
Роланд сел в кресло напротив.
— Что случилось? — даже не поздоровавшись, спросил у него Арман.
Но это было привычно в среде великих князей. Все они жили очень долго и знали друг друга не меньше. Так что им давно успели опостылеть все эти вежливые любезности.
— Это ты мне скажи, — довольно грубо ответил Роланд, — может быть, ты уже заключил договор с Рихтером, а нас об этом предупредить забыл?
Салазар взял трубку, медленно набил её табаком и молча затянулся, чем выбесил Десмонда ещё сильнее.
— Не испытывай моё терпение, — тон сильнейшего в совете князей стал угрожающим.
— Я думаю, — невозмутимо отозвался Арман, — и не могу придумать причины для столь возмутительного обвинения.
— Строить из себя дуру хорошо выходило только у Катарины. И то, потому что она ей и была, — ядовито сказал Роланд, — а ты либо пытаешься играть со мной в плохие игры, либо совсем потерял хватку. Какой вариант правильный?
Салазар пожал плечами.
— Хватит говорить загадками и ходить вокруг да около. В чём конкретно ты меня обвиняешь?
— Хорошо, — надменно откинулся на спинку кресла Десмонд, — поясню. Я уже давно задавался вопросом, почему в столице всё ещё нет голодных бунтов, ведь все дороги перекрыты, а своего продовольствия там хватит разве что на то, чтобы прокормить процентов двадцать от всего населения, — Роланд испытующе посмотрел на Салазара, словно ожидая, что тот сейчас во всём признается.
Но Арман лишь вновь пожал плечами.
— Всё равно не понимаю, — ответил он.
Десмонд вздохнул, но, наконец, сказал прямо:
— Рихтер, как крыса, прорыл подкоп в город твоих вассалов Демаре. В Коста Сирену. И там с ними в промышленных масштабах торгуют ещё одни твои вассалы, а именно Веласко. Это они снабжают Макса продуктами взамен на благодать. Всё ещё будешь делать вид, что ничего не знаешь?
На лице Салазара впервые за время этого разговора появилась заинтересованность, однако он не спешил в чём-либо признаваться.
— Веласко уже давно не мои вассалы, — отметил он.
Роланд фыркнул.
— Так, значит, ты точно потерял хватку? Не верю. Даже если ты слегка отпустил поводок, шипы на ошейнике никуда не делись. Или ты теперь играешь роль доброго дедушки, отказываясь от влияния просто так?
— Говорю тебе как есть, — вновь затянувшись, отозвался Арман, — у нас с Веласко есть несколько договоров, но я давно не лезу в их дела напрямую.
— Значит, пора полезть, — грубо ответил Роланд, — сворачивай эту лавочку. Или ты действительно на стороне Рихтера?
Арман резко встал.
— Я по горло сыт твоими обвинениями. Как и новостями о Рихтере. Ты прекрасно знаешь, что я предпочёл бы никогда больше его не видеть. Я разберусь с поставками, и больше не беспокой меня по этому поводу.
На этом Салазар отключился, а Роланд усмехнулся. Как бы Арман не выкобенивался, а всё равно сделает то, чего желают Десмонды. Все они подчинялись и будут подчиняться Десмондам. И никакой Макс этого не изменит.
* * *
— Ну, как вам? — поинтересовался у меня Эмре Демир, вместе с которым мы прогуливались по недавно купленному заводу по переработке благодати.
— Я удивлён тому, какое здесь современное оборудование. Оно почти не уступает станкам на наших заводах.
— Именно! — подтвердил Эмре. — Похоже, что бывшие владельцы обновили его буквально в течение года. Поэтому он нам и обошёлся значительно дороже того завода, который мы выкупили самым первым.
Я кивнул.
— Здесь действительно есть за что платить.
Да и бывшие владельцы, насколько мы знали, не работали на великие кланы, так что выплатить им честную цену было не жалко.
— Вот только… — замялся Демир.
— Что? — подбодрил его я.
— Заводы-то у нас есть. И много. Вот уже выкуплено целых два новых, и открыта сделка по третьему, но нам теперь катастрофически не хватает людей, чтобы их обслуживать. Далеко не все старые работники согласились остаться на производстве.
Я нахмурился.
— Вы же ознакомили из с нашей системой льгот и премий? Никто не платит столько, сколько мы.
— Конечно, — закивал Эмре, — но во многих всё ещё слишком силён суеверный страх перед живыми мертвецами. Боюсь, понадобится время, чтобы вновь набрать достаточно работников.
Жаль, конечно. Опытные мусорщики никогда не помешают. Отличным примером этому давно стали наши бывшие мутанты. Но они гораздо сильнее были благодарны мне, чем боялись моих слуг, так что сравнение не самое удачное.
В любом случае, не такая уж это и проблема. И я ответил Демиру:
— Обратись к Игнату Астер. Он предоставит столько работников, сколько необходимо.
— Тех самых… умертвий? — осторожно поинтересовался Эмре.
— Именно.
Мой собеседник кивнул.
— Что ж, ваши слуги и впрямь отлично себя показывают на старых заводах. Если вы можете выделить нам ещё, то проблема будет решена в кратчайшие сроки.
— В будущем я планирую вообще свести к минимуму работу людей на мусорных заводах. Это слишком вредное производство. А мёртвым уже всё равно. Так что имей это в виду, — предупредил я Демира.
И на этом мы попрощались и разошлись.
Тем более, что у меня сегодня было ещё одно дело. И не в Рихтерберге, а в Коста Сирене.
Зачистка очагов шла полным ходом, и плодородные земли освобождались каждый день.
Не теряя времени, туда сразу же выезжали фермеры, вскапывать поля и проводить прочие какие-то там работы. Никогда глубоко не вникал в крестьянские дела.
Но кое-что всё-таки не давало мне покоя. Столица уже вошла в осеннюю пору.
И, несмотря на тёплый климат и то, что зима будет совсем краткой, всё-таки ждать новый урожай нам придётся не раньше чем в начале весны. А это ещё минимум полгода.
Запасы продовольствия же, несмотря на регулярные поставки, постоянно уменьшались. И я уже не первый раз слышал от своих советников предложения установить суточный паёк для каждого жителя и не позволять покупать больше продуктов, чем это необходимо каждой отдельно взятой семье.
Меня такие идеи, прямо скажем, не вдохновляли.
Так что я решил попробовать ускорить процесс, заручившись поддержкой магов природы.
Благо, как выяснила Лифэнь, в Коста Сирене как раз проживал маленький клан, торгующих такого рода услугами. Так что оставалось только найти их и договориться.
И уже вечером я был в курортном городке. Но до резиденции их клана так и не дошёл.
Вместо этого со мной связалась хакерша, сообщив, что Изабелла Веласко срочно желает со мной встретиться.
— Она в городе? — уточнил я.
— Ага, — подтвердила Лифэнь.
— Что ж, значит, всё удачно сложилось. Передай ей, что я буду ждать её в кофейне «Ночной Бриз».
Я выделил это местечко ещё во время предыдущего посещения. Отличный вид на океан и вкусный кофе. Что ещё нужно?
И добрались до туда мы с Беллой почти одновременно. Я едва успел сесть на удобный диван и взять в руки меню, как она появилась в дверях кофейни и, отыскав меня взглядом, почти бегом бросилась к моему столику.
Не нужно быть знатоком душ человеческих, чтобы сразу заметить, что девушка на взводе. Она сильно нервничала и словно едва сдерживалась от того, чтобы не заплакать. Никогда до этого не видел её в таком состоянии.
— Белла, — мягко обратился я к ней, — вижу у тебя какие-то проблемы?
— У нас! — воскликнула она. — У нас проблемы! Я… — её голос дрогнул, — я больше не могу продолжать поставки продовольствия в Рихтерберг.
Её предисловие мне не понравилось, поэтому я только и сказал:
— Говори.
И она начала рассказывать.
* * *
— Садись ближе внучка, разговор предстоит долгий, — со вздохом сказал Альваро Веласко, подзывая Изабеллу поближе.
Спорить Белла, разумеется, не стала, но уже немного напряглась. Тон деда не предвещал ничего хорошего.
Она села рядом, и на несколько секунд в его кабинете повисла напряжённая тишина. Словно он раздумывал над тем, как подобрать слова.
Это могло значить только одно, Альваро не хочет её обидеть, но и порадовать ему её нечем.
Изабелла хорошо знала деда. Они всегда отлично ладили, она его уважала, а Альваро всегда выделял её среди всех своих потомков, считая умной и крайне талантливой девушкой.
Это не было секретом ни для кого, ведь много лет она официально носила статус наследницы клана.
Наконец, Альваро заговорил:
— Ты — молодец, и сделала всё правильно. Мне не в чем тебя упрекнуть.
Он снова замолчал, а Белла удивлённо на него посмотрела, так и не сообразив, чего он хочет.
Но противное чувство под ложечкой стало сосать ещё сильнее.
Дед продолжил:
— Нам придётся прекратить всю торговлю с Рихтерами.
На этом моменте сердце Изабеллы рухнуло куда-то в пятки. С этим проектом она связывала все свои амбиции. Она поставила на него всё.
— Но почему⁈ — только и смогла воскликнуть она.
— Так хотят Салазары, — невозмутимо ответил Альваро.
— Что⁈ — от избытка эмоций, Белла едва не подпрыгнула, она вскочила с кресла и начала ходить по комнате размахивая руками. — Но причём здесь вообще они? Этот договор никак с ними не связан… а мы уже давно перестали быть их вассалами!
Дед устало потёр руками виски и сказал:
— Так надо.
— Не надо! — почти выкрикнула Белла, пользуясь расположением главы, она не боялась с ним спорить, да и в любом другом случае бы не забоялась, слишком многое было поставлено на карту. — Дед! Ты же знаешь, какие деньги мы на этом делаем! Клан Веласко становится богаче с каждым днём! Благодать, которую мы получаем от Рихтеров, мы используем не только для своих нужд, но и перепродаём, наращивая ещё больше влияния. Как ты не понимаешь⁈ Это то, что может сделать клан Веласко по-настоящему великим!
Однако, что бы она не говорила, выражение на лице Альваро не менялось. Оно так и оставалось грустным и неумолимым.
— Внучка, сядь, пожалуйста, — мягко сказал он ей, и она послушалась, но всё ещё оставалась как натянутая струна, — ты знаешь, как я к тебе отношусь и как высоко ценю твой ум и деловую хватку. Но всё-таки есть то, чего тебе ещё не хватает. А именно опыта, мудрости и терпения. Думаешь, деньги сделали великие кланы великими?
— В том числе… — тихо произнесла Белла, не понимая, к чему он клонит.
— Нет. Великими их сделала сила. И жёсткая готовность уничтожить любого, кто встанет у них на пути. Любого, кто не захочет подчиняться. Да, официально, мы больше не вассалы Салазаров. Но это ничего не меняет. Если Арман требует от нас что-то, то мы обязаны это выполнить, если не хотим, чтобы нас уничтожили.
— Но… — попыталась возразить Изабелла, однако дед жестом её остановил.
— В своё время мы многое получили от Салазаров. Да, мы были их слугами, но это часть нашей истории, которая сделала нас такими, какие мы сейчас. Сильными, большими и влиятельными. Но по сравнению с великими кланами — это лишь пшик. Арман в любой момент может раздавить нас также легко и просто, как и вознёс.
Белла послушно выслушала то, что сказал ей дед, но не выдержала и взорвалась:
— Не верю, что мы должны их так бояться! Они даже не по-настоящему великие! Их краденая магия…
— Замолчи! — впервые с начала разговора Альваро повысил голос на внучку. — Больше никогда не смей говорить об этом! Никогда!
— Но это правда! — не сдавалась Изабелла.
— За такую правду тебя подвесят вниз головой и перережут горло. И кровь твоя станет удобрением для их винограда. Не для того я рассказал тебе историю об их происхождении, чтобы ты теперь бездумно выкрикивала такие опасные вещи!
Изабелла послушалась, но так и не смогла уговорить деда пересмотреть своё решение.
* * *
— И сколько времени дал тебе Альваро на то, чтобы закрыть сделку? — спросил я.
Новости, конечно, крайне неприятные, но было понятно, что великие кланы рано или поздно узнают о моём маленьком бизнесе. Очень маленьком в масштабах нашего противостояния, но очень полезном.
Вопрос времени. Отчасти именно поэтому я, как только мог, старался ускорить возрождение сельского хозяйства вокруг Рихтерберга.
Ещё, конечно, меня крайне заинтересовали слова Ящерки про украденную магию. Даже после встречи с сиренами я не был уверен, что конкретно эта часть истории не выдумка. Похоже, я знал об Армане куда меньше, чем думал.
— Две недели, — мрачно ответила Изабелла, нервно теребя в руках салфетку.
Я улыбнулся.
— Не вешай нос, Белла, — весело подбодрил её я, — две недели — это много. За это время, например, ты успеешь нарастить поставки в несколько раз, правда, ведь? Я заплачу за всё авансом.
Она сразу смекнула, что у меня есть какой-то план и заинтересовалась.
— Допустим… это будет не просто, но я могу попытаться. Вот только что это изменит? В конце концов, торговля всё равно прекратится, больно ударив по активам как Веласко, так и Рихтеров.
Я продолжал спокойно улыбаться, чтобы Белла верила, что у меня всё под контролем. И, в общем-то, всё так и было. Просто сейчас мне нужно было просчитать все варианты и выбрать лучший из них.
Некоторые я отмёл сразу, вроде того, чтобы предложить роду Веласко защиту и перевезти их в Рихтерберг.
Это, конечно, избавило бы их от проблем с Салазарами. Но вместо сильного союзного клана я бы получил обычных беженцев без собственного дома и имущества. Это не подходило ни мне, ни им.
Но были варианты и поинтересней.
— За это время, — продолжал интриговать я, — я устрою Салазарам столько проблем, что они и думать забудут про этот договор.
— Но как⁈ — удивлённо воскликнула Изабелла.
Я хитро улыбнулся.
— Сейчас я тебе расскажу. И ты тоже сможешь мне в этом помочь.
Изабелла задумалась, нервно прикусив губу.
— Макс, я… ещё не слышала твой план, но очень хочу продолжать сделку… для меня это важно, и, я уверена, что для клана это тоже важно! Так что я готова рискнуть, если риск не будет слишком уж чрезмерным. Но мне страшно… ты же не подведёшь меня, правда?
Я впервые видел Изабеллу такой. Обычно уверенная в себе бизнес-леди сейчас словно бы превратилась в обычную девчонку, которая нуждается в поддержке.
Я встал из-за стола и протянул ей руку.
— Потанцуем? — предложил я, кивнув в сторону веранды на улице, где сейчас играла красивая медленная мелодия.
Изабелла сначала растерялась, но быстро вложила свою руку в мою, и мы вышли из кафе. Уже стемнело, и мы начали танец под свет фонарей и шум волн.
Девушки любят такие вещи. И нет ничего проще, чем успокоить красотку расслабленным танцем
Там же, положив руки ей на бёдра, я сказал:
— Если сомневаешься, то изучи историю моих взаимоотношений с партнёрами. Все, кто мне доверился, до сих пор выходили победителями даже из самых сложных ситуаций. Я никого из них не бросил, и с каждым днём их богатство и влияние только крепнет.
Изабелла смотрела мне в глаза, и её взгляд постепенно становился всё более спокойным, а потом даже томным.
Наконец, обвив руками мою шею, она шепнула мне прямо в ухо:
— Я верю тебе.
— Верь мне, — шепнул я в ответ.
Весь этот мир принадлежит мне.
Рано или поздно я верну свою собственность.
Те, кто были со мной — возвысятся.
Те, кто станут против меня — умрут.
Все просто, как танец. Когда ты умеешь танцевать.
Раз-два-три… я повёл изумлённую Изабеллу Веласко между столиков.
Нынешняя молодежь совсем не умеет танцевать.
И не умеет воевать.
Похоже, пришла пора обучить их и тому, и другому.



Глава 7


Плеск волн, мерное покачивание парусной лодки в океане, лёгкий ветерок, треплющий волосы мне и двум чудесным девушкам, которые составляют мне компанию.
Правда, одна из них — моя внучка, причём я даже не знаю, на сколько она «пра».
Но зато вторая — прекрасная ведьмочка из клана Сципион.
Октавия не растерялась и, как только поняла, что я собираюсь везти её в Коста Сирену, вновь достала из шкафа свой курортный гардероб.
Теперь она безмятежно улыбалась, удобно устроившись на корме лодки в кокетливом бикини на завязках и очень милой голубой шляпке, как раз под цвет безоблачного неба над нами.
Бывшей затворнице очень понравилось отдыхать на море.
На её коленях, урча и подставляя солнцу животик, растянулась довольная Пуша, которую мы взяли с собой за компанию. На всякий случай.
В отличие от кошек, на которых Пуша была похожа, она совершенно не боялась воды.
Собственно, пушистая химера вообще никого и ничего не боялась.
Ольга тоже надела купальник, правда, спортивный и мрачного чёрного цвета. Она вообще была не в духе с самого утра.
Кажется, вчера они повздорили с Прохором, и теперь она ждала от него не то извинений, не то просто какого-то внимания.
Но Калинин, похоже, вообще не понял, что между ними какой-то разлад, и сейчас спокойно тренировал гвардейцев и не торопился звонить или писать моей внучке.
А её дурное настроение постоянно просачивалось сквозь внешнюю невозмутимость.
— Макс, ты же говорил, что умеешь ходить под парусом? — спросила она с явным нетерпением в голосе. — Мне кажется, или мы никак не можем сдвинуться с места?
— Ну, знаешь, — смеясь, ответил я, — последний раз я этим занимался примерно… тысячу лет назад. С тех пор корабли немного изменились.
— Тут всё автоматизировано, — подняла нос из-под шляпы Октавия. — А, значит, работает на благодати. Ну, точнее, работало, пока Макс её не поглотил. Неужели, ты сама не чувствуешь это, младшая Рихтер?
Октавия продолжала изучать основы дара некромантов. Поскольку в ней способности были куда слабее проявлены, чем в Ольге, то она едва приблизилась к уровню «Подмастерья». Но зато куда лучше, чем внучка, знала теорию.
Такое негласное соперничество стало благодатной почвой для постоянных подначек с обеих сторон.
Действительно, когда мы брали в аренду небольшую яхту, я нарочно отказался от вариантов с мотором. И слегка просчитался.
Управление парусами также теперь осуществлялось автоматически. А, значит, мне пришлось уже в море всё переделывать, чтобы вести кораблик вручную. К счастью, я никогда и ничего не забываю.
— Да знаю я… — расстроенно отмахнулась Ольга, а затем всё-таки буркнула, — извини, Макс. Не знаю, что со мной сегодня. Хочется ко всему придираться.
— Всё в порядке, — я потрепал внучку по голове и продолжил вести лодку к нужным координатам.
Плыть предстояло не очень долго, но нам нужно было убраться подальше от битком набитых пляжей Коста Сирены и торговых и туристических водных маршрутов, где плавали пароходы, баржи и чёрт знает что ещё.
Таких мест вокруг города было всего ничего. И то потому, что туда опасно заплывать из-за рифов.
Но я предпочитал рискнуть, чем ждать неизвестно сколько.
Когда мы познакомились с Сиренами, Азурион дал мне небольшой артефакт, который должен вызвать его на встречу со мной, если это понадобится.
Но расстояние, на котором он работал, всё-таки было сильно ограничено.
Так что Азурион сразу меня предупредил, что, возможно, не сумеет отозваться, если я буду вызывать его из рыбацкого домика, который они использовали как наземную базу. Оставалось только рассчитывать на удачу, что кто-то из них окажется поблизости. Но сразу этого не произошло, а полагаться на волю случая не хотелось.
Я активировал артефакт в виде кольца с жемчужиной и подождал почти час, но никто так и не появился.
Так что я принял решение арендовать яхту и выйти в океан самостоятельно. Правда, после моих переделок придётся её выкупить совсем. Но это не страшно, судёнышко мне неожиданно понравилось.
Как мне объяснил Азурион, в море вероятность того, что он услышит зов артефакта, была практически стопроцентной.
Так мы и оказались на парусной лодке, и теперь я активно вспоминал морскую науку, чтобы случайно не посадить нас на риф.
Конечно, выносливости у всех четверых, вместе с Пушей, хватит, чтобы без особых рисков добраться обратно до берега вплавь. Но как-то не хотелось.
Однако, когда мы добрались до безопасной от чужих глаз зоны, к моему удивлению, первым из-под воды показался отнюдь не Азурион, а совершенно незнакомая мне девица с очень милым, но при этом крайне суровым лицом.
У неё были длинные светло-синие волосы и… рыбий хвост, как у русалки.
Вот значит, почему сирены так быстро плавают. Похоже, они, ко всему прочему, ещё и маги-перевёртыши.
— А полностью превращаться ты умеешь? — поинтересовался я у неё раньше, чем она успела открыть рот.
— Что⁈ — удивлённо воскликнула она и теперь смотрела на меня с ещё большим подозрением. — Ты вообще кто? Откуда у тебя наш артефакт?
— Это подарок, — честно ответил я, — так что насчёт превращения? Кем ты становишься, когда оборачиваешься полностью?
— Дельфином… — потупив взгляд, ответила она.
Не знаю уж, что её так смутило, но спросить я не успел.
На поверхности появилась ещё одна голова. На этот раз Азуриона. Но первым делом он не поздоровался с нами, а начал отчитывать девушку.
— Нэрис! Сколько раз я тебе говорил, чтобы ты не смела в одиночестве подниматься к поверхности! Почему ты никогда не слушаешься⁈ Я же предупреждал, что ещё раз, и посажу тебя под домашний арест!
— Но… но это был зов! — попыталась оправдаться она.
— Конечно, зов. Звали меня! И то, что ты как моя родная сестра тоже его чувствуешь, лишь досадная особенность этой магии.
— Но откуда мне было знать? — насупилась она.
— Достаточно, Нэрис. Марш домой. Поговорим с тобой позже.
Девушка обиженно нырнула под воду, махнув нам на прощание хвостом, а Азурион, наконец, повернулся к нам:
— Простите, — вздохнул он, — моя младшая сестра совершенно не задумывается о последствиях своих действий. Боюсь, однажды она накличет на себя беду. Хорошо, что это вы, а не очередная уловка Салазаров.
— Именно о них я и хотел поговорить, — сразу ответил я, — но сначала хочу задать один вопрос.
— Какой? — заинтересованно отозвался Азурион.
— Только что я понял, что вы — маги-перевёртыши. В кого ты обращаешься?
Признаюсь честно, мне просто стало любопытно. Чаще всего, маги умеют лишь усиливать какие-то части своих тел или как-то легко изменять их, например, превращая пальцы в когти. Например, боевую форму могли принимать Веласко, но только на высоких уровнях дара.
Возможность полного превращения — достаточно редкая штука.
Мой вопрос явно удивил Азуриона, но он всё-таки ответил:
— В основном в морских млекопитающих. Нам повезло с даром, и большинство Сирен может обращаться в суперхищника — касатку. Но иногда это бывают и другие киты. Либо дельфины.
Я кивнул. Что ж, теперь смущение Нэрис было понятно. Когда большая часть твоих родственников обращается в касаток, а ты всего лишь дельфин, это, наверное, немного обидно.
— Залезай в лодку, — предложил я Азуриону, — как-то странно вести серьёзный разговор с головой, торчащей из воды.
Он кивнул, быстро подплыл к бортику и буквально одним движением запрыгнул к нам, забрызгав водой девчонок.
Обе смешно взвизгнули, но быстро приняли серьёзное выражение лиц.
Азурион был полностью в человеческом облике, но при этом в странной одежде, похожей одновременно на чешую, гидрокостюм и доспех.
— Рад снова видеть вас, дамы, — галантно поклонился он девушкам, — и вас, конечно, тоже, Макс. Я готов внимать.
— Говорить я буду после тебя, — сразу предупредил его я, — а сейчас мне нужны ответы. Прежде всего на главный вопрос, ради которого я здесь.
Азурион весь превратился во внимание.
— Я слушаю.
И я спросил:
— Как можно украсть магию?
На секунду он опешил.
— Я тебе об этом не рассказывал. Как ты узнал?
— Вы не единственные, кто об этом помнит, — уклончиво ответил я, — однако мне известен лишь сам факт. Но что случилось на самом деле? Магия ведь это не игрушка, которую можно передать по своей прихоти. Это дар, с которым рождаются и умирают.
Мои слова дополнила Октавия.
— Бывает, что в маге живёт один или даже несколько даров, если в нём перемешана кровь многих кланов. Но даже так, чаще всего это лишь слабые отголоски главного дара. И ими просто невозможно пользоваться.
Я не удивился этому комментарию, ведь для Октавии это было актуально, как ни для кого другого.
— Действительно, это так, — подтвердил Азурион, — но наша история особая. Дело не только в природном даре.
И он начал рассказывать.
Когда-то давно, когда их род был на пике своего могущества, среди них родился и жил великий артефактор. Он был одним из сильнейших магов рода, но ещё и умел управляться с необычайно тонкими магическими материями.
Он сделал множество полезных вещей для клана, каждая из которых стала шедевром и береглась, как крайне ценная реликвия.
Но под закат своей долгой жизни он создал настоящее чудо.
Маринус, а именно так его звали, увековечил в своём последнем артефакте самого себя.
Он создал поющую раковину, в которую влил все свои магические силы, после чего тут же погиб.
Но переоценить итог его работы было трудно.
Сирены всегда были довольно сильным кланом, однако не великим.
Но теперь перед ними открывались совершенно другие перспективы.
Поющая Раковина Маринуса стала своего рода накопителем энергии, которая позволяла владельцам творить настоящие чудеса с погодой.
Устроить бурю в море? Призвать на врага цунами? Или обрушить на вражеский флот полный штиль? Всё возможно.
Не говоря о дождях или засухе, от которых полностью зависело плодородие прибрежных земель.
Кроме того, чем больше Сирен накачивали магией артефакт, тем сильнее он становился. Тем мощнее заклинания можно было с его помощью призывать.
Причём, он принимал как энергию, отданную живыми представителями рода Сирен, так и умирающими.
Очень скоро сложилась традиция, по которой Сирены, которые знали, что их век на исходе, добровольно приходили умирать к раковине, чтобы отдать ей всю свою магию и сделать клан ещё сильнее.
Так шли годы и даже века.
А потом, когда принц Астурион обвенчался с Вайолет Салазар, он открыл ей свой секрет. Ведь она должна была стать новой принцессой Сирен.
Так о раковине узнал и лучший друг Астуриона, Арман Салазар.
Никто этого не знал, но потом оказалось, что именно ради этого артефакта Салазар устроил кровавую бойню на свадьбе сестры.
Наивный и влюблённый принц показал им бесценное сокровище, и Салазары выкрали его.
Именно с его помощью Салазары тогда победили.
Но Арман пошёл дальше. Он начал охотиться на их народ, насильно принося в жертву раковине, чтобы силы артефакта не истощались.
Сотни, может быть, даже тысячи сирен стали его жертвами, пока одному из рода не удалось сбежать и рассказать об этом остальным.
С тех пор, каждая Сирена носит во рту вшитую ампулу с ядом, чтобы не достаться Салазарам живыми. Чтобы не позволить Арману вновь и вновь воровать их силы.
— Однажды он ослабеет настолько, — с ненавистью закончил историю Азурион, — что мы сумеем его уничтожить. Тогда мы отберём артефакт и вернём своему роду честь и былую славу!
— Вот это история! — восторженно воскликнула Октавия, но потом смутилась. — Прости мои эмоции, я понимаю, что в этом нет ничего для вас хорошего, но я — собиратель древностей и историк. И это просто невероятно интересная частичка прошлого.
Она обернулась ко мне и добавила:
— Вот поэтому я тебя так обожаю, Макс! С тобой моя жизнь заиграла совсем другими красками!
Ольга недовольно фыркнула и отвернулась, но малышка Сципион, не обратив на это никакого внимания, повисла у меня на шее, мурлыча громче Пуши.
Ненадолго, правда. Даже она понимала, что важный разговор ещё не закончен.
— Что, если я верну вам артефакт? — спросил я у Азуриона.
Он нервно засмеялся.
— Не думаю, что это возможно. Но, если так, Сирены станут вашими вечными должниками.
— Я сделаю это, — немедленно пообещал я, — а от вас мне нужно только одно. Вы уничтожите Армана и весь клан Салазаров.
Азурион снова рассмеялся, но на этот раз искренне.
— Это обещание, которое с готовностью даст вам любой представитель рода Сирен. Да это даже не обещание! Это самая большая мечта и клятва, которую мы дали сами себе! И от которой мы не откажемся до тех пор, пока не погибнет последняя Сирена!
На этой пафосной ноте он закончил.
А я спросил:
— Ты знаешь, где Салазары хранят ваш артефакт?
Разумеется, я в любом случае от своих слов отказываться не собирался. И при отрицательном ответе всё равно взялся бы за эту задачу, только тогда придётся выяснять всё самостоятельно.
А я надеялся сэкономить время.
И Азурион серьёзно ответил:
— Да, я знаю.
* * *
Если из столицы поезда никуда не ходили, то вокзала Коста Сирены блокада не коснулась. Это было к тому же довольно бессмысленно. Даже если бы Роланд, узнав о моём бизнесе с Веласко, захотел мне навредить и здесь, то ничего бы этим не добился.
По морю ходило множество кораблей самых разных кланов. Чтобы полностью остановить торговлю через Коста Сирену, ему пришлось бы угрожать доброй половине мира.
Так что он благоразумно решил, что угрожать одним Веласко всё-таки продуктивней, и не стал останавливать свои поезда.
На одном из них мы и отправились в столицу клана Салазар — Сальфорте.
Разумеется, не просто так. Максимиллиан Рихтер стал сейчас слишком популярен, а желающим пообщаться со мной можно было бы становиться в очередь.
К счастью, на нашей стороне был один из лучших артефакторов клана Сципион. Несмотря на свою эксцентричность, Октавия была великолепным мастером.
Её артефакты меняли нашу внешность и энергетический фон до неузнаваемости.
А узнав, что она отправится вместе с нами, ведьмочка постаралась изо всех своих сил.
Как и Коста Сирена, Сальфорте — это тоже был город на побережье, только гораздо более крупный и богатый.
Если уж совсем честно, то Коста Сирена со всеми её рикшами, неторопливыми прогулками и уличными базарами казалась совсем деревней на фоне Сальфорте.
Это был настоящий мегаполис, ненамного меньше столицы. Но в отличие от Рихтерберга — это всё ещё был туристический город.
Южный, цветущий, омываемый тёплым океаном и полный разного рода развлечений.
На каждом углу здесь были парки, отели, театры и музеи.
Здесь же находился и замок Салазаров, который занимал ни много, ни мало, а целую треть города.
Разумеется, под замком я имею в виду не только главное здание, где проживает сам Арман и его приближённые, но и весь замковый комплекс вокруг. Со всеми заводами, производствами, целым посёлком с виллами для Салазаров не столь удачливых, чтобы поселиться в замке Армана, но достаточно влиятельных и полезных для клана, чтобы иметь право на земли поблизости.
И мы отправлялись именно туда. На клановые земли моих врагов.
Правда, был один нюанс. Несмотря на изобилие туристов, Салазары вовсе не желали, чтобы по их святая святых шастали какие-то отдыхающие.
Так что замок вместе со всей прилегающей территорией превратился в крепость, куда пускали только членов рода. И то не всех.
В народе этот район Сальфорте называли «Запретный город».
Но нас не останавливало ни название, ни достаточно серьёзные слухи про тамошнюю охрану.
Мы с девушками рассчитывали там прогуляться, чтобы, так сказать, на своей шкуре оценить насколько хорошо справляются клановые стражи.
Расчёт был прост. Наверняка, глупые туристы то и дело забредают на охраняемую территорию, тем более, что не везде она обнесена сплошной стеной.
Ну а проще всего туда попасть было по побережью, так что именно этот путь я собирался выбрать.
— Может быть, сначала купим сувениры? — предложила Октавия. — Боюсь, что после разведки на вражеской территории, времени на это у нас уже может и не остаться.
— Честно сказать, — смутилась Ольга, — я бы тоже хотела купить пару вещичек… здесь торгуют совершенно невероятными украшениями из редчайшего розового жемчуга. Всегда мечтала о таком браслете или об ожерелье. Но по закону Салазаров за пределы Сальфорте их не вывозят. В других городах можно купить только контрабанду, и чаще всего это подделки…
Теперь, когда обе девушки смотрели на меня щенячьими глазами, я не мог им не уступить. В конце концов, это действительно займёт не так много времени.
Так что мы завернули в магазинчик, и я подарил обеим по целому комплекту драгоценностей.
А заодно захватил ещё несколько вещичек для Алины, Лифэнь, Бланш и Линды.
Ну, а когда с этим спонтанным шопингом, наконец, было покончено, мы поехали на побережье, которое как раз граничило с «Запретным городом» Салазаров.
Причём, пляж, на который мы приехали, был битком набит туристами.
И, как я понял, основной причиной для этого стало то, что отсюда открывался прекрасный вид на замок Салазаров.
Он находился в месте слияния моря и прибрежных скал, где мощные водопады обрушивались с высоты в лазурные воды. Величественный замок был частично вырезан в массивных утёсах, частично возведён над ними, сияя своими белокаменными башнями и широкими террасами. Водопады струились по его стенам, протекая сквозь специально созданные желоба и арки.
Неудивительно, как много желающих было сфотографировать его или себя на его фоне хотя бы издалека.
Но знал я и ещё кое-что. Часть замка была скрыта глубоко под водой. Несколько подземных этажей превращались в настоящий лабиринт, где, по словам Азуриона, и находился древний артефакт Сирен.
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— А красиво он устроился, — прошипела Ольга, — подонок!
Для того, чтобы ненавидеть Великих Князей внучке не нужно было дополнительных поводов, кроме того, что она уже знала.
Они замешаны в уничтожении рода Рихтер, и этого достаточно.
— Да, — согласилась Октавия, — там и внутри всё очень эстетично. Однажды меня пригласили туда на ужин. Я тогда консультировала его старшего сына насчёт одной древней, но совершенно бесполезной штучки.
— И какой же? — полюбопытствовала Ольга.
— Глиняная рыбка почти тысячелетней давности. Даже удивительно, что она пережила столько веков в сохранности. Разве что жабры немного облезли.
— А делала-то она что? — снова уточнила внучка.
— Да ничего в общем и не делала, хотя Бастиан так надеялся. Похоже, он как раз думал, что этот артефакт как-то связан с Сиренами, но тогда я об этом не догадалась, — покачала головой Октавия, — впрочем, его надежды были тщетны. Эту безделушку, скорее всего, сделал какой-то уже давно вымерший клан. И все магические свойства были в том, что, если её бросить в море, то она превратится в будто бы настоящую рыбку. Даже на ощупь становится словно живая. Ну, я посоветовала Бастиану кинуть её в аквариум или фонтан и забыть.
Сказав это, она вдруг весело засмеялась.
— Что смешного? — сразу же спросила Ольга.
— Стоимость этой пустышки. Антиквар, который ему её втюхал, после этого купил дом в одном из самых престижных районов столицы.
Услышав это, Ольга тоже прыснула. У неё даже немного поднялось настроение. Ничего так не радует, как неудачи врагов.
Какое-то время мы продолжали наблюдать за туристами на пляже. И хотя мы сначала надеялись, что отсюда на земли Салазаров будет попасть проще всего, оказалось, что это не совсем так.
Именно морские рубежи охраняли лучше всего. Может, опасались вторжения в подводные этажи замка прямо с пляжа? Или что сирены замаскируются под курортников или дайверов?
Чужую логику не понять.
В любом случае каждого желающего подобраться к замку поближе, даже вплавь, довольно быстро, хотя и вежливо выпроваживали обратно.
Но это совсем не значит, что мы зря сюда пришли.
И сейчас Октавия внимательно высматривала подходящую компанию.
— Вот эти подойдут, — шепнула она мне, взглядом указывая на троих туристов.
Полноватый мужчина средних лет с бородкой на лице и в гавайской рубашке, совсем слабенький маг, а рядом с ним женщина и молодая девушка. Скорее всего, его жена и дочка.
Они тоже были одарёнными, но, если мужчина вполне тянул на магистра, девушки едва догятивали до подмастерья.
Но главная особенность этой семьи была в том, что они выглядели максимально типично для гостей Сальфорте. Таких отдыхающих семей здесь можно было найти сотни. В точно такой же одежде, с такими же непримечательными лицами и манерой себя вести.
То, что нужно.
К тому же, они как раз прямо сейчас заворачивали в пляжное кафе, так что нам не придётся ходить за ними как доморощенным шпионам, ожидая подходящего момента.
Вместо этого мы тоже вошли в кафе и сделали заказ.
В общем, всё складывалось как нельзя удачно. Тем более, что я не пил кофе уже около двух часов. Слишком долго.
Девушки тоже были не прочь перекусить, тем более, что в этом кафе, как оказалось, подавали какое-то особенное мороженое в форме замка Салазаров.
Размер этого блюда был внушительным, так что девушки взяли одно на двоих, а затем азартно делили башенки и колоннады.
Времени на это у нас оказалось предостаточно, потому что семейка, за которой мы наблюдали, никуда не торопилась. Они заказали сразу несколько блюд и теперь с большим аппетитом их поглощали.
В конце концов, прикончив своё мороженое, девушки даже успели заскучать, и Ольга шёпотом спросила:
— Октавия, а почему ты не использовала эту свою магию в Коста Сирене?
— А зачем? — зевнула ведьмочка. — Там было достаточно обычной маскировки. Вот как нам сейчас. Не вижу смысла бить из пушки по голубям.
— Но Бланш рисковала жизнью, и её всё-таки узнали…
Октавия пожала плечами.
— Такое заклинание не удержалось бы несколько дней. Согласись, было бы странно, что приехали одни люди, а затем превратились совсем в других. К тому же, всё закончилось хорошо. Ну и, как я уже тебе намекнула, это очень сложное заклинание, которое требует не только больших знаний, но и целую прорву энергии. Я бы и сегодня делать ничего не стала, если бы не необходимость.
Девушки обсуждали один из ритуалов рода Сципион, секрет которого открыла нам Октавия.
И если бы о нём знало больше людей, то этот род боялись бы ещё сильнее, хотя, казалось бы, сильнее уже некуда.
Честно сказать, даже меня их способности продолжали удивлять. И я каждый раз хвалил себя за то, что придумал заклинание тления. Слишком уж многое может сделать с тобой ведьма Сципион, если получит доступ к генетическому материалу.
К счастью, Октавия была не только ведьмой из вражеского клана, но и наполовину некромантом. Так что, если её отношение ко мне и в целом к Рихтерам резко изменится, то я с этим справлюсь.
Да и учитывая то, насколько она сама открылась нам, Октавия вполне заслуживала ответного доверия.
Иначе подпускать её так близко, было бы крайне опасно.
Ритуал, который она собиралась над нами провести, полностью копировал не только внешность жертв, но и их энергетических след. Кроме того, его модифицированная версия была способна даже поменять документы в наших руках.
И, как уверяла меня Октавия, даже самый тонкий магический сканер не сумеет распознать, что перед ним подделка.
Это была не трансформация, как таковая, а очень глубокая магическая иллюзия. Для абсолютно любого наблюдателя или техники мы становились совершенно другими людьми.
Этот секрет Сципионы берегли как зеницу ока.
Если так посудить, то, возможно, Октавия, помогая нам, рисковала сильнее вообще всех наших союзников.
Но каждый раз, когда я уговаривал её быть осторожней, она только отмахивалась и отвечала, что риск — малая цена за мечту, которой она жила не одну сотню лет, но даже и представить не могла, что когда-то она действительно сбудется.
В общем, отговорить её от участия во всевозможных авантюрах было невозможно. А потому я просто пообещал себе, что, пока она — наша союзница, с её хорошенькой головки не упадёт и волоса.
— Они уходят, наконец-то! — зашептала Октавия, глядя, как «наша» семейка засуетилась, поднимаясь из-за стола, — отправляй Пушу!
Но не успели те встать, как к столику уже отправился официант. К сожалению, убирали здесь очень быстро.
— Я его задержу! — вновь шепнула Октавия.
Не желая упускать шанс, она быстро вскочила и быстрым шагом устремилась к работнику кафе навстречу.
Она успела поймать его буквально за несколько шагов до столика и, мило улыбаясь, начала расспрашивать о всякой ерунде.
— А до которого часа вы работаете?
— А что за ингредиенты в мороженом, которое мы ели?
— Ой, неужели там был настоящий сахар и сливки животного происхождения? Почему вы меня не предупредили? Я требую жалобную книгу!
Бедный официант побледнел и уже начал покрываться потом. Октавия взяла его в оборот максимально жёстко.
Но зато у него совершенно не было времени заметить, как милая пушистая кошка утащила со стола поблизости аж три вилки и по одной перетащила их к нам.
Ольга деловито обернула столовые приборы салфетками и засунула к себе в сумку.
Заметив это, Октавия, наконец, сжалилась над парнем и со словами: «Скажите спасибо, что у меня нет времени писать всякие жалобы», вернулась к нашему столику.
Полагаю, паренёк так и не понял, в чём было дело, но нёс нам счёт с видом побитой собаки, то и дело косясь на Октавию и боясь, что она снова решит закатить скандал.
Но кошмарить несчастного официанта больше не было никакого смысла. Мы достали всё, зачем сюда пришли.
Как сказала ведьмочка, ей за глаза хватит слюны на вилках, чтобы провести ритуал.
— Немного противно, — призналась она, — но, как ни странно, более надёжно, чем волосы.
Когда мы вернулись в отель, она быстро создала три куколки и вытерла о них вилки.
После чего взяла нашу кровь и обмакнула куклы ещё и в ней.
На первый взгляд, казалось, что Октавия толком ничего и не сделала, но тот всплеск магии, который я при этом почувствовал, говорил о том, что девушка после ритуала оказалась на грани истощения.
Но, когда я предложил ей остаться в номере, она отчаянно замотала головой:
— Ни за что! К тому же мне стоит быть рядом с вами, на случай, если магия станет нестабильной. Отдохну позже. Мне и так жаль, что я ничем не смогу помочь, когда вы реально начнёте грабить Салазаров.
Она тяжело вздохнула, и мы направились в один из лесопарков, пройдя через который, должны были выйти как раз к дороге, ведущей к замку.
Там не было забора, и не так много туристов рисковали углубиться в лес, так что и охраны на границе между территориями вряд ли было много.
Но магические сигнальные ловушки, разумеется, были и там.
Мы почувствовали, что активируем их, когда пересекли невидимую черту.
Октавия на это только хмыкнула, а я вспомнил, что в её поместье даже мои химеры не смогли преодолеть периметр. Впрочем, Салазарам было ни к чему испепелять туристов. Это плохо для бизнеса, а Великие кланы дорожили своей репутацией.
Однако мы понимали, что стражники скоро появятся, поэтому невозмутимо, но и не мешкая двинулись в сторону замка.
А вот Пуша и Ящерка при этом наоборот направились, совсем в другую сторону.
По плану мои разведчики должны остаться на этой стороне.
— Что-то долго они, — заметила Ольга, когда прошло уже почти десять минут, как мы гуляли по запретной территории.
— Как и планировалось, гостей с этой стороны не ждут, — отметил я, — к тому же, скорее всего, здесь достаточно продвинутая сигналка, и они уже получили информацию о том, что мы — совсем слабые маги, — ухмыльнулся я.
Октавия поддержала мою версию:
— Думаю, так и есть. А в своём ритуале я полностью уверена. Они увидят только то, что мы им хотим показать.
— Главное, чтобы поблизости не оказалась оригинальная семейка, — пошутила Ольга, — вдруг они тоже решили залезть в замок Салазаров? Тогда нас ждёт долгое разбирательство.
— Вряд ли мы настолько невезучие, — весело отозвалась Октавия.
Тем временем мы умудрились подобраться к замку достаточно близко, чтобы, сосредоточившись, почувствовать сильную магическую энергию внутри.
Я внимательно оглядел монументальную постройку, стараясь нащупать точное положение такого мощного артефакта.
Конечно, это было непросто, но кое-что я всё-таки понял.
И, хмыкнув, перевёл взгляд на стоящую неподалёку виллу, со стороны которой к нам заворачивал отряд стражи.
— А вот и охрана! — озвучила очевидную вещь Октавия.
— Нарушители, не двигайтесь! — усиленным магией голосом крикнул один из них.
Мы остановились.
Четверо стражников Салазар в синей блестящей броне подошли ближе и теперь внимательно нас разглядывали.
— Кто вы и что здесь делаете? — спросил их капитан.
Его почти ничего не отличало от остальных, кроме золотого шеврона на груди.
— А что мы нарушили? — невинно захлопала глазами Октавия.
Будь она в своём теле, это бы действительно выглядело мило, но сейчас, когда она играла роль жены тюфячка в гавайской рубашке, то такие заигрывания со стражниками смотрелись не слишком привлекательно, но зато вполне вписывались в роль.
— Вы находитесь на закрытой территории, — строго ответил капитан, — предъявите ваши документы.
— Конечно… — всё ещё с видом святой простоты отозвалась моя «жёнушка» и повернулась ко мне, — милый, ты не помнишь, где наши паспорта?
Я пожал плечами.
— Ты видишь у меня в руках сумку? — практически наехал на неё я. — Следить за документами — твоя забота!
Ольга, глядя на меня, едва сдержала смех. Похоже, я хорошо вошёл в роль хамоватого главы семейства.
Но внучка всё-таки сумела взять себя в руки и, покопавшись в сумочке, достала оттуда паспорта.
— Возьмите, сэр, — протянула она их ему.
— Да, похоже, всё в порядке, — убедился он, после пары минут.
— Сэр, — снова начала строить ему глазки Октавия, — может быть, вы всё-таки позволите нам пройти чуть дальше? Мы очень хотели сделать селфи на фоне замка!
— Пожалуйста! — присоединилась к ней Ольга. — Под вашим присмотром!
Однако их просьбы, ожидаемо, не возымели никакого эффекта.
— Увы, дамы, — ответил капитан отряда, — правила едины для всех, и мы вынуждены сейчас же вывести вас отсюда, — он проигнорировал разочарованные вздохи девушек и продолжил, — на первый раз мы готовы простить вас за то, что вы проникли на запретную территорию. Но не рекомендую вам шутить с милостью Салазаров. Если мы поймаем вас ещё раз, то уже не будем столь вежливы. Придётся заплатить штраф, и весьма серьёзный.
Девушки поканючили ещё немного, но капитан остался непреклонен, и очень скоро мы вновь оказались за пределами замковой территории Салазаров.
Однако всё, что хотели, мы узнали. Например, как именно работают их сигнальные ловушки и как быстро реагирует охрана. Ну а Ящерка с Пушей уже активно исследовали всю остальную территорию.
Зачем понадобился этот маскарад и почему нельзя было запустить одних химер? Тогда и сигнализация показала бы два мелких объекта, а не трёх взрослых человек.
Так что, выдворив нас, охрана успокоилась. А мои разведчики продолжали свою миссию.
— Теперь главное, чтобы эти туристы сами не полезли к Салазарам, — серьёзно сказала Ольга, когда мы, сбросив чужую личину, вернулись в отель, — не хочу, чтобы они из-за нас пострадали.
— Это вряд ли, — отозвалась Октавия, — не тот тип людей. Они из тех, кто проводят весь день на пляже, а ночью напиваются в барах и идут спать. К тому же, завтра Салазарам будет уже не до безобидных туристов, которые охотятся за красивыми кадрами.
— Завтра — это после полуночи, — объявил я, — у нас есть целый вечер, чтобы закончить все необходимые приготовления. Операцию начнём ровно в три часа.
* * *
— Радары что-то засекли! — воскликнул Герман Салазар.
Он лишь недавно вошёл в охранную команду и уже несколько месяцев умирал от скуки. Здесь не происходило ровным счётом ничего.
Но сам Арман Салазар требовал, чтобы стражи подземного лабиринта во время дежурства сохраняли максимальную сосредоточенность.
Если кого-то из них заметят со смартфоном, книгой или ещё с каким-то гаджетом, который помогает коротать время, то одним выговором уже не отделаешься.
Да что там, им даже говорить друг с другом без повода не рекомендовалось.
Только и оставалось, что пялиться в мониторы и огромные бронированные стёкла, за которыми шла совершенно обыкновенная жизнь простых морских обитателей.
В конце концов, даже стайка рыб, проплывающая мимо, начала вызывать у Германа восторг.
Хоть какое-то развлечение!
Однако сейчас радары засекли стаю каких-то крупных существ, плывущих прямо сюда.
Конечно, это всё ещё могли быть морские обитатели, но, кроме размеров, радар ничего не чувствовал, а значит, это могут быть Сирены.
Все знали, что они хорошо умеют маскироваться. Недаром их так трудно обнаружить в городах, пока они сами не нападут.
Так что Герман напрягся как никогда и теперь внимательно следил за тем, как подозрительные красные точки плывут в их сторону.
И через пять минут, когда люди с рыбьими хвостами показались на камерах, он нажал кнопку тревоги, оповещая всех охранников подземного лабиринта о нападении.
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Защитники подземного лабиринта были готовы на сто процентов. Они столько раз репетировали всевозможные варианты нападений, что справились бы со своими задачами с закрытыми глазами.
Но самое главное, что они должны были сделать, — это отправить сигнал наверх. Самому Арману Салазару и его наследнику Бастиану.
Таково было требование главы.
Да и они сами понимали, что происходящее здесь критически важно для самого существования клана.
Во внутреннюю охрану замка принимали только самых надёжных воинов рода. Тех, кто помимо самого замка, защищал также и главный секрет Салазаров.
Так что никого не удивляло, что, если на горизонте всё-таки появлялись Сирены, сам Арман был не прочь поучаствовать в охоте на них.
Это только глупые рыбы могли верить в то, что они способны как-то навредить Великому Клану Салазар.
Однако ловушка на то и ловушка, чтобы делать вид, что всё не так, как на самом деле.
И когда Сирены начали биться в ворота, ведущие в подводный лабиринт, стражи моментально начали им подыгрывать.
Важно было, чтобы враги попали внутрь замка, но при этом верили, что сами туда пробились.
Так что по нажатию кнопок стёкла разбивались, а ворота гнулись. Всё ради того, чтобы заманить рыб живыми. А там поймать их в сети, обездвижить усыпляющими дротиками, оглушить электрошоком.
Всё, чтобы эти твари не убили себя снова, как делали это уже много лет подряд.
И, если и в этот раз их снова ждёт неудача, то лучше не попадаться Арману на глаза ещё очень, очень долго.
Но пока всё шло, на удивление, неплохо.
И когда внизу появился сам Бастиан, то стражам лабиринта, стало казаться, что успех операции уже предрешён.
Они переловят каждую из доброй дюжины Сирен, которым хватило наглости сюда вломиться. Каждую!
И первые усыпляющие дротики уже нашли свои цели, заставив несколько опоздавших врагов, замереть прямо возле входа в лабиринт, в которые уже заплыли их более резвые товарищи.
Теперь к ним вплавь, из тайного входа под морским илом выдвинулся отряд водолазов.
Они подхватили неудачливых рыб под руки и потащили их внутрь замка.
Вот только, когда они со своими пленниками вновь оказались в потайном подземном коридоре, то уже не успели ничего сделать.
Сирены очнулись, будто бы на них и не подействовали дротики, и мигом снесли головы своим похитителям.
А затем направились дальше, вглубь замка.
* * *
Несколько часов назад.

— Ну, наконец-то! — обрадовалась Ольга, когда я объяснил ей, в чём именно будет состоять её задача, — хотя бы развеюсь немного. Жаль только, что мы не взяли с собой Арчи, а Пуша занята…
— Боишься, не справиться одна? — поддел её я.
— Не в этом дело! — тут же горячо возразила внучка, — просто с питомцами как-то веселее.
— Ага, и тела потом приходится по кускам собирать. Не забывай, что в этот раз нам нужны мёртвые без видимых повреждений.
— Ладно, ладно, — согласилась она, — даже это не испортит мне вечер!
— А я, пожалуй, посплю, — зевнула Октавия, — разбудите, как поедем домой. Ну или пусть со мной свяжется Лифэнь, если вам придётся сматываться без меня.
Ведьмочка ушла к себе в номер, а мы с внучкой вновь отправились в город.
* * *
— Простите, я немного заблудилась, — со смущённым видом Ольга подошла к одному из полицейских на улицу, — мне нужно вернуться к своему отелю, но уже поздно. И я боюсь завернуть куда-то не туда. Я слышала, что в городе есть особенно опасные районы…
Молодой страж порядка расплылся в улыбке. Такая красивая девушка просит его о помощи!
— Я с удовольствием провожу вас, мэм, — ответил он, — куда вам нужно?
— О, нет! — ответила Ольга. — Я ценю вашу отзывчивость, но у меня очень ревнивый молодой человек… прошу, просто объясните куда мне пойти, чтобы я не попала в передрягу.
Услышав про то, что у этой девушки есть парень, полицейский сразу приуныл, но всё-таки подробно объяснил ей, куда идти. И особенно отметил, куда не надо.
Хотя Сальфорте был довольно спокойным городом, всё-таки в нём действительно оставалась пара районов, куда патрули добирались не часто.
Это были места далёкие от туристических маршрутов, так что тратить много ресурсов на защиту этих улиц было признано нерентабельным.
В любом портовом городе есть контрабандисты. А также те, кто «крышует» контрабандистов или их грабит. А вокруг таких людей сами собой вырастают районы, в которых не найдешь концы, в которых люди пропадают без следа, а жизнь случайного прохожего стоит не дороже его башмаков.
И полицейский никак не мог догадаться, что эта милая девушка после его объяснений направится прямиком в один из этих районов.
А ещё через пару дней в участке будут активно гадать, куда же без следа исчезла одна из самых грозных банд города. Почти двадцать человек пропали без вести как-никак…
* * *
Если задачей Ольги стало добыть для меня хотя бы с десяток человеческий тел, то мне предстояло быстро найти уже рыбьи туши.
И задачка эта была гораздо труднее.
Во-первых, уже почти наступила ночь, а, во-вторых, промыслом по ловле касаток, китов или дельфинов никто не занимался.
А если и занимались, то незаконно и явно не в тех количествах, которые мне требовались.
Так что, немного поразмыслив, я нашёл рыбаков, промышляющих добычей тунца.
Среди этих хищных рыб зачастую попадаются довольно крупные экземпляры, которые вполне могут подойти для моих целей.
Конечно, зоркий глаз разбирающегося человека, сразу поймёт, что к чему, но вряд ли кто-то будет особенно внимательно рассматривать хвосты врагов во время битвы. Да ещё и в темноте, под водой.
Конечно, я уже успел разведать обстановку вокруг подводной части замка при помощи маленьких рыбок-теневых разведчиков, которых я создал специально для этого.
И хоть освещение там и было, но всё равно достаточно слабое.
Так что я решил, что вариант с тунцом должен сработать.
И в итоге труднее всего было найти рыбака, готового совершить сделку так поздно. Например, двое категорически отказались продавать мне товар, посчитав, что это какая-то глупая шутка, а я просто над ними издеваюсь.
Но на третий раз мне повезло. И примерно через час я оказался счастливым владельцем пятнадцати крупных рыбин.
А заодно уговорил их бывшего хозяина разрешить мне воспользоваться его складом, пообещав, что мои люди заберут товар ранним утром.
Не за просто так, конечно.
Но в итоге рыбак, пожав плечами, уступил и вернулся домой спать, пока я использовал его склад для создания своих новых химер.
Внимания мы не привлекали, ведь умертвия Ольги пришли на склад своим ходом, как обычные люди. Ну а то, что они потом никуда не вышли… да кто там это замечает. Камер вокруг почти не было, и бывшие бандиты их технично обошли.
А если бы и не обошли, то я знаю, что с этим делать.
В любом случае, всё сложилось как нельзя удачно. Сам склад находился на побережье, так что, когда химеры были готовы, то оставшиеся нетронутыми умертвия, перетащили фальшивых сирен в воду.
И, занырнув поглубже, наши обманки поплыли в сторону замка под контролем моей внучки.
Сама Ольга в этот момент уже выходила в море на взятом в аренду катере, чтобы не тратить лишнюю энергию.
Ведь чем дальше химера от некроманта, тем сложнее и дороже ей управлять.
Ну а я, не теряя времени, вновь отправился в «запретный город». Так быстро, как только мог.
Я не стеснялся швыряться энергией направо и налево, телепортируясь везде, где это возможно.
Пока Ольга с помощью химер устроит хаос внизу, у меня будет не так много времени, чтобы пробиться наверх.
Туда, где на самом деле хранился древний артефакт Сирен.
Да, Салазары хорошо постарались, делая свою ловушку. Днём, когда мы подобрались к замку, я и сам не сразу понял, в чём дело.
Энергия артефакта настолько сильно давила на любого одарённого, который оказывался поблизости, что было трудно понять его истинное местоположение.
Кроме того, Арман или кто-то из его слуг специально направил силу артефакта вниз, через природные энергетические потоки.
Очень тонкая магия, надо сказать. Кто-то из их семейки однозначно был не лишён таланта и смекалки, чтобы до этого додуматься.
Если бы я сам не провёл годы, тренируясь находить и пользоваться этими самыми природными энергетическими потоками, то ни за что бы не понял, в чём здесь хитрость.
Но задача всё равно простой не становилась.
К тому же, я даже не знал, дома ли Арман или его сын. Встреча с любым из них не сулила мне ничего хорошего.
Краденая магия или нет, а любой из этих магов гораздо опасней Катарины.
Кроме того, даже если я вырвусь от них живым, то они уж точно не оставят это в секрете от остальных Великих Князей. И тогда неизвестно, куда это всё меня заведёт.
Нет. Я должен провести чистую операцию. Такую, что ни подкопаться.
И главными виновниками сегодняшнего разгрома и грабежа Салазары должны посчитать Сирен.
Наконец, я добрался до входа в замок. Сигнальные ловушки я прошёл с помощью старого трюка некромантов. Поставил все жизненные процессы в своём теле на минимум. Как раз днём я понял, что в данном случае это сработает.
Но всё равно мне следовало избегать уже не магических ловушек, но стражников.
Несмотря на то, что Ольга уже отправила в бой химер, охраны наверху по-прежнему оставалось более чем достаточно.
И если на улице, я сумел обойти все патрули при помощи глаз Пуши и Ящерки, то внутри замка всё стало куда сложнее.
Мои питомцы проникнуть туда не могли, не потревожив охранных заклинаний.
Да и даже я не мог войти внутрь, не сделав этого. Заклинания ложной смерти было недостаточно. Но тут уже приходилось принимать все риски.
Так что, ворвавшись внутрь, я настоящим вихрем летел наверх, сметая всё на своём пути.
Мёртвые свидетели не заговорят. Во всяком случае для не владеющих некромантией Салазаров.
И я не стеснялся убивать всех, кто мог меня заметить.
Я нападал неожиданно с помощью теневой телепортации и моментально выкачивал из них энергию, после чего они падали замертво.
Большинство из них даже не успевали сообразить, что происходит, не говоря уже о том, чтобы включить щиты.
А я летел вверх, туда, где словно огромное энергетическое сердце, билась Поющая Раковина Маринуса.
Но, когда я добрался до нужного зала, то сразу понял, что моё везение закончилось.
Целый отряд Салазаров, обвешанный артефактами с головы до ног, выстроился вокруг постамента с артефактом.
И я никак не мог уничтожить их всех разом.
Но заметил я и кое-что ещё.
В этом зале, помимо раковины и охранников, находились десятки огромных колб, больше человеческого роста. В каждой из которых, в каком-то растворе, по консистенции напоминающем желе, были заточены полумёртвые Сирены.
Я остановился так, что стражники пока меня не видели, зато я отлично видел их. И, пользуясь этим, я потянул свои энергетические нити к каждому из этих несчастных пленников в колбах.
Они были живы, да, но очень скоро я понял, что спасти их уже не удастся. Потому что функционировало лишь тело. А вот мозг давно погиб.
Салазар специально «консервировал» их таким образом, чтобы как можно дольше и безопасней выкачивать из них каждую кроху энергии и поить ими украденный артефакт.
Что ж, эти Сирены закончили свою жизнь ужасно. Но, думаю, они будут только рады послужить своему клану ещё раз после смерти. Хотя бы так отомстить Салазарам.
И я оборвал хрупкую нить, которая ещё связывала их тела с миром живых. Чтобы вновь поднять в виде умертвий.
Все колбы разом треснули и взорвались. Стекло разлетелось по всему залу, вызвав крики удивления и ужаса у стражей.
Последняя ставка сделана. Осталось вернуть украденный артефакт настоящим владельцам.
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Я не пожалел сил, чтобы мёртвые сирены, поднявшись в виде умертвий, были достаточно сильны.
Будь я ближе, получилось бы еще лучше. Но и так вышло неплохо.
К счастью, энергии во мне сейчас было достаточно. Её я забрал у нерасторопных стражей по пути сюда. Сами они в процессе этого не выжили.
Я мог бы их тоже поднять, добавив Салазарам веселья. Но тогда всем стало бы понятно, кто организовал переполох.
А вот погибшие сирены идеально подходили на роль возмутителей спокойствия.
Жаль, что их мощь была ограничена самим качеством материала.
Возможно, когда-то они даже были могучими воинами своего рода, но сейчас их тела были истощены, а придать им эффективности собственноручно я не мог.
Так что всё, на что я мог рассчитывать, это то, что они хотя бы сумеют достаточно долго развлекать охрану артефакта, чтобы я успел этим воспользоваться.
Но, помимо самих умертвий, на успех моего предприятия играл ещё и эффект неожиданности.
— Какого чёрта? — орали стражи друг другу. — Как эти полудохлые рыбы разбили стекло⁈
Ответов, правда, никто не находил, но все сошлись на том, что это какой-то хитрый план Сирен.
Дистанционно накачать собратьев энергией из-под воды. Безумно? Но других версий не было.
— Возможно, у них появились новые маги, — предположил кто-то, сражаясь с моим умертвием. — Не просто же так они вновь решились на нападение!
— Да-да! — поддержал его ещё один страж. — Они ведь и на бухту напали!
— Придурки! — хохотнул очередной Салазар, отрубая голову одной из сирен-умертвий тонкой ледяной саблей.
— Ты что творишь⁈ — тут же заорал на него капитан. — Не смей их убивать! Пока у нас нет замены, жизнь этих рыб стоит дороже твоей!
Я усмехнулся, а вот и ещё одна причина, по которой мой план хорошо сработал.
Хоть умертвия и были существенно слабее Салазаров, но зато их старались сильно не калечить, что играло мне на руку.
Придурки-стражи всё ещё думали, что против них сражаются живые сирены. А мне именно это и нужно.
Всё-таки, как удобно, что большинство моих врагов давно забыло, что существует некромантия. И даже теперь, когда о моём возвращении знали все, они всё равно не успели к этому привыкнуть.
А кроме тысячелетних великих князей, вряд ли кто-то мог себе представить, на что способна магия смерти.
Даже при том, что энергия, исходящая от моих слуг-мертвецов, существенно отличалась от энергии живых магов, на это никто не обращал внимания.
Помнится, какое-то время мне удавалось обманывать даже Вийонов, а ведь они, как маги жизни, гораздо лучше чувствуют подобные вещи.
У Салазаров же в пылу схватки не оставалось ни единого шанса понять и осмыслить происходящее.
Но смеяться над врагами будет ещё приятнее, когда я совершу то, за чем сюда пришёл.
И как раз наступил удачный момент. Я специально управлял умертвиями таким образом, чтобы они увели стражей как можно дальше от пьедестала с Поющей Раковиной Маринуса.
К счастью, первая часть названия была добавлена либо для красного словца, либо она пела лишь в какие-то определённые моменты. Иначе скрытно провести мой маневр вряд ли бы удалось.
Также на руку мне играло то, что весь замок был пропитан магией, и хотя артефакт Сирен обладал крайне мощной энергетикой, изменение магического фона вокруг, скорее всего, заметят не сразу.
Ну, а чтобы я сам не светился как новогодняя ёлка, привлекая внимание любого мага, который способен хотя бы мало-мальски чувствовать магическую энергию вокруг, я взял с собой контейнер, который однажды уже помогла мне в похищении другого сильного артефакта, а именно филактерии моего деда.
А до этого я использовал подобные штуки, чтобы прятать крупные кристаллы скверны, чтобы те не отравляли окружающих.
Раньше этот артефакт назвали бы «ларец» или «шкатулка», но современное определение «контейнер» подходило куда больше.
В общем, не зря я когда-то потратил несколько лет на освоение этой крафтовой магии.
В моё время навыком создания подобных контейнеров, которые способны наглухо запечатать любой магический предмет, владели единицы.
Мне пришлось договариваться аж с одним из мастеров Великого Клана Штайгеров, причём втайне от его князя Гюнтера.
И стоило мне это знание крайне дорого. Но зато потом оно окупилось с лихвой.
И продолжает окупаться.
Ко всему прочему, с помощью другого мастера, уже из великого клана Канвар, я научился изменять пространство внутри таких предметов.
Теперь мне было достаточно совсем маленькой коробочки величиной с кулак, чтобы уместить в ней предмет размером с баскетбольный мяч.
А именно такого размера и была раковина.
Так что я, словно фокусник, шагнул в тень и мигом оказался у пьедестала с артефактом, за спинами стражей, которые в этот момент увлечённо сражались с умертвиями.
Ещё шаг, и я исчез в коридорах замка Салазаров, будто меня здесь и не было.
Что ж, осталось как можно быстрее отсюда убраться, и я поспешил к выходу по тому же пути, которым сюда и пришел.
Однако несколько раз мне всё-таки пришлось сменить направление, чтобы не пересекаться с целыми отрядами спешащих туда-сюда стражников.
Фальшивое нападение сирен переполошило всех так сильно, как я и рассчитывал. Весь замок буквально был поднят на уши.
И если бы я собирался уничтожить всех стражей Салазар, то мне пришлось бы остаться в этих коридорах на несколько дней, как минимум.
Когда я прорывался наверх, то встречал максимум по парочке патрульных, с которыми мог справиться легко и быстро, не поднимая шума.
Я даже успевал маскировать их смерть под обычную гибель от чужого меча, ведь иначе у их лекарей явно возникнут вопросы, кто мог так легко уничтожить их всех, лишь выкачав магическую энергию.
В общем, пока операция по похищению артефакта шла максимально чисто. И я намеревался так всё и оставить, поэтому теперь обходил подальше не только крупные охранные отряды, но и одиночных стражников, которые по каким-то причинам, к ним ещё не присоединились.
Просто от греха подальше. Потому что замок сейчас превратился в растревоженный улей. И в любой момент из любого коридора мог появиться кто-нибудь и меня заметить.
Так что я просто спешил к выходу, не жалея энергии, чтобы шагать через тень.
И тут на одной из лестниц, которые вели наверх к артефакту, меня ждал сюрприз.
Нечто, что едва не заставило мой план полететь ко всем чертям.
* * *
Арман Салазар собственной персоной. Старик появился передо мной, как черт из табакерки. Похоже, что он уже успел отойти ко сну, а во время тревоги выпрыгнул из постели и поспешил к своей драгоценной раковине, в чём был.
А был он одет в довольно милую голубую пижаму с рыбками. В остальном же милого в его облике было мало. Всклокоченные волосы и бородка, которую он всегда тщательно укладывал, перед тем как появиться на публике.
Но сейчас для него это явно не имело значения.
С бешеным взглядом, явно не веря в то, что происходит, он бежал наверх, путаясь в пушистых тапочках.
К счастью, передо мной по коридору бежала Пуша. Пользуясь своей уникальной способностью, она вообще не выходила из теней и передвигалась исключительно по потолку.
Так что я заметил Армана чуть раньше, чем он заметил меня.
Но разойтись в разные стороны было невозможно.
Так что я просто сделал шаг в тень и затаился.
Великий Князь Салазар пробежал мимо меня и остановился.
Почувствовать меня он не мог. Стихия Воды никак не пересекается с Тенью, и я был для него совершенно незаметен.
Контейнер полностью блокировал энергию артефакта. Но он чуял меня каким-то инстинктом хищника.
Я видел, как расширяются его ноздри, словно он принюхивается, оглядывая коридор.
Еще один шаг, и он очутился совсем близко.
Так близко, что я мог бы коснуться его рукой.
И рука моя едва дёрнулась в этот момент. Хотелось вцепиться ему в горло и выкачать всю его краденную силу до капли.
Разом покончить с еще одним великим Князем.
Но я сдержался.
Да, момент казался удачным, как никогда. Арман без щита и совершенно не готов ко встрече со мной.
Но был ли готов к ней я? А главное — моя энергосистема.
Я и так накачал её до отказа, пока двигался к артефакту.
Сейчас мой резерв всё ещё довольно ограничен, а, чтобы поглотить силу мага вне категорий, которым несомненно являлся Арман, нужно гораздо больше, чем просто одно лишь желание.
Да, в бою из всех моих врагов я назвал бы опаснейшим Роланда Десмонда. Но по силе источника Салазар по-видимому превосходил всех. Ведь даже в дни моей молодости он уже был стариком, так что практиковался очень долго.
В конце концов, даже если бы у меня получилось застать его врасплох, то совершенно не факт, что я бы сумел выкачать всю его силу.
Так и представляю себе глупую сцену, когда в Армане остается половина или даже четверть резерва, а я полон до предела.
И тогда у меня начались бы настоящие проблемы.
К сожалению, в бою один на один, без хитростей, ловушек и армии химер, я сейчас вряд ли смог бы одолеть даже Катарину, слабейшую из всех Великих Князей.
И, несмотря на то, что к подобным раскладам я не привык, забывать об этом не стоило.
Излишняя самоуверенность может сыграть злую шутку даже со мной. И то, что простительно Ольге, для мага моего уровня — настоящий позор.
Нет. Как бы ни хотелось покончить с ещё одним врагом прямо сейчас, я не должен отходить от задуманного плана.
К тому же, мало просто убить Армана. У него есть несколько сильных потомков, как минимум один из которых, тоже маг с силой вне категорий.
А скрыть то, что это я убил уже второго Великого Князя будет практически невозможно. И в этом случае, другие князья точно не будут отсиживаться по своим норам, как в случае с Вийонами.
Поэтому я должен действовать хитрее, осторожней. Старик Арман будет уничтожен, но не раньше, чем мы будем готовы покончить сразу со всем кланом Салазар.
Поэтому с лёгкой грустью, но я всё-таки лишь молча наблюдал, как Арман отворачивается от меня и удаляется по коридору.
Ещё не время. Но уже скоро оно наступит.
Но одно я знал точно, остались считанные минуты до того, как Арман заметит пропажу своей прелести.
А значит, мне нужно поторопиться.
В замке Салазаров было не менее двадцати пяти этажей, не считая подводных.
И сейчас я находился разве что посередине.
Успею ли добраться до выхода?
Арман находился явно под каким-то ускоряющим его заклинанием, поэтому буквально перепрыгивал через целые этажи и уже скоро был в зале с артефактом. Я видел это глазами своих слуг.
Ураганом он пронёсся по нему, одним движением укладывая моих недобитых умертвий.
А затем он повернулся к пьедесталу и замер, словно не в силах поверить в то, что поверхность, где раньше лежала раковина, пуста.
Я видел, как, несмотря на то, что старик пытается держать лицо, его ноги дрожат.
Если бы не публика, он бы точно рухнул перед пьедесталом на колени.
— Активировать протокол «S»! — закричал он дурным голосом. — Никого не пускать и не выпускать из замка! Закрыть город на карантин! Поднять все патрули! Немедленно!
Что ж, приятно было посмотреть на эту истерику, но мне пора.
Я добрался до ближайшего окна, которое граничило с одним из бесчисленных водопадов, которые использовали в качестве украшения замка, разбил его и выпрыгнул наружу с высоты двенадцатого этажа. А следом за мной туда же сиганула и Пуша.
Поток воды подхватил нас и плавно доставил прямо в океан перед замком.
Вовремя. Потому что в это же время я видел, как из камней выдвигаются тяжёлые металлические ставни, перекрывая все окна и двери замка.
Салазары буквально запечатывали его изнутри.
Что ж, по земле вернуться в город теперь невозможно.
Так что я нырнул и поплыл прочь от побережья. Туда, где на катере ждала меня Ольга, всё ещё управляя штурмом умертвий под водой.
— Пора, — скомандовал я, выныривая возле борта.
Та только кивнула в ответ, моментально взрывая наших химеро-сирен.
Если повезёт, они заберут с собой кого-то из Салазаров.
Если нет, то хотя бы ни у кого из них не возникнет вопросов к тому, почему у нападавших хвосты тунцов, а не китов или дельфинов. Да и не только. Не надо быть Вийоном, чтобы после обследования тела химеры, сообразить, что с ним что-то не так. И тогда вся наша легенда попросту развалится.
Но, насколько я мог судить, никаких свидетельств тому, что произошло на самом деле, мы не оставили.
Так что влез на борт я совершенно довольным.
Ольга тоже обрадовалась, увидев меня живым и здоровым, но потом резко помрачнела.
— Каюк мотору, — грустно подытожила она, доставая вёсла.
— Что поделать, — улыбнулся я ей, — могу обрадовать тебя ещё больше. В город нам возвращаться уже нельзя.
— Ты шутишь? — спросила она меня. — То есть мы будем грести до самой Коста Сирены?
— Надеюсь, подвернётся способ получше. Но в худшем случае так и есть. Ну и Октавию ещё надо подобрать.
Октавии тоже пришлось поднапрячься и буквально вплавь добираться до условленного места.
Пускай никто не знает, что она — наш союзник. Но другой возможности выбраться из города у неё не было. Уверен, что вокзал уже перекрыли, как и побережье.
На пути до берега она встретила аж два патруля, от одного из которых успела спрятаться. А со вторым разбиралась при помощи своих ведьмовских штучек.
В общем, мы не зря решили больше не возвращаться в Сальфорте.
Там уже повернуться было некуда, чтобы не нарваться на Салазаров.
— Ты вроде бы что-то говорил про план получше? — спросила Ольга, когда все оказались в сборе.
Махать веслом ей явно не слишком нравилось.
— Да, говорил, — не стал отрицать я, всматриваясь вдаль.
Океан освещали первые рассветные лучи, и на горизонте появились те, кого я ждал.
— А вот и наши союзники, — ответил я внучке, показывая на стремительно приближающуюся стаю касаток.
— Как ты с ними связался? — удивилась Ольга.
— Ну, оказалось, что у них тоже есть смартфоны, — пожал плечами я, — и Лифэнь объяснила им ситуацию.
Вскоре вся стая касаток оказалась возле нашего катера, и одна из них превратилась в нашего старого знакомого Азуриона. Точнее, частично превратилась. Хвост остался на месте, и выглядел воин-сирена забавно, хотя и грозно.
— Прыгайте в воду! — крикнул он. — И сразу ныряйте! Не бойтесь, мы не дадим вам утонуть.
Девушки восприняли его предложение с некоторой долей сомнений, но, глядя на меня, тоже не стали задерживаться на лодке.
Ну а я уже смирился, что сегодня в океане мы надолго.
Каждый из нашей компании зацепился за одну из касаток, и они быстро рванули прочь от Сальфорте.
При этом наши головы сразу же оказались внутри кислородного пузыря. Ещё одно особое заклинание Сирен.
— Долго нам плыть? — спросила Октавия, которой не сиделось на месте.
От скуки она уже успела поплавать на каждой из сопровождающих нас касаток. В том числе на тех, которые везли меня и Ольгу.
Со мной, конечно, она задержалась подольше.
— Примерно через полчаса мы прибудем в столицу Сирен, — ответил Азурион.
Он единственный из наших спутников частично сохранил человеческую внешность.
Видимо, чтобы общаться с нами.
Как ни странно, но в этих кислородных пузырях мы вполне неплохо всё слышали и легко могли говорить.
— Как⁈ — удивилась Ольга. — Значит, мы плывём не в Коста Сирену?
— Нет, — вновь отозвался он. — Мы не можем доставить вас на землю, пока не обсудим всё произошедшее, — серьёзно ответил он.
— Ты имеешь в виду то, что артефакт у меня? — улыбнулся я.
— Именно.
Я не возражал. Честно сказать, мне даже было любопытно, как именно обустроились Сирены.
Не часто выдаётся возможность увидеть настоящий подводный город. Примерно никогда.
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Даже мне было любопытно, как именно Сирены обустроили свой подводный город. Как он выглядит и какую жизнь в нём ведёт этот необычный род.
Ну а девушки вообще не скрывали своего нетерпения, то и дело расспрашивая обо всём Азуриона. Но он лишь лукаво улыбался и кратко отшучивался, подогревая их любопытство.
К тому же я видел, что ему очень льстило внимание таких красивых девушек, как Ольга и Октавия, даже если, по большому счёту, их интересовал не он сам.
В конце концов, мы добрались до подводного тоннеля, куда нырнули все касатки.
Точнее, тоннель оказался таким узким, что им пришлось изменить форму, иначе бы они просто туда не влезли.
Так что и мы сами теперь плыли по вырубленному в подводной скале проходу. В нём могли свободно разойтись разве что два пловца, но зато внутри было светло как днём.
На стенах тоннеля сверкали и освещали нам путь магические морские звёзды.
А также он был выложен узором из драгоценных камней.
— А вы тут, я смотрю, на достаток не жалуетесь, — не удержалась от комментария Октавия, — если это настоящие драгоценности, то украшения в этом тоннеле стоят целое состояние.
— Так и есть, — ответил Азурион, — но в нашем мире эти камни не имеют такого значения, как у вас. У нас другие ценности.
— Значит, я могу взять парочку на память? — не растерялась ведьмочка.
— Не здесь, — отозвался наш проводник, — потом я лично преподнесу вам подарок. Так же, как и вашей спутнице Ольге.
В конце концов, мы добрались до конца тоннеля, и чем ближе мы были к этому концу, тем ярче становился свет вокруг нас.
Пока мы, наконец, не оказались в огромном подводном гроте. И в городе, подобного которому никто из нас никогда не видел.
Кристаллы на сводах грота преломляли солнечные лучи, проникающие сверху, создавая причудливую игру света в воде. Там, куда не попадали солнечные лучи, мягко светились гигантские анемоны, окутывая пространство жемчужным сиянием.
Город вырастал из скал террасами и спиралями — дома-раковины разных размеров карабкались по стенам грота, соединённые мостами из полупрозрачного материала. Между ними вились «улицы» — потоки воды, по которым Сирены скользили с удивительной грацией.
В центре, на возвышении, стоял дворец правящего дома, похожий на композицию из морских раковин. Его спиральные башни уходили под самый свод пещеры, где сливались с природными сталактитами. Вокруг раскинулись сады из светящихся водорослей, медленно колышущихся в воде, а на стенах древние мозаики из перламутра рассказывали истории первых Сирен.
Октавия моментально к ним прилипла, так что уговорить её продолжить путь удалось только общими усилиями и обещанием, что у неё ещё будет время ознакомиться со всеми древними легендами Сирен, если она того пожелает.
— Конечно, пожелаю! — ни секунды не сомневаясь, ответила она Азуриону, — само ваше существование — это одно из величайших исторических открытий!
— Могу только надеяться, — отозвался наш проводник, — что очень скоро мы, наконец, перестанем быть лишь реликвиями прошлого и вернёмся в большой мир.
— Теперь всё зависит от вас, — ответил я ему вместо Октавии.
Азурион кивнул, но в разговор неожиданно вмешался ещё один представитель его рода, который нас сопровождал. Его звали Тайдрин, и он был одним из полководцев клана.
— И от вас, — серьёзно сказал он мне, — надеюсь, вы сдержите своё обещание.
— Тайдрин! — одёрнул его Азурион. — Это наши гости!
— Я всё прекрасно понимаю, — не снижая градуса, ответил он, — но мы ведём их к самой королеве. А я не чувствую ауры артефакта. Действительно ли они выкрали его у Салазаров? Или они просто использовали нас, чтобы скрыться из Сальфорте?
— Прекрати, Тайдрин, — вновь приказал Азурион, на этот раз куда более сурово, — это приказ наследного принца.
Тайдрин замолчал, а Ольга удивлённо спросила:
— Наследный принц? В прошлый раз ты представился куда скромнее.
Он улыбнулся.
— В прошлый раз я не настолько вам доверял, чтобы рисковать.
Я кивнул. Жизнь наследника и впрямь стоит дороже жизней рядовых членов клана, так что его опасения были мне понятны.
— Значит, теперь всё иначе? — вновь спросила его Ольга. — Мы ведь ещё не показали вам артефакт. Так что Тайдрин не так уж и не прав.
— Ты вообще на чьей стороне? — засмеялась Октавия.
Но Азурион оставался серьёзен.
— Вы рисковали своей жизнью ради нас. Вы убивали Салазаров. Уже этого достаточно, чтобы мы ответили вам взаимностью. В любом случае я не вижу смысла вести этот разговор здесь и сейчас. Нас ждёт королева.
И нас повели дальше. Прямо в замок.
К слову, здания внутри были вполне себе человеческими. Сирены умудрились построить их очень герметичными, и стены не пропускали воду, как и окна, которые были затянуты какой-то прозрачной плёнкой. Я впервые видел такой материал.
Пожалуй, стоит расспросить их потом об этом. Мало ли где пригодится.
Наконец, мы вошли в тронный зал.
Под высоким перламутровым куполом, где солнечные лучи создавали переливающиеся узоры на стенах, восседала королева Сирен. Её серебристые волосы струились по плечам, а черты лица, несмотря на уже пожилой возраст, сохраняли черты прежней красоты.
Да, сирены считали себя отдельным народом, вне привычной системы кланов. Поэтому их возглавляла не княгиня, а королева.
Массивный трон из древней раковины возвышался на постаменте из розового коралла. По бокам застыла стража — статные воины с острыми чертами лица, вооружённые тёмными трезубцами.
Королева поднялась нам навстречу, оказывая уважение гостям, но в её взгляде помимо любопытства и расположения читалась и настороженность.
— Великая Королева Мерисса! — раздался голос одного из стражей, который, похоже, вдобавок выполнял роль герольда.
Сделав небольшую паузу, затем он представил и меня:
— Великий Князь Рихтер и его спутницы!
Когда с официальным протоколом и взаимными любезностями было покончено, нам вынесли кресла и предложили устроиться со всеми удобствами вокруг трона королевы.
Там же расселись и все главные лица клана Сирен.
Выглядело это уже не так официально.
— Значит, вы утверждаете, что сумели забрать Поющую Раковину Маринуса у Салазаров? — задала она главный интересующий их вопрос.
— Именно так, — с улыбкой подтвердил я.
Присутствующие сирены переглянулись. И если Азурион торжествующе вскинул голову, то большинство смотрело настороженно и даже мрачно. Ко второй категории относилась и королева.
— Прошу прощения, что вынуждена подвергать ваши слова сомнению, — осторожно начала она, — но я не только не вижу артефакт, но и не чувствую его ауры рядом с вами.
Краем глаза я заметил, как губы Тайдрина тронула улыбка. Теперь сама королева озвучила его сомнения.
— Перед тем, как отправиться к вам на встречу, — отозвался я, — мне пришлось спрятать артефакт в надёжном месте.
На этих словах все Сирены вокруг нервно задёргались, а королева озвучила общие опасения:
— Но что, если его обнаружат Салазары⁈ Разве можно оставлять такую ценность без охраны?
— Не волнуйтесь, — успокоил её я, — они ни за что не смогут его найти. Я хорошо знаю Армана и знаю, как его перехитрить.
Мои слова всё-таки не слишком переубедили присутствующих. Но королева хорошо умела держать себя в руках. И сразу поняла, в чём дело.
— Что ж, полагаю, у вас пока нет причин нам доверять, — сдержанно произнесла она, — вы ведь поэтому не взяли артефакт с собой?
Я кивнул.
— Предпочитаю хранить свои козыри при себе до тех пор, пока мы не придём к соглашению.
— Чего вы хотите? — тут же прямо спросила она меня. — Какую цену мы должны заплатить?
— Хочу того же, чего и вы, — улыбнулся я, — уничтожения Салазаров.
— Но у вас есть условия? — снова догадалась королева.
Определённо умная женщина и не зря занимает столь высокое положение.
— Общие цели — благодатная почва для союза, — отозвался я, — я верну вам ваш драгоценный артефакт, как и обещал. Но сделаю это не просто по доброте душевной. Я сделаю это для своих союзников, объединившись с которыми мы вместе одолеем врага и продолжим сотрудничать как во время мира, так и во время войны.
Королева задумалась, но вскоре ответила:
— Справедливо. Я готова обсудить детали договора, но всё-таки хочу перед этим увидеть артефакт.
— Боюсь, это невозможно, — улыбнулся я, — придётся вам поверить мне на слово.
— Абсурд! — не сдержал возмущённого выкрика Тайдрин.
— Не вмешивайся, — снова шикнул на него Азурион.
— Сын мой, — обратилась к нему королева, — что ты скажешь о нашем госте? По-твоему, он говорит правду?
Азурион встал с кресла и поклонился матери, а затем ответил:
— У меня нет никаких причин сомневаться в его словах. Максимилиан Рихтер спас нас в Коста Сирене. Он делом доказал то, что ему можно доверять. Кроме того, я видел, что творится в Сальфорте, когда мы оказались поблизости. Город полностью перекрыт, и везде патрули. В том числе морские. Их намного больше, чем обычно. Когда мы уплывали, то несколько раз едва им не попались.
Слова Азуриона меня удивили. Я не замечал большой активности в водах вокруг нас, но, возможно, Сирены гораздо более чутко улавливали такие моменты. Думаю, что они не спускают глаз с Салазаров уже долгие годы.
Королева Мерисса снова задумалась, но уже через пару минут вновь начала говорить:
— Что ж, я доверяю суждениям моего сына и наследника. Азурион уже не раз доказывал, что умеет разбираться в людях. Кроме того, я достаточно стара, чтобы знать о Рихтерах. И, помимо разного рода страшилок про некромантов, я слышала, что Рихтеры всегда держали своё слово. Я поверю вам, Максимилиан, — она протянула мне руку.
Я вежливо её сжал, а затем произнёс:
— Вот только одного рукопожатия будет недостаточно, королева Мерисса. Я хочу, чтобы мы заключили магический контракт на крови.
Услышав это, многие из присутствующих не сдержали эмоций. Отовсюду стали раздаваться разные возгласы, но королева Сирен подняла руку, призывая к тишине.
Этого хватило, чтобы её подданные тут же замолчали.
— Я не буду отказываться от своих слов. Мы подпишем магический договор, как вы и хотите. Но перед этим как следует обсудим все условия. Вы же не торопитесь?
— Совсем нет, — ответил я, понимая, что мы здесь надолго.
В конце концов, королева отпустила всех, а меня и ещё парочку своих советников пригласила в зал для совещаний, где мы провели без малого три часа, обсуждая всевозможные детали и пункты договора. Так, чтобы не осталось никаких подводных камней и неудачных толкований.
Наконец, договор был подписан, и уже почти не сдерживая нетерпение, королева сказала:
— Теперь мы ждём выполнения вашей части сделки. Где Поющая Раковина Маринуса?
Я видел, что она напряжена. Что ни говори, а сейчас наступил момент истины. Действительно ли я — союзник Сирен или просто проходимец, который втёрся к ним в доверие ради каких-то своих выгод?
Но королева мне нравилась. Так что долго мучить её ожиданием я не стал и сразу же достал из-за пазухи контейнер, в котором я запечатал артефакт.
— Прошу простить мне эту маленькую хитрость, — улыбнулся я, — но, поверьте, это было исключительно для нашего общего блага. А Поющая Раковина Маринуса всё это время была со мной.
Жестом фокусника я распечатал коробку, и нас сразу же затопило мощным потоком магической энергии.
— Не верю своим глазам… — прошептала королева, — она действительно вернулась к нам. Я… возьму? — несмело спросила она у меня.
Королева Сирен словно разом потеряла всю свою царственную уверенность. Слишком велико было потрясение. К её народу вернулся артефакт, который они пытались отвоевать веками.
— Он ваш, — кивнул я. — Рихтеры всегда держат слово.
И королева осторожно его коснулась, будто бы боясь, что он такой хрупкий, что может развалиться от одного только прикосновения.
— Я не знаю, как вас благодарить, — вновь прошептала она.
— Соблюдения условий договора будет достаточно, — с улыбкой отозвался я.
— Разумеется! — с готовностью воскликнула она. — Вы теперь самый большой друг Сирен! И первый за долгое, долгое время. Поверьте, вы не пожалеете о своём решении.
Я хорошо понимал, о чём она. Подобно Салазару я вполне мог сам пользоваться силой артефакта.
Либо заломить перед сиренами непосильные условия. Уверен, что они пошли бы на всё, лишь бы получить реликвию.
А вместо этого предпочёл вернуть его истинным хозяевам, хотя ценность такой вещи трудно переоценить.
Но силы у меня и так всегда было в достатке. Пусть сейчас я и не вернул её полностью, но вскоре это произойдёт. Так зачем мне красть чужое? Собственное могущество — это важно. Но порой важнее получить верных союзников.
Тем более, таких сильных, как Сирены. Даже если до этого момента, они не могли сравниться с Салазарами по мощи, то вскоре всё изменится.
Ну и ещё одна деталь, которую невольно озвучила королева и которую я осознавал скорее интуитивно, но сейчас увидел подтверждение в её словах.
Они, как и я, были частью прошлого. Легендой, о который все постарались забыть. Страшилкой, на которую навесили грехи «победителей».
Но сейчас это прошлое вернулось. И готово покарать новых хозяев жизни. Так что есть в этом что-то правильное. А я всегда высоко ценил гармонию, и в своих творениях, и в стратегии, и в политике.
— Что ж, — продолжил я обсуждение, — теперь, когда всё окончательно прояснилось, не могу не спросить, как именно вы собираетесь воспользоваться возвращённым артефактом?
Королеву удивил мой вопрос, и она ответила моментально, даже не задумавшись.
— Мы будем мстить.
— Похвальное стремление, — отозвался я, — вот только предлагаю вам с этим немного повременить.
— Что вы имеете в виду, Максимилиан? — нахмурилась она, так же, как и все окружающие нас Сирены. — Разве не для этого вы вернули нам наше сокровище?
— Для этого, — не стал спорить я, — вот только не хочу, чтобы вы воспользовались им себе во вред. Сейчас Салазары всё ещё могущественны. А вы, наоборот, не успели войти в силу. Нужно время. Не бросайтесь на них сломя голову. Подождите, пока силы не сравняются. Они с каждым днём будут слабеть, а вы наоборот.
— Это… действительно ценный совет, — призналась королева, — мы всегда действовали прямо и готовы были ухватиться за любой шанс отомстить, но теперь, когда мы вернули раковину… не обязательно жертвовать собой.
— Именно! — подтвердил я. — Подумайте о будущем. Я не просто так заключил с вами союзный договор. Вы станете по-настоящему сильным кланом. Великим Кланом. В итоге вы займёте место Салазаров, которое и так должно было принадлежать вам по праву.
* * *
— Есть сигнал! — закричал Бастиан Салазар.
Он, как и его отец Арман, уже несколько часов не отходил от командного пункта, отслеживая всё, что происходит в городе и окрестностях.
Но до этого момента хороших новостей было мало. Вернее, их совсем не было. Каким-то образом похитители артефакта умудрились скрыться.
Отряды воинов и тайной полиции рыскали по всему городу, но не находили никаких следов. Ничего.
До этого момента.
Арман взбудораженно подбежал к монитору.
— Где она⁈ Где раковина⁈ — воскликнул он.
— Здесь, — тыкнул Бастиан в пульсирующую точку на карте океана.
Уже давно Салазары пытались выяснить, где прячутся их враги. Грёбаные Сирены. Они мечтали найти их город и выпотрошить его. Забрать всех оставшихся Сирен в плен и обеспечить себя нескончаемым источником энергии.
Но все их корабли, утыканные разного рода магическими радарами, так ничего и не засекали.
Но теперь всё иначе.
Мощный всплеск энергии артефакта выдал их местоположение.
Теперь их координаты сверкали так, будто под водой зажглось настоящее солнце.
Интересно только, как они умудрились его туда доставить незаметно от всех.
Но теперь это неважно.
— Сейчас же собираем военный совет! — скомандовал Арман. — Мы выдвигаемся завтра! Нет, сегодня! Через несколько часов наша армия отправится прямо в столицу этих хвостатых тварей! Наверняка, они доставили раковину именно туда!
Бастиан кивнул и отправил сообщение всем военным начальникам Салазаров.
Это действительно настоящая удача. Они вернут артефакт! Пока это ещё возможно!
Они нападут, пока рыбы этого не ожидают. Пока они всё так же слабы, как и прежде!



Глава 12


Пока мы обсуждали договор, во дворце королевы Мериссы уже вовсю готовилось торжество.
Это было заметно сразу, как только я покинул комнату совета. Сирены в форме слуг с ошалевшими глазами метались по всем коридорам дворца с самыми разными поручениями. Одни что-то куда-то доставляли, другие украшали коридоры и залы, третьи следили за первыми и вторыми и суматошно командовали процессом.
Выглядело это особенно забавно, учитывая, что некоторые ради скорости частично обратились, и можно было увидеть симпатичную горничную или строгого дворецкого с рыбьим хвостом или плавникам.
Королева и Азурион, которые вызвались лично провести для меня экскурсию по дворцу явно были смущены тем, что я всё это видел.
— Просим прощения за этот бардак, — улыбнулся мне наследный принц, — ещё пару часов назад мы понятия не имели, что будем ждать важного гостя, да ещё и с такими новостями.
— Всё в порядке, — улыбнулся я в ответ.
А королева добавила.
— Мы как раз успеем показать вам дворец и через полчаса доберёмся до пиршественного зала, где всё будет готово к празднику.
— Это большая честь, — учтиво ответил я.
Их старомодная чопорность с одной стороны веселила меня, а с другой была приятна. Ведь именно так было принято вести себя в приличных домах тысячу лет назад.
Пускай я уже тогда был бунтарём в плане церемоний, но сейчас чувствовал умиление, словно вернулся в дни своей молодости.
К тому же, когда кто-то в твою честь устраивает торжество, то стоит поблагодарить хозяев, пусть на него и не рассчитывал.
С другой стороны, почему бы и нет? Мои спутницы порадуются, опять же.
Главное, чтобы Октавию сумели вытащить из местного музея. Пока мы совещались с королевой, она договорилась о собственной экскурсии.
Ну и Ольга тоже присоединилась к ней, шепнув мне, что даже скучные древности интереснее нудного составления договора.
И в этот раз я внучку пощадил, хотя ей ещё не раз придётся участвовать в подобных делах, как моей наследнице.
Но неизвестно, как долго мы пробудем в подводном городе Сирен и попадём ли сюда ещё когда-нибудь.
В конце концов, возможно, потом просто не подвернётся повода.
Так что, ничего страшного, если обе девушки как следует всё осмотрят и наберутся впечатлений.
Сирены знали толк в архитектуре. За века своего изгнания под воду они добились удивительных успехов в работе с доступными им материалами. И не только с камнем или глиной.
Их строители использовали буквально все морские дары, из-за чего каждый дом казался особенным.
Ну а для дворца они постарались особо. Все его залы были настоящим произведением искусства. Сирены не жалели драгоценностей, выкладывая с их помощью целые фрески.
Кроме того, они очень умело пользовались естественным люминесцентным освещением от сталактитов и разного рода водорослей, перемежая их с магическими светильниками и лампами.
В общем, посмотреть было на что.
Я даже договорился о том, чтобы они приняли у себя моего архитектора Вэнь Шэня.
Возможно, он сумеет органично вплести некоторые архитектурные находки Сирен в наземном строительстве.
В конце концов, я скоро займусь постройкой своего замка. И в комнате с бассейном подобный дизайн смотрелся бы неплохо. Можно было бы сделать зону отдыха не хуже, чем на курорте в Коста-Сирене.
Также во время этой спонтанной экскурсии мы обсудили возможные торговые перспективы, когда с Салазарами будет покончено.
Сирены добывали множество редких материалов, а прямо сейчас они вполне могли тайно помогать столице с продовольствием. Во всяком случае, с морепродуктами, которых они добывали вдосталь.
Собственно, именно они составляли главный ассортимент блюд на пиршественном столе, за который меня усадили в конце прогулки.
Здесь было всё. Рыба, осьминоги, крабы, моллюски, морские ежи, съедобные водоросли и многое, многое другое.
Причём каждое блюдо было приготовлено с особой фантазией и приправлено соусами, о которых я раньше никогда не слышал.
Впрочем, неудивительно. Учитывая, что свободного доступа к наземной еде у них не было, то от тысячелетней рыбной диеты взвоет даже самый ярый любитель морепродуктов. Тут хочешь не хочешь, а найдёшь тысячу и один способ разнообразить опостылевшие блюда.
Впрочем, похоже, что для особых случаев у них всё-таки было припасено и обычное мясо, и овощи с фруктами.
Совсем немного. Тарелки с этими продуктами занимали едва ли пять процентов всего стола, но, похоже, что в нашу честь и в честь возвращения драгоценной реликвии хозяева не жалели ничего.
Девушки, кстати, от кухни были в восторге, говоря что-то о суши и гунканах.
Меня усадили на самое почётное место, по правую руку от королевы.
А вот моих спутниц, к моему удивлению, разместили через несколько сидений от нас.
Сначала я даже воспринял это как неуважение к ним.
Ведь по любым правилам этикета, чем дальше тебя сажают от царственной особы, тем ниже твой статус.
Но вскоре я понял, почему организаторы праздника пошли на такую хитрость.
Очень скоро возле меня нарисовалась Нэрис, та самая девушка-дельфин, которая первой приплыла на наш зов ещё в Коста Сирене перед тем, как там появился Азурион.
И если тогда она выглядела как юная и милая девчонка, то сейчас в её облике появились грация и стать, свойственная представителям правящих семей.
Раз Азурион оказался наследным принцем, то Нэрис была не иначе, как принцессой.
Насколько я мог судить по сегодняшнему дню, в традициях сирен не было правил, по которым благородным девицам следовало одеваться скромнее.
Наоборот, почти все присутствующие Сирены праздновали в лёгких, полупрозрачных платьях с большими вырезами то тут, то там.
Не стала исключением и принцесса. Её платье было соткано из тончайшего серебристого кружева, сквозь которое я мог разглядеть буквально всё, кроме разве что самых интимных частей тела, где ткань была плотнее.
На её руках звенели золотые браслеты, которым позавидовали бы любые земные княгини. Крупные драгоценные камни также переливались и в её волосах, вплетённые туда вместе с лентами и заколками.
Я ещё раз убедился, что Сирены где-то нашли просто бессовестно богатые залежи золота и других ценных металлов и пород.
Пожалуй, вернувшись в наземный мир, они не только займут место одного из сильнейших кланов, но и станут одним из богатейших знатных родов.
Такие союзники и впрямь, кхм, на вес золота, которое они на себе носят в таком количестве.
— Князь Рихтер, — скромно потупив глаза, обратилась ко мне Нэрис, — прошу прощения за нашу первую встречу. Надеюсь, вас не ввела в заблуждение моя легкомысленность. Обычно я не столь опрометчива.
Я хмыкнул. Во дворце моя собеседница умело следовала этикету и мастерски вела светские беседы.
Кардинальное преображение.
Я решил немного её поддеть, чтобы увидеть реакцию.
— Что, девушка-дельфин, ты, оказывается, принцесса?
Она вновь потупила взгляд.
— Прошу вас, обращайтесь ко мне Нэрис. И да, я имею честь принадлежать к королевской семье Сирен.
— Ни за что не поверю, что тебе самой нравится говорить столь высокопарно, — вновь поддел я её, — может быть, вернёшься к манере нашей первой встречи?
Она вспыхнула, покрывшись румянцем, но всё-таки продолжила играть свою роль.
— Боюсь, это невозможно, Князь Рихтер. Это не соответствует моему и вашему статусу. Позвольте, лучше я подолью вам вина?
И если до этого я ещё сомневался, то на этом моменте мне стало всё предельно ясно. Благородная дама её статуса могла предложить гостю подобное только в одном случае. Семья собиралась предложить её мне в невесты.
Ай да Мерисса. Успела же подсуетиться.
Оценила союзника и решила привязать к себе покрепче.
Договоры договорами, а кровь скрепляет крепче всего.
Правда, в случае с Салазарами это не сработало, но, похоже, Сирены очень любят следовать традициям.
Я едва не засмеялся, поняв, что к чему. Но уловил на себе крайне серьёзные взгляды как самой королевы, так и принца.
Ну и что теперь делать?
Отказаться? Нанести Сиренам смертельное оскорбление? Ведь они ради этого союза, с их точки зрения, жертвуют самым ценным.
Поэтому я любезно кивнул, и, пока принцесса наполняла мой бокал, я заметил на себе ещё один взгляд. Только уже пылающий яростью.
Октавия тоже прекрасно поняла, что к чему. И, конечно же, ей такое понравиться не могло.
Но, к чести ведьмочки, закатывать сцену прямо за столом она не стала.
Сципион закатила её позже.
Когда Нэрис предложила прогуляться со мной в морской сад.
Это тоже полагалось по этикету. Именно там мне полагалось сделать предложение, ей смутиться и взять время на раздумье.
Правда, учитывая обстоятельства, девушка-дельфин могла согласиться и сразу. Когда я еще окажусь у них в городе.
Отказать в прогулке без скандала я тоже не мог. Это будет воспринято всеми гостями, как отказ в особо грубой форме. Не просто оскорбление.
Это будет воспринято, словно я побрезговал их принцессой. Решил, что она недостойна меня.
А мне как их новому важному союзнику полагалось либо ответить на эти очевидные намёки собственным предложением, либо покорно принимать все знаки внимания принцессы, а потом спустить ситуацию на тормозах.
Желательно перед этим послав ей парочку дорогих подарков, чтобы никто не мог говорить, что Нэрис грубо отвергли.
Мысленно я даже утёр скупую слезу ностальгии. Тысячу лет назад подобное было крайне распространено в большинстве знатных родов.
И если в современном наземном мире теперь многое стало упрощено, да и в целом нравы изменились, то здесь Сирены словно застыли в янтаре, оставшись отражением совсем иного времени.
А вот Октавия была уже девушкой современной. Поэтому её нисколько не беспокоило то, что по правилам этикета она не должна была вмешиваться в нашу прогулку.
Так что стоило нам с Нэрис покинуть пиршественный зал, как ведьмочка решительно направилась за нами.
Принцесса встретила её крайне удивлённым взглядом. Но Сципион это ничуть не смутило.
— Мне тоже нужно развеяться, — улыбнулась она, — вы же не против, если я к вам присоединюсь?
— Я… — замешкалась Нэрис и так и замолчала, не найдя ответа.
Очевидно, к таким ситуациям её жизнь не готовила. И с её точки зрения, Октавия повела себя крайне неприлично, но, с другой стороны, прямо об этом она сказать не могла. Это было бы ещё более неприлично. Так что мысли Нэрис заметались между этими двумя вариантами. А «броня» придворного этикета дала основательную трещину.
— Да не волнуйся ты, — шутливо подбодрила её ведьмочка, — втроём веселее.
— Но почему тогда к нам не присоединилась также и наследница Ольга? — решилась спросить принцесса.
В этот момент ко мне подошёл один из стражей, который до этого пировал рядом с Октавией и попросил уделить ему пару минут.
У меня в голове сразу закопошились определённые подозрения, но я не был до конца в них уверен, так что, смерив Октавию строгим взглядом, всё-таки позволил воину Сирен отвести меня в сторону.
В ответ ведьмочка вернула мне взгляд, полный обожания, и подмигнула. Из чего я понял, что вредить принцессе она не собирается. Во всяком случае пока.
Но на всякий случай я не забыл оставить рядом с девушками своего теневого разведчика, ящерку.
И стал свидетелем презабавного разговора.
— Потому что Ольга — внучка Макса, а не его девушка, — сверкнув глазами, невозмутимо ответила Нэрис Октавия, — ты же не думаешь, что такой шикарный мужчина как Макс может быть свободен?
Но юную Сирену так просто было не запугать.
— Я — принцесса, — гордо вскинула она голову.
— Да хоть сама королева. Меня это не волнует, рыбка, — улыбнулась ей Октавия, — но если ты не прекратишь свои штучки, то я сдеру с тебя чешую и заколдую так, что ты вечно будешь плавать в море в виде рыбы-клоуна или даже… рыбы-капли. Надеюсь, ты слышала о клане Сципион и о том, на что мы способны, — угрожающе закончила она.
— Слышала, — не стала отрицать Нэрис, — вот только ошибочка вышла. У меня нет чешуи. Я дельфин.
Стоило отдать ей должное, держалась она смело.
— Уж поверь, — не отступала Октавия, — я найду что с тебя содрать.
— Ой, как будто мне самой это надо! — вдруг всплеснула руками Нэрис. — Если твой Макс не сделает мне предложение, я буду только рада! Знаешь, как меня уже достали попытки семьи найти мне подходящего жениха!
От такой тирады ведьмочка даже опешила и не нашлась с ответом сразу. А Нэрис тем временем продолжила:
— А тут такой повод! Новый высокородный союзник! Практически спаситель клана! Как ты думаешь, мама могла упустить такой шанс? Да что ты вообще знаешь о судьбе и долге принцессы⁈ — всё сильнее распалялась Нэрис.
— Эм… — протянула Октавия, не выдержав напора, — в таком случае просто перестань строить ему глазки!
— Я делаю только то, что от меня требует этикет! — воскликнула юная Сирена. — Меня этому с детства учили! «Поворачивай мизинец направо, потом налево», — процитировала кого-то она. — Тфу!
А я понял, что пора возвращаться. Тем более, что мой собеседник страж так и не сказал ничего важного. Похоже, Октавия не успела придумать, каким именно разговором он должен меня отвлечь, так что тот нёс просто всё подряд, что только приходило ему в голову.
Это, конечно, было забавно. Но беседа девушек веселила меня куда сильнее.
— Так значит, ты совсем не хочешь за меня замуж, принцесса? — забавляясь, спросил я у неё, подойдя поближе.
— Как я могу хотеть⁈ — в запале ответила она. — Я тебя совсем не знаю! К тому же, ты ведь даже в дельфина превращаться не умеешь! — воскликнула она, а потом испуганно прикрыла рот руками. — Ой! Простите, князь Рихтер. Я не должна была этого говорить!
Я засмеялся. Её реакция была такой искренней и в то же время комичной, что удержаться было невозможно.
— Никогда не думал, — наконец, ответил я, — что меня когда-нибудь отвергнут по такой причине.
— Я не отвергала… — совсем испугалась Нэрис, — просто…
— Не волнуйся, принцесса, — улыбнулся я, — я никому ничего не скажу.
— Спасибо, — облегчённо выдохнула она.
А я строго посмотрел на ведьмочку.
— Октавия, я рассчитываю, что ты больше не будешь запугивать таких юных и наивных девушек, как наша принцесса.
— Прости, Макс, — плотоядно улыбнулась она, — оставлю угрозы для более опасных и испорченных соперниц.
— Умница, — в шутку похвалил её я.
И мы вернулись в пиршественный зал.
А затем раздался громкий взрыв. Такой, что стены дворца содрогнулись.
* * *
— Это твой шанс, Бастиан. Не подведи меня снова, — сказал ему отец перед тем, как отправить в битву.
И за этими словами скрывалось гораздо больше, чем казалось на первый взгляд.
То, что отец всегда им недоволен, уже давно перестало быть секретом для кого-либо.
И чем сильнее становился Бастиан, тем больше становилась неприязнь отца.
Сначала он не понимал почему. Он ведь наследник клана. Сильнейший из всех Салазаров после главы.
А потом понял. Это и была причина. Арман старел. Он всё ещё был невообразимо силён. Но Бастиан наступал ему на пятки.
И пусть у него не было даже мысли оспаривать главенство отца или, уж тем более, свергать его. Факт оставался фактом.
Арман боялся.
И не только своего сына. С каждым годом Великий Князь становился всё трусливей. Там, где раньше он предпочёл бы действовать самостоятельно, теперь он отправлял других, а сам отсиживался в замке.
Ну прямо как принцесса в сказке, украденная драконом.
Бастиан хмыкнул своим мыслям, а потом вздохнул.
Он скучал по некогда бесстрашному отцу. По тому, как раньше тот смело выступал впереди войска. И по тому себе, который когда-то так им восхищался.
Бастиан всегда смотрел на Армана Салазара как на героя из древних легенд, которые читали ему няньки.
Да что там. Арман ведь и правда таким был. Иначе их клан никогда бы не добился того положения, в котором они находились.
И вот сейчас, когда потеряна их самая драгоценная реликвия. Когда они, наконец, нашли логово их самых страшных врагов, Бастиан так ждал, так надеялся, что они вместе с отцом, плечом к плечу отправятся карать чёртовых рыб.
Вдвоём они просто размажут их, не оставив и камня на камне от подводной цивилизации Сирен.
Покончат с ними раз и навсегда.
Но даже в такой момент отец снова струсил. И Бастиан, возможно, впервые понял, что как раньше больше никогда не будет.
Но долго горевать об этом не было времени.
В порту Сальфорте уже готовился к отплытию флот. Гордость клана Салазар. Лучшие корабли в мире, способные не только плавать, но и практически парить над поверхностью моря. Тёмные силуэты, окружённые клубящимися потоками магически управляемой воды, скользили над волнами, едва касаясь волн. Корабли, которым не страшны никакие шторма и бури.
Там, где обычные суда шли ко дну, эти исполины рассекали волны, подчиняя море своей воле. Быстрые и мощные, под завязку набитые магическими орудиями и артефактами, они внушали трепет всем, даже другим Великим Кланам, делая Салазаров истинными королями вод.
И, когда с последними приготовлениями было покончено, а на борту кораблей оказались все лучшие воины клана, Бастиан, усилив голос, так что его услышали, наверное, во всём Сальфорте, скомандовал:
— Вперёд! Покажем этим тварям, что с Салазарами не шутят!
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— Тревога! — закричал Ундар, воин Сирен, один из Стражей Последнего Дня, как их называли.
Всё потому, что их народу нужна была охрана вне городов только одном единственном случае. Если на них нападут Салазары.
Во всех остальных ситуациях справиться с подводными опасностями могли даже дети Сирен.
Ну или как минимум вовремя скрыться ещё до того, как опасный хищник окажется прямо перед ними.
С тех пор, как Сирены вынужденно полностью переселились под воду, им не было равных в познании океана.
Дети ещё в первые годы своей жизни узнавали всё о своих менее разумных соседях и могли предугадать появление той или иной рыбы даже по тому, как колышутся водоросли на дне. Да и любая опасная морская живность предпочитала с ними не связываться. Себе дороже.
Но сейчас все эти знания не имели значения. Салазары нашли их город. Причём сделали это так быстро, что ни шпионы на берегу, ни дальние патрули не успели передать информацию Стражам.
Видимо, решение о вторжении принималось моментально. Ну а скорость их кораблей была такая, что мало какое подводное существо сумело бы составить ему конкуренцию.
И вот теперь вражеский Флот завис прямо над гротом, а вниз начали опускаться их подводные войска.
Из подводных люков корабли выпускали боевые батискафы, наполненные оружием и боевыми магами.
С них и началась первая волна атаки. Батискафы нацелились на поселение Сирен и дали залп торпедами.
Хотя город был надёжно укрыт в скалистых стенах подводного грота, даже такие толстые каменные стены содрогнулись от мощи орудий Великого Клана Салазар.
И всем Стражам в этот миг стало понятно, что это лишь вопрос времени, когда усиленные магией снаряды справятся с защитой города.
И даже сильный энергетический щит, который Сирены установили по тревоге, не сможет надолго задержать захватчиков.
Да и сами Стражи Последнего Дня осознавали, что вторжение они не остановят.
Каждый из них это хорошо понимал. Все они — смертники, на которых возложена почётная миссия защитить свой народ. Противостоять Салазарам достаточно, чтобы их друзья и родные успели уплыть.
Такое уже случалось однажды, несколько сотен лет назад. Когда враги каким-то образом вычислили их обитель.
Тогда полегла почти сотня лучших воинов Сирен. Но они выполнили свой долг, и только благодаря им, клан всё ещё жил.
Поэтому и сейчас Стражи, не раздумывая, бросились в бой, на защиту своего города, даже зная, что они не вернутся из этой битвы живыми.
Сирены были сильными воинами, но и Салазаров слабыми назвать было нельзя. Уже не говоря о том, что они банально многочисленнее, а также пользовались всеми последними техническими и техно-магическими изобретениями, доступными на земле.
Сирены же не были готовы пачкаться в скверне, даже ради своей главной цели — мести.
Их маги всегда были приверженцами чистой магии.
Поэтому сейчас им приходилось туго вдвойне.
Салазары не стеснялись тратить энергию.
На защиту батискафов под воду опустились боевые ныряльщики. Они уступали Сиренам в подвижности и скорости, зато превосходили ударной мощью.
Вода охотно подчинялась им, и Салазары использовали все возможности этой стихии. Атаковали огромными режущими всё и вся водяными хлыстами, стреляли ледяными иглами, испуская их таким плотным потоком, что мало кому удавалось увернуться.
А самые сильные из врагов использовали особенные гарпуны, которые преодолевали огромные расстояния за доли секунды, а затем обездвиживали жертву и впрыскивали ей под кожу парализующий состав.
Самое опасное, что только может быть для Сирены. Так что после попадания такого гарпуна на решение оставалось не более секунды, чтобы принять яд и не достаться врагу живым.
И сейчас битва только началась, но этими гарпунами зацепило уже не меньше пятерых Стражей.
А остальным оставалось только с болью смотреть, как их товарищи гибнут и надеяться не разделить их участь.
Слишком быстро. Им нельзя умирать с такой скоростью, иначе остальные не успеют спастись.
— Бастиан Салазар! — вдруг раздался крик одного из стражей. — Здесь Бастиан!
Сердце Ундара мгновенно рухнуло в пятки. Неизвестно, был ли среди нападающих сам Арман. Но, если здесь даже один Бастиан, у них у всех нет ни единого шанса. И, возможно, сейчас их народ доживает последние минуты своей жизни.
* * *
— Что случилось⁈ — со своих мест за пиршественным столом подскочили сразу несколько высокопоставленных Сирен.
Остальные гости тоже начали активно переглядываться, не понимая, что происходит.
Я перевёл взгляд на королеву Мериссу. Она старалась держаться невозмутимо, но так сильно вцепилась пальцами в кромку стола, что, казалось, камень, из которого он сделан, сейчас просто раскрошится под её руками.
Азурион тоже резко побледнел.
И только Нэрис, третья из известных мне представителей королевской семьи, не меньше остальных не понимала, что творится.
Но вот первые двое, очевидно, были в курсе.
Также, очевидно, понимал всё и Тайдрин. Он встал со своего места, решительно подошёл к королеве, поклонился и сказал:
— Прошу вас, Ваше Величество, позвольте мне присоединиться к Стражам Последнего Дня.
Королева помрачнела ещё сильнее, но всё-таки сказала:
— Нет, Тайдрин. Я приказываю вам подготовить эвакуацию. Стражи знают, что делать.
Полководец сжал кулаки, но спорить со своей королевой не посмел. Вместо этого он ещё раз поклонился и поспешил прочь из зала.
— Я… — начал Азурион.
— Нет, сын, — резко отозвалась Мерисса, — ты тоже не присоединишься к Стражам. Для нас сейчас нет ничего важнее, чем спасти свой народ и сохранить раковину.
К этому моменту я уже начал догадываться, и реакция моих новых союзников мне не понравилась.
— Вы собираетесь бежать? — удивлённо спросил я королеву. — Но зачем?
— Простите, Князь Рихтер, — даже в такой ситуации, правительница Сирен не забывала о манерах, — мне очень жаль, что праздник в вашу честь завершается столь бесславно. Но, похоже, мы недооценили Салазаров и их способность выследить артефакт. Стоило догадаться, что за сотни лет они научились чувствовать его даже на большом расстоянии.
Я хмыкнул. Удивительно, что Сирены воспринимали эту ситуацию как неожиданную. Я с самого начала осознавал все риски и полагал, что королевская семья тоже учитывает этот момент.
Более того, когда королева попросила предъявить ей артефакт, я решил, что подводный народ достаточно осмелел, чтобы встретиться со своим врагом лицом к лицу.
К тому же это на земле Салазары явно сильнее, но под водой, без поддержки раковины расклад явно был иным.
Так что я не совсем понимал, почему Сирены развели панику. В конце концов, нападающих Салазаров было не так много. В этом я теперь убедился сам, когда мои морские теневые разведчики оказались на месте битвы.
Мелкие рыбки, на которых никто не обращает внимания. Никого не волнует, почему они такие бесстрашные. Их глазами я смотрел на битву, и происходящее не нравилось мне ещё больше.
Разрушений и смертей уже сейчас было неприлично много. Даже скала, которая прикрывала город, уже начала осыпаться. Пока лишь в некоторых местах, но это только начало.
Однако логика Королевы всё равно оставляла желать лучшего.
— В таком случае, вы собираетесь оставить артефакт здесь? — поинтересовался я. — Или попросите меня одолжить вам мой экранирующий контейнер и больше никогда не будете доставать из него раковину?
Королева застыла, сначала, очевидно, не до конца поняв вопрос, но потом до неё дошло. Я намекал на то, что если Салазары нашли их здесь, то найдут и в любом другом месте.
А значит, побег — совершенно бессмысленное мероприятие.
— Но что мы можем сделать? — совсем растерявшись спросила у меня Мерисса.
— Принять бой, — невозмутимо ответил я, — это же очевидно. Салазары под водой не имеют такого гигантсткого преимущества перед вами, как на земле. Тем более, после того, как ваша реликвия больше им не принадлежит, они стали значительно слабее. В то время как вы вполне можете её использовать.
Королева вздохнула, устало потёрла виски руками и печально призналась.
— Боюсь, реликвия сейчас не принадлежит никому. Никто из нас пока не может ей пользоваться. Если бы это было так просто, тогда, конечно… но сейчас, возможно, нам действительно придётся воспользоваться вашим контейнером, чтобы выгадать время и придумать новый план.
— Сначала мы узнаем, как именно Салазары нас вычислили, — заговорил Азурион, — потом найдём место свободное от радаров, чтобы уже там в безопасности, вновь подчинить себе Поющую Раковину Маринуса.
Королева с ним согласилась и продолжила:
— А сейчас нам пора уходить. На счету каждая минута, и мы не должны тратить их впустую, пока наши смелые воины жертвуют собой, прикрывая наше отступление.
— Ну и новости, — покачал головой я, — но в чём сложность управления артефактом? Зачем вам нужно так много времени, чтобы обрести над ним контроль? Судя по вашей легенде, Арман справился с этим буквально за несколько часов, если не быстрее.
В этот момент к нам подошли Октавия и Ольга. Они единственные в этом зале, кроме меня, сохраняли спокойствие и успели услышать как минимум часть нашего разговора.
Ольга привыкла к сражениям. Её больше смущало то, что она не может принять в нём участия. Сражаться под водой она не умела. Хотя не поверю, что это остановило бы мою внучку.
У Октавии же любопытство перевешивало любые доводы инстинкта самосохранения.
— А раз справился Арман, — вмешалась в разговор ведьмочка, — то, возможно, и мне удастся разобраться. Без ложной скромности, хочу сказать, что я отлично понимаю в артефакторике и вхожу в двадцатку сильнейших артефакторов современности.
— Ого, — удивилась Ольга, — а почему ты раньше об этом не говорила?
— Не люблю хвастаться, — пожала плечами Октавия и вновь обратилась к королеве, — так в чём сложность обретения контроля над вашей раковиной? Давайте посмотрим, что можно сделать?
В глазах ведьмочки блеснул азарт, а я задумался о том, на какое место в этом рейтинге артефакторов попал бы я сам? Вряд ли на первое. Всё-таки это не совсем моя специальность. Я и тысячу лет назад не владел ей на уровне лучших.
Но, возможно, что в двадцатку вместе с Октавией я всё-таки попаду.
Надо бы, конечно, выделить время и как следует изучить современные подходы в создании магических предметов.
Это весьма полезная область магии, но у меня на неё пока катастрофически не хватало времени. А ведь правильный набор артефактов может значительно усилить любого мага, подняв его эффективность в несколько раз.
А для слабых магов или неодарённых на службе клана артефакты могут стать настоящим спасением, серьёзно поднимая их шансы.
По-хорошему, любой уважающий себя клан должен иметь как минимум целую мастерскую по работе с магическими предметами.
Надо обязательно учесть это, когда мы начнём разрабатывать программу обучения в академии для молодых Рихтеров. Может быть, Октавия даже согласится там преподавать?
Однако я отвлёкся. К происходящей наверху битве никак не получалось относиться всерьёз. Ведь я прекрасно понимал, что ключ к победе сейчас прямо передо мной.
Вот только мои союзники почему-то так не думали. И королева как раз начала объяснять мне суть проблемы:
— Дело в том, что артефакт имеет собственную волю, — начала она. — Своего рода душу, но сейчас он даже не реагирует на мой зов. Я даже не знаю, жива ли эта воля по-прежнему, или Салазары как-то её подавили. Или артефакт просто не хочет мне отвечать по каким-то причинам.
— По каким причинам? — вмешалась Ольга.
— Если бы я знала, — вздохнула королева.
— Но вы ведь почти и не пытались, — строго заметила Октавия, — насколько я могу судить, вы успели уделить реликвии едва ли полчаса.
Мерисса покачала головой.
— Увы. С момента, как вы нам её вернули, я много раз пыталась нащупать с ней связь. Раковина сейчас находится под охраной в соседней комнате. Я специально поместила её так близко, чтобы получалось дотянуться. Но всё тщетно. Боюсь, мне понадобится как минимум неделя, чтобы во всём разобраться.
— Ведите нас в эту комнату, — решительно скомандовал я, — не будем терять время.
Королева вздохнула, но всё-таки согласилась.
— Я пойду с вами! — не терпящим возражений тоном, воскликнула Нэрис.
Она всё это время внимательно, хотя и молча слушала наш разговор. И теперь, когда узнала всю правду о происходящем, меньше всего хотела покидать семью.
— Нет, Нэрис, — почти хором ответили её мать и брат, — ты сейчас же покинешь город вместе с остальными!
Но юную принцессу было не переубедить:
— Ни за что! Вам придётся тащить меня силой. Я не брошу вас в такой момент!
Все «надрессированные» с детства манеры слетели с неё сейчас, как луковая шелуха.
— Если мы погибнем, — ласково обратилась к ней Мерисса, — то, кто поведёт наш народ дальше? Ты должна уйти.
— Нет, — упрямо замотала она головой, — не хочу ничего слушать. Либо мы все спасёмся, либо никто.
— Что ты за упёртая дура! — не выдержал Азурион. — Я тебя сейчас просто скручу и силой передам Тайдрину!
— Спасайся сам, придурок! — ответно не полезла за словом в карман Нэрис. — Сохрани свою драгоценную сиятельную задницу для нашего народа! Что, не хочешь бросать маму? Так и ко мне не лезь!
Глядя на это, королева только тяжело вздохнула и сказала:
— Хорошо, пусть Нэрис идёт с нами. Простите за эту безобразную сцену, — повернулась она ко мне.
— Всё в порядке, — улыбнулся я, пока Ольга и Октавия еле сдерживали смех.
Девушка-дельфин и правда была прогрессивнее большинства соплеменников. И уж точно самостоятельнее.
Затем Мерисса добавила:
— У нас есть не больше получаса. Если не получится, я буду вынуждена настаивать на том, чтобы мы эвакуировались вместе со всеми. Также я не буду останавливать эвакуацию жителей. Мы не можем ими рисковать.
— Разумеется, — согласился я. — Это ваш город и ваши решения.
Вот только я верил, что наших с Октавией знаний хватит, чтобы успеть во всём разобраться.
И, как только мы вошли в комнату, ведьмочка, словно акула, начала кружить вокруг постамента с раковиной, внимательно осматривая её со всех сторон.
Тем более, что до этого у неё не было возможности как следует её изучить. И сейчас она разве что не пробовала реликвию на зуб. Хотя я был уверен, что она сделает и это, если понадобится.
Я тоже потянул энергетические нити к реликвии, пытаясь понять, что именно спрятал в своём творении Маринус.
Судя по всему, он был действительно выдающимся артефактором. Мощь раковины впечатляла даже меня, и это при том, что она даже не была в полной своей силе. Словно спала или спряталась.
— Это магия высшей категории, — не удержалась от комментариев и Октавия, — невероятно тонкая и в то же время грандиозная работа. Полагаю, что артефактов, способных сравниться с этим, в мире меньше десятка.
Я кивнул.
— Скорее всего, ты права. Я бы даже поставил на то, что их меньше пяти. Не удивительно, что Салазары сумели с его помощью подняться до уровня Великих Кланов, — я засмеялся. — Ай да Арман! Ай да сукин сын! Подумать только, как долго он умудрялся водить всех за нос!
— Регина бы отдала многое, чтобы узнать этот секрет, — засмеялась в ответ Октавия. — К счастью для вас всех, я её терпеть не могу. Иначе за этой раковиной уже бы открылась серьёзная охота.
Она усмехнулась, а Мерисса вместе с Азурионом разом побледнели. Их такие шутки явно не слишком радовали. Слишком много охотников за их великим артефактом, которым они даже не умели управлять.
Мы продолжили дальше исследовать артефакт, и примерно через минуту Октавия вновь заговорила:
— Похоже, что внутри этой штуки есть что-то вроде пространственного кармана. Если хозяин артефакта не отвечает, то мы можем просто вломиться к нему в гости. Главное — понять как.
Мерисса удивилась.
— Внутрь раковины можно попасть? Никогда об этом не слышала.
— Сирены не владели ей почти тысячу лет, — ответил я, — а вы, как я понимаю, видите её вообще впервые.
— Значит, вы согласны с этой… леди Сципион? — уточнил у меня Азурион.
В ответ я лишь коротко кивнул.
Возможно, я понял это позже Октавии, но зато почти сразу уловил кое-что очень важное. И теперь не хотел отвлекаться на разговоры и терять эту ниточку.
Раковина была защищена тонкой сетью заклинаний, и, действительно, необходимо либо согласие хозяина или, можно сказать, самой воли артефакта, чтобы вступить с ним в контакт.
Либо требовалось много времени, чтобы распутать эту вязь и вынудить его начать разговор.
Но был и третий путь. И я исследовал каждую нить заклинания пытаясь найти место, где уже было порвано. Судя по всему, когда-то Арман покорил его именно так.
Он знал, где самое слабое место реликвии, нашёл его и силой ворвался внутрь.
И сейчас мы с Октавией пытались сделать тоже самое.
Я чувствовал, как она тоже ищет путь.
Но всё-таки я обнаружил его чуть раньше.
— Бери Азуриона, а я — Мериссу, — скомандовал я ведьмочке. — И за мной!
Октавия радостно кивнула:
— Давай! Покажем этому артефакту, кто здесь хозяин!
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— Это… поражает, — прокомментировала королева наше вторжение внутрь реликвии.
Да и остальные тоже с удивлением и любопытством разглядывали окружающий нас пейзаж.
Обычно пространственные карманы создают в виде небольших помещений. Комнат или пещер. Но Маринус был поистине великим артефактором. Так что масштабы внутреннего пространства потрясали.
И это ещё больше укрепило меня в мысли, что маг древности поместил сюда чью-то душу, причём постарался создать ей комфортные условия.
Мы очутились в поистине райском местечке, словно с рекламы шоколадных десертов с кокосом. Полуголые девушки, пальмы, ясное голубое небо и кристально чистая вода побережья.
Сейчас здесь не хватало только полуголых девушек. Хотя если попросить Октавию переодеться в бикини…
Да. В этом случае картина будет максимально завершённой.
Вот только непонятно было одно. Почему, несмотря на то, что мы крайне грубо ворвались внутрь артефакта, никто не торопился нас встречать?
Не заметить вторжения было невозможно.
Я ожидал, что хозяин этого места явится прямо к нам хотя бы для того, чтобы выразить своё недовольство и попытаться вышвырнуть незваных гостей из своего измерения.
Однако вокруг царили тишь да гладь. И никаких следов чьего-то ещё присутствия.
— Не понимаю, — нахмурился Азурион, — как это поможет нам подчинить артефакт?
Я прошёлся по побережью и поднял одну из ракушек, которую выбросило на берег. Она была поразительно похожа на саму реликвию, только совсем маленькую.
Я покрутил её в руках. Жаль, но, похоже, это ничего не значило. И ключ к секретам Поющей Раковины Маринуса искать нужно не здесь.
Но Азуриону я всё-таки ответил:
— Любое существо, обладающее собственной волей, можно подчинить двумя способами. Либо приручить лаской, либо показать, кто здесь хозяин.
Азурион нервно оглянулся и развёл руками:
— Но кого мы собираемся здесь приручать? Песок и море? Или, может, солнце в небе?
— Да, расслабься ты, — весело похлопала его по плечу Октавия, — очевидно же, что настоящий хозяин реликвии где-то прячется.
Она, похоже, от души развлекалась.
— Кому очевидно? — Азуриона явно напрягала ситуация, в которой он оказался.
Принц мало что понимал в происходящем, и это выбивало почву у него из-под ног, делая беспокойным и сердитым.
Было видно, что Азурион в первую очередь воин и не привык к сложным магическим конструктам. Всё, что выходило за рамки его опыта, серьёзно смущало парня.
Королева держалась не в пример спокойней и не спешила с расспросами, внимательно всё разглядывая.
— Ну, лично мне очевидно, например, — пожала плечами Октавия, — не паникуй, мы с Максом — профессионалы и держим всё под контролем.
— Я не паникую! — воскликнул Азурион, но, похоже, до него наконец-то дошло, как он сейчас выглядит, так что после этого принц притих.
Мы же с ведьмочкой двинулись вдоль побережья, предложив Сиренам следовать за нами.
Нам с Октавией не нужно было даже обсуждать ситуацию. Каждый из нас чувствовал, что воля артефакта находится где-то в центре острова. Именно оттуда шла уже знакомая нам энергия.
Мир вокруг нас был иллюзией, но иллюзией магической. Которая ничем не отличалась от реальности по возможностям.
То есть вполне могла даже убить.
В конце концов, мы обнаружили тропинку, ведущую вглубь джунглей. Очевидный намёк, ведь, кроме единственного обитателя «кармана», проложить её было некому.
— Не отходите от нас далеко, — предупредил я королеву и принца, — уверен, что хозяин артефакта уже знает, что мы здесь. А так как это пространство полностью ему подчиняется, не удивлюсь, если нас уже поджидают неприятные сюрпризы.
— Например, какие? — заинтересованно спросила Мерисса.
— Например, вот эти тигры, — успел сказать я за секунду до того, как из ближайших кустов на нас выпрыгнуло несколько огромных полосатых зверей.
Они были раза в два больше обычных тигров, но в ловкости и скорости ничуть им не уступали.
Я немедленно активировал теневой клинок и вступил в схватку.
И, честно сказать, ожидал я от зверей большего. Но, видимо, воля раковины хотела нас больше напугать, чем убить. Проверяла нашу решимость.
А, может, просто прощупывала.
Так что справились с нападающими животными мы довольно быстро. Их оказалось всего четверо. По одному на каждого из нас. Никому даже не понадобилась помощь, мы прикончили их всех за несколько секунд.
— Не впечатляет, — озвучила общие мысли Октавия, — нас пока только пробуют на зуб? Или реликвия экономит энергию?
— Скоро узнаем, — ответил я, — но что мне уже известно, так это то, что мои способности здесь тоже работают.
Говоря это, я поднял всех четырёх тигров в виде умертвий и предложил остальным использовать их как ездовых зверей.
— К сожалению, не могу предложить сёдла, но готов помочь дамам устроиться поудобней.
— Почему бы и нет? — азартно спросила Октавия. — Очевидно же, что мои способности и умения тоже работают! Дайте мне минуту!
И действительно, недолго поколдовав над ворохом лиан и коры, снятой с ближайшего дерева, ведьмочка создала довольно удобные и крепкие сёдла.
Так что теперь мы уместились на спинах тигров с настоящим комфортом.
И назвать это пустой тратой времени язык ни у кого не повернулся, даже в обстоятельствах крайней нехватки времени, в которых мы находились.
Всё потому, что остров, судя по всему, был довольно большим. И поездка на тиграх с лихвой перекроет ту пару минут, которую мы сейчас потратили.
Выглядели мы, должно быть, забавно.
Особенно если учесть, что наверху сейчас кипит битва и дорога каждая минута.
Но в делах магии спешка неприемлема.
Тут важна точность и сосредоточенность. Поэтому в магических войнах и поединках часто побеждает не сильнейший, а тот, у кого крепче нервы.
К счастью, ко мне всегда подходили оба параметра.
Тем временем мы двигались к центру острова, и, что удивительно, больше на пути нам почти не попалось никаких ловушек или препятствий.
Разве что пришлось избавиться от пары огромных змей, которые, свесившись с ветвей, едва не утащили с тигра королеву.
По размеру они не уступали самых крупным питонам или анакондам, но раздували капюшон точно кобры, а их клыки были полны яда.
К счастью, отравить им они никого не успели.
Мерисса и сама могла за себя постоять, но мы, разумеется, её подстраховали и, не теряя времени, двинулись дальше.
Пока не добрались до огромного входа в пещеру.
Посередине острова находилась большая скала, и именно вглубь неё вёл наш путь.
— Воля острова — внутри, — сообщил я спутникам и первым устремился вперёд.
В пещере тоже было красиво, почти также как в подводном тоннеле Сирен. Здесь всё также было украшено драгоценными камнями и яркими светильниками.
На нас больше никто не нападал, так что очень быстро мы оказались у подземного озера.
Возле него сидела юная девица с длинными светло-зелёными волосами и бросала мелкие камешки в воду, напевая при этом какую-то очень грустную мелодию.
Чуть серебристый свет кожи и своеобразная, угловатая форма скул, скрывающих жаберные щели, выдавали в ней одну из Сирен.
На нас девушка не обратила никакого внимания.
Но королева и принц сразу же бросились к ней.
Почтительно остановившись в метре от неё, они отвесили церемонный поклон и официально представились.
И только тогда девушка скользнула по ним усталым взглядом.
— Сирены? Думаете, я вам поверю? — неожиданно спросила она и вновь вернулась к созерцанию кругов на воде.
От удивления королевская семья опешила, но принц всё-таки спросил:
— Вы разве не чувствуете нашу энергию… леди? Простите, как мы можем к вам обращаться?
— Перл, — коротко ответила она.
Я улыбнулся. На одном из древних языков это слово имело значение «Жемчужина».
Действительно, кого ещё мы могли найти в раковине?
— Перл, — обратилась к ней королева, — как нам доказать наше право здесь находиться? Много лет назад мы потеряли доступ к твоим силам. Раковину выкрали у нашего народа. Но вот мы снова здесь.
— Уйдите! — вдруг громко крикнула девушка. — Я не поведусь на эти сказки! Где Арман⁈ Он снова придумал какую-то западню⁈ Арман снова начнёт меня мучить, если узнает, что я разговаривала с кем-то другим!
Я хмыкнул.
Похоже, ситуация несколько сложнее, чем мы думали. Салазар не просто подчинил волю артефакта, но и заставил её себя бояться.
Но у нас слишком мало времени, чтобы распутывать этот клубок.
Я вышел вперёд:
— Перл, встань, посмотри на нас, — твёрдо приказал я ей.
Она вздрогнула, но послушалась. Возможно, от неожиданности, а может быть, Арман разговаривал с ней в такой же манере.
— Ты видишь? — спросил я у неё. — Это Королева и Принц твоего народа. Они вернули тебя домой спустя столько лет. И теперь им нужна твоя помощь.
Перл действительно вняла моим словам и начала внимательно изучать лица Сирен. На секунду мне даже показалось, что всё пройдёт хорошо.
Но вдруг она закричала:
— Ненавижу! Ненавижу! Не подходите ко мне!
После чего Перл бросилась бежать в самый дальний угол пещеры.
— Ну и дела… — прокомментировала Октавия.
— Похоже, Салазары крепко забрались ей в голову, — отметил я.
— И что нам делать? — запаниковала королева.
— Вы пробовали вновь дотянуться до неё энергией? — спросил я.
— Да, она отталкивает и меня, и сына, — ответила Марисса, — времени почти не осталось. Нам надо уходить.
— Нет, — твёрдо ответил я, — бегство не выход. Как и сдаваться после первой попытки. Надо понять, почему она так боится.
Перл спряталась за большим камнем в углу пещеры и теперь сидела, облокотившись на него и, покачиваясь, обнимала руками колени.
— Милая, — ласково обратилась к ней Мерисса, — мы понимаем твою обиду… и боль, но всё позади. Арман больше не придёт.
— Я вам не верю, — упрямо ответила она.
— Но это действительно так, — сказал Азурион.
Перл подняла на него взгляд и вспыхнула.
— Уйди! Тебя я не хочу видеть особенно!
— Но почему? — озадаченно спросил он.
— Ты слишком похож на Эстуара! Он бросил меня! Отдал на растерзание Салазарам!
Кажется, фамильные черты в нём тоже были сильны.
— Он не бросал… — попыталась возразить Мерисса, но Перл её не слушала.
— А ты! Кто ты⁈ Говоришь, королева⁈ Но я тебя не помню! Почему тогда ты не спасла меня раньше⁈ Почему вы отдали меня Арману? Почему пустили его сюда⁈ А он медленно убивал меня!
Перл зарыдала.
— Надо же, — шепнула мне Октавия, — какой сложный характер у воли реликвии. Такое и без того довольно редко используется в артефакторике. А если и используется, то обычно это нечто крайне примитивное.
— Да, — согласился я с ведьмочкой, — за эту пару минут Перл уже нам продемонстрировала довольно большой диапазон эмоций.
— Я слышала, что такое бывает, когда артефакторы пытаются перенести в своё изделие душу дорогого им человека. Может быть, это дочь Маринуса или невеста? — предположила Октавия.
— Возможно, — кивнул я, — значит, и реакции у неё должны быть человеческими.
Затем я вновь подошёл к Перл поближе и спросил:
— Арман оказался здесь по приглашению Сирен? — догадался я. — Он не взламывал защиту, ему показали дорогу?
— Да, — подтвердила Перл, — сначала Эстуар привёл его ко мне… Называл другом, но затем Арман самостоятельно пришлё сюда, и…
Она замолчала, но я не отступал.
— Что Арман делал с тобой?
Девушка вздрогнула, но всё-таки ответила:
— Он… он заставлял меня питаться болью и страданиями! Я никогда не знала такого ужаса! Раньше со мной всегда добровольно делились энергией, и я была счастлива… я служила Эстуару и другим… меня все любили, и я любила всех в ответ. Но Арман… Он чудовище! Он — сумасшедший извращенец! Он вливал в меня боль, агонию, ненависть… он заставлял меня поглощать последние минуты своих жертв. Их ужас, их гнев, их страдания… а потом он научился растягивать этот их предсмертный миг до бесконечности.
Перл снова зарыдала и отвернулась от нас к стене, а потом, сквозь слёзы, добавила:
— Я никогда не буду служить вам! Я не прощу вас! Предатели! Уходите!
Я задумался.
У нас не было времени убеждать душу артефакта в том, что Азурион и Мерисса не такие уж плохие люди и что ей стоило бы их простить.
Она невзлюбила их буквально с первого взгляда.
Попробовать и подчинить артефакт силой, как это делал Арман? Я чувствовал, как Перл вздрагивает и сторонится моей энергии.
Сила смерти пугала её.
Арман сумел подчинить её в прошлом, потому что его дар перекликался с даром Сирен. Они брали начало из одного источника. Из магии воды.
Я не знал, что будет, если воздействовать своей силой. Вдруг я превращу волю в умертвие и просто сломаю артефакт?
Влияние Октавии тоже было непредсказуемым. Слишком сильно отличались наши стихии.
Но ясно было и другое. Сирен Перл тоже признавать не хотела.
Королеву она винила во всех бедах, а наследного принца принимала за его далёкого предка. Она им не верила, и я могу её понять.
Даже в этой ситуации, Сирены вели себя, как на светском приёме, строго и чопорно. Им не хватало искренности.
И это тупик, если только не…
— Октавия, — обратился я к ведьмочке, — уведи отсюда королеву и принца. Не будем раздражать Перл ещё больше.
Она кивнула и, коснувшись их руками, сразу же исчезла из пещеры. И я тоже последовал за ней. Затем, чтобы вернуться через пару секунд с ещё одним представителем королевской семьи.
Нэрис даже не успела понять, что происходит, и теперь удивлённо разглядывала пещеру.
К счастью, после того как мы в первый раз проделали путь до сердца острова, делать это заново мне не было нужно.
— Где мы? — спросила у меня принцесса. — И кто она? — Нэрис, наконец, заметила другую девушку. — Это и есть воля артефакта?
Я кивнул.
— Её зовут Перл.
Перл тоже с любопытством уставилась на девушку.
— Кто ты? — с подозрением спросила она, — ещё одна дрянь из свиты Армана?
Нэрис мгновенно вспыхнула.
— Да как ты можешь так говорить! Я ненавижу Салазаров! Я лучше умру, чем буду служить им!
— Я тоже так думала, — тихо ответила Перл, — пока не поняла, что не могу умереть по своей воле.
— А ты хотела? — смягчившись, спросила Нэрис.
— Всегда. Каждый раз, когда Арман мучил меня… когда заставлял убивать мой народ… но мой отец… даже он не смог предусмотреть всего. Он создал меня такой, что я обязана брать то, что мне дают. Даже если это запихивают в меня силой. Ненавижу! — снова воскликнула она.
— Но почему ты не восстала? Почему не использовала свою силу против Салазаров? — спросила Нэрис.
— Потому что мне нужен проводник, — грустно ответила Перл, — без проводника я не более чем обычная вещь. К тому же моим новым хозяином стал Арман. Он — мерзавец… подонок! Но очень умный. Он хорошо исследовал мою магию и знал, как подчинить меня себе даже без моего желания.
— Но теперь ты можешь ему отомстить, — сказала принцесса, — почему ты не стала помогать… эээ… королеве и принцу?
Перед этим я предупредил Нэрис, что, возможно, ей не стоит прямо говорить Перл о том, что она тоже из королевской семьи, чтобы не провоцировать ту на новый приступ агрессии.
И Нэрис запомнила. Умница.
Потому что воля артефакта действительно вновь вспылила:
— Они оставили меня! Позволили мне оставаться в руках этого чудовища! Почему я должна помогать им в ответ⁈
— Потому что мы — твой народ! — столь же горячо ответила ей принцесса. — Мы всё время пытались тебя вернуть! Все те Сирены, чью боль ты была вынуждена пить, — это воины, которые погибли, пытаясь уничтожить Салазаров!
— Но вы не смогли… — грустно ответила Перл, и уверенность в её голосе пошатнулась.
— Не смогли тогда. Но сейчас ты здесь! И нам, как никогда, нужна твоя помощь!
— Что ты имеешь в виду? — заинтересовалась воля артефакта.
А Нэрис от избытка эмоций вскочила с земли и начала ходить по пещере, размахивая руками и громко объясняя:
— Салазары здесь! Под водой! Там, где мы тебя спрятали! Они хотят вновь отнять тебя у нас! Они уничтожают наших защитников! Потом они придут за всеми нами, и ты будешь вновь и вновь пить нашу боль, пока не умрёт последний представитель рода Сирен!
Перл нахмурилась, но тоже встала.
— Я всё равно не буду подчиняться королеве и принцу. Не буду! — упрямо сказала она.
— И не надо! — отчаянно закричала Нэрис. — Помоги мне! Я сама отправлюсь в бой и сделаю всё, чтобы спасти мой народ! Только помоги! У нас нет времени! Салазары уже убили почти всех защитников! Либо мы сейчас прогоним их, либо вечно будем жить в страхе и постепенно все погибнем!
Перл задумалась, а затем ответила:
— Значит, прямо здесь? Хорошо. Я помогу.
— Скажи, что мне делать⁈ — с надеждой смотрела на неё Нэрис.
В ответ та хитро улыбнулась. Впервые за всю нашу встречу.
— Нет. Это ты скажи мне что делать? Что ты хочешь, чтобы я сделала с Салазарами?
— Я хочу, чтобы они все сгинули! — топнула ногой Нэрис. — Уничтожь их! Прикончи их всех! Уничтожь! Я ненавижу их так же, как и ты!
— Хорошо, — серьёзно кивнула Перл.
Затем она медленно вышла в центр пещеры, подняла руки к её сводам и громко запела.
Оглушительная песня зазвучала над островом, так что всё пространство внутри раковины содрогнулось и начало дрожать, едва не сбивая нас с ног.
Мелодия была столь же красивой, сколько и жуткой.
И вместе с ней ошеломляюще-убойный поток энергии вырвался наружу.



Глава 15


Оставаться внутри артефакта, когда самое интересное произойдёт снаружи? Нет уж.
Я не собирался пропускать такое зрелище.
Да и Нэрис здесь находиться уже не было никаких причин. Так что я взял её за руку, и мы вместе вынырнули в реальность.
— Чувствуешь? — спросил я её сразу, как только мы выбрались. — Ты уже не потеряешь с ней связь.
Она кивнула, а на нас смотрели ошарашенные Королева и Азурион.
Октавия и Ольга тоже были несколько удивлены новым поворотом событий, но не настолько. Боюсь, они уже привыкли к тому, что будущее всегда преподносит нам сюрпризы.
С другой стороны, внутренние проблемы Сирен и волновали их гораздо меньше.
И удивлял их больше не новый статус Нэрис, а оглушительная песня, которая доносилась из Раковины Маринуса.
Да, её было отлично слышно даже здесь. И, скорее всего, во всём городе тоже. Во всяком случае, до моих морских разведчиков звук тоже доносился.
Как мы не оглохли при этом, стоя прямо рядом с ней?
За это стоило поблагодарить Маринуса. Он догадался устроить так, чтобы громкость увеличивалась по принципу воронки. Чем дальше от реликвии, тем мощнее звук.
Однако даже так, пение Перл едва позволяло нам слышать друг друга.
— Не могу поверить, — высказался Азурион, — неужели это ты, Нэрис, уговорила её помочь нам? Или она поёт просто так?
— Конечно нет! — возмущённо отозвалась принцесса. — Салазарам конец! Она их прикончит!
— Ты в этом уверена? — осторожно спросила королева.
— Ну… — замялась Нэрис, — всё должно получиться. Перл сказала, что справится.
Я понимал их сомнения. Никто из них не видел раковину в действии. Да и я не видел, что уж тут скрывать.
Поэтому мне было не менее интересно, что произойдёт дальше.
И я приготовился наблюдать за всем глазами своих разведчиков. А заодно предложил сделать это и Ольге с Октавией. Им тоже было крайне интересно, а для ведьмочки это ещё и хороший повод потренировать новую способность.
* * *
— Вот чёрт! — выругался Бастиан, услышав знакомую мелодию.
Хотя Перл практически никогда не пела для них, в этом просто не было необходимости, но он знал, как это происходит.
Значит, они всё-таки опоздали, и Серены сумели захватить контроль над артефактом.
У наследника Салазаров противно засосало под ложечкой.
Отец говорил, что это невозможно. Что им понадобится как минимум несколько дней, чтобы вновь научиться управлять раковиной. А, возможно, и недель.
Но вот прошло лишь несколько часов, и что теперь?
Может ли быть так, что Арман специально его обманул? Может быть, он думал, что сын откажется возвращать реликвию, если узнает, что это гораздо опасней, чем кажется на первый взгляд?
Бастиана захлестнула обида. Он не трус! Может быть, отец судит по себе? Вот кто сейчас по-настоящему боится!
А Бастиан нет. Он не отступит и будет биться, что бы ни случилось!
Вот только, как ему сейчас спасти своих людей?
Он знал, что раковина обладает огромной силой, хотя они почти никогда не использовали её возможности таким образом.
И как ей противостоять, если он даже не знает, что именно она сделает?
Тем временем песня звучала всё громче и отчётливей.
Что ж, на принятие решения у него оставалась едва ли пара десятков секунд. И он использовал их на то, чтобы заставить всех Салазаров подплыть к нему ближе. Всех, кто успеет, конечно.
Но таких оказалось невероятно мало.
Из почти двух сотен бойцов, под защиту его купола успели попасть лишь чуть больше десятка.
Остальным пришлось надеяться только на себя. Потому что вместо песни теперь раздался воющий гул, и неумолимой смертью в их сторону устремился огромный водоворот, разрушая всё на своём пути.
Пострадали даже Сирены.
Те из них, которые всё ещё пытались оказывать сопротивление. Правда, их всё-таки почти не задело. Водоворот, словно разумное существо, будто бы специально пытался сохранить им жизнь.
Да и сама эта магия изначально всё-таки принадлежала их народу, так что они могли перенести столкновение с ней с наименьшими потерями.
Салазарам же так не повезло.
Сначала водоворот перемолол батискафы.
Казалось, что сталь, укреплённая магией, способна выдержать любой напор.
Но струи воды подхватывали со дна песок и мелкие камни, превращая воду в подобие дисковых лезвий. Они разрывали на части технику Салазаров вместе с самими магами.
Затем водоворот стал шире и выше, и вот он уже достал корабли, которые бросили якорь над городом Сирен.
Не помогло даже то, что они не держались на воде в полном смысле этого слова, а парили на особой воздушной подушке.
Но это всё-таки были не дирижабли. И несколько сантиметров расстояния между ними и губительным океаном не могло защитить их от водоворота, который поднял настоящее цунами и буквально захлестнул флот Салазаров.
Лучшие корабли. Лучшие моряки. За пару секунд всё ушло под воду, где мясорубка продолжила собирать свою кровавую жатву.
Морской ураган и не думал заканчиваться.
Он буйствовал вокруг Бастиана, постепенно разрастаясь, и в то же время от громадного главного водоворота отделялись и другие, поменьше, но не менее смертоносные.
Они словно живые и разумные гонялись за теми Салазарами, кто ещё держался. За самыми сильными бойцами особого морского флота. За архимагами, энергии которых хватало, чтобы противостоять этой буре.
И часть из них уже была на пороге гибели.
Да и сам Бастиан сдерживал натиск водоворота из последних сил.
Но одно он понял сразу же. Назад пути нет.
Может быть, он бы и смог сейчас сбежать. Вывести тех людей, которых успел взять под свой купол.
Но что его ждёт по возвращении? Позор? Презрение отца? Опала?
Он не справился, не выполнил задание. Отступил в последний момент.
При этом как опытный маг Бастиан понимал, что магию такой силы раковина долго поддерживать не сможет. Даже для уникальной реликвии это непросто.
Конечно, Сирены уже добились почти полного разгрома флота Салазаров.
Но вот именно что «почти».
Пока сам Бастиан жив, ещё ничего не потеряно. Он один стоит целой армии, и он прекрасно это знал.
Ему нужно просто прорваться в город Сирен. Там и мощь реликвии станет уже не столь важна, если раковина не захочет сама уничтожить весь свой народ.
У неё не получится атаковать его без страха зацепить кого-то ещё.
А магов его уровня, которые бы могли достаточно эффективно использовать силы артефакта, у Сирен не было.
В этом он был уверен на сто процентов. Если бы появился хоть кто-то, способный сразиться на равных с ним или его отцом, они бы уже об этом узнали, а не видели одних лишь ничтожных слабаков, которые ни на что толком не способны и вынуждены были уносить ноги после каждой своей жалкой попытки на них напасть.
Сиренам повезло перехитрить Салазаров и забрать реликвию, но только и всего.
И это последняя удача в жизни проклятых рыб!
Уж Бастиан сделает всё, чтобы так и было.
Поэтому вместо того, чтобы отступать, он приказал своему маленькому отряду держаться прямо за ним, если они хотят выжить. Ведь выход из-под его защитного купола для большинства из них означал мгновенную смерть.
А сам он, словно ракета, рванул вперёд, тоже похожий на ураган, который сносит всё на своём пути.
Бастиан уже давно обнаружил вход в тоннель, который отчаянно пытались защитить стражи Сирен.
Туда ему и надо.
Моментально убивая всех, кто ещё пытался оказать ему сопротивление, он рванул прямо туда.
Пулей пролетел через туннель и оказался прямо в сияющем городе Сирен.
Всё шло именно так, как он и рассчитывал.
Его сразу же окружил очередной отряд стражей, а вдали за их спинами метались и другие Сирены.
Те, кто не успели эвакуироваться. Наверняка же пытались?
Бастиан усмехнулся. Везде одно и то же. Трусы одинаковы хоть на земле, хоть под водой.
Но вот стражи, которые сражались с ним, явно были исключениями. Они знали, что у них нет никаких шансов, но не отступали, пытаясь спасти свой народ.
И за это Бастиан убивал их быстро. Не заставляя страдать.
Один взмах трезубца мог унести жизни сразу нескольких врагов.
В то же время они не могли даже подобраться ни к нему, ни к тем Салазарам, которые всё ещё держались за его спиной.
Своей свите, немногим уцелевшим он приказал охранять выход из города. Никто из подводных тварей не сбежит, все они получат по заслугам. Но позже.
Пока же Бастиан поспешил в сторону дворца. Его было трудно не заметить.
Если повезёт, то он доберётся туда раньше, чем королевская семья Сирен успеет сбежать. Во всяком случае он чувствовал, как энергетическое сердце реликвии бьётся именно за стенами дворца.
Он заберёт то, что принадлежит Салазарам по праву сильного. А затем прикончит всех грёбаных рыб и вернётся в Сальфорте победителем.
И больше никогда не позволит отцу смотреть на него свысока.
И Бастиан летел вперёд, раскидывая всех, кто попадался ему на пути.
Пока на площади, прямо перед дворцом, не увидел высокого блондина в идеально сидящем на нём тёмно-зелёном костюме.
Тот стоял расслабленной позе, словно вокруг и не творился настоящий апокалипсис.
Он явно ждал встречи с Салазаром.
И, приблизившись, Бастиан его узнал и едва не засмеялся. Как ловко этот ублюдок обвёл их вокруг пальца!
— Так значит, это всё-таки был ты, Максимилиан Рихтер? Или тебе больше нравится «Кошмар древности»?
— Можно просто «Макс», — улыбнулся он, — обычно это только для друзей. Но, можешь считать, это мой тебе подарок. На скорую смерть.
И вот теперь Бастиан действительно расхохотался.
— Нет. Пожалуй, для современности ты не так уж и страшен, Рихтер. Времена изменились. И кошмары тоже стали другими. Я не боюсь тебя, некромант. Я чувствую, что ты намного слабее меня, так что умрёшь сегодня именно ты. И никаких подарков я тебе делать не буду.
Закончив эту короткую речь, Бастиан ринулся в атаку.
* * *
Несколько минут назад.

— Бастиан не погиб, — сообщила Октавия новость остальным.
Именно её рыбка-разведчик первой обнаружила его после того, как водоворот катком прошёлся по нашим врагам.
Хотя их было и меньше, чем у меня и Ольги, но вот навык управления Октавия проявила выдающийся. Сказывались способности к ментальной магии и умение управлять «куклами».
Королевская семья Сирен в вопросах разведки всё ещё была немного отсталой. У них не было камер, так что такую информацию они передавали с гонцами. И не могли узнать, что происходит на поле боя в режиме реального времени.
— Не погиб? — испуганно переспросила Мерисса. — Но он же ещё умрёт, верно? Раковина всё ещё поёт.
— Боюсь, что нет, — отозвался уже я, — наследничек Салазаров бросил всё и прорывается в город.
Мои шпионы тоже его засекли.
— Нам надо уходить! — решительно объявил Азурион. — Сейчас же!
Я покачал головой.
— Неужели мы опять возвращаемся к этой идее? Разве вы ещё не осознали, что это бессмысленно.
— Но что нам делать? — всплеснула руками королева. — Среди нас нет никого, кто смог бы выстоять против Бастиана. И сила реликвии здесь уже не поможет. Тем более что пока она подчиняется только Нэрис.
С этими словами была вынуждена согласиться даже сама принцесса. Она мрачно подтвердила:
— Я бы вышла против него, будь хоть какой-то шанс. Да я готова выйти против него даже без шансов! Я сделаю, что могу, но вам действительно нужно уходить. Я… я совсем не боец. Если бы я знала, что всё так сложится, я бы лучше тренировалась, но я…
В её глазах выступили слёзы, но она быстро взяла себя в руки и решительно добавила:
— В общем, я пойду. А вы спасайтесь.
— Ни за что! — воскликнула королева и хотела сказать что-то ещё, как и Азурион.
Но пока это всё не превратилось в драматический спектакль, я их перебил.
— Никто никуда не пойдёт. Кроме меня. Нэрис, — обратился я к принцессе, — ты умеешь перенаправлять энергию?
— Да, — кивнула она, — но…
— Никаких «но». Сейчас всё, что от тебя требуется это черпать энергию у Перл и передавать её мне. Я сам со всем разберусь.
— Я пойду с тобой, — ни секунды не сомневаясь, заявила Ольга.
— Я тоже помогу, — добавила Октавия.
Я вздохнул.
— Сказал же. С Бастианом буду сражаться я один. Даже не думайте влезать в эту битву. Наследник Салазаров не какой-нибудь там извершитель или даже архимаг. Это маг вне категорий. Он чудовищно силён. Даже мне будет крайне трудно его одолеть.
— Вот поэтому мы и хотим помочь! — со свойственной ей горячностью воскликнула Ольга.
Но Октавия положила ей руку на плечо.
— Я поняла. Ольга, мы не сможем быть в этой битве настолько полезны, чтобы это перекрыло все риски. Макс никогда не позволит нам пострадать. А значит, враг сможет использовать это против него.
— Ты имеешь в виду… — начала внучка.
Октавия кивнула и закончила за неё:
— Да, мы будем скорее сдерживать его, чем помогать. Макс будет защищать нас, и это его ослабит.
— Что ж, — улыбнулся я, — раз теперь все всё понимают, то действуем по плану. Я сражаюсь с Бастианом, Нэрис и Перл поддерживают меня энергией, а все остальные сидят тихо и не высовываются.
— Это даже оскорбительно! — возмутился Азурион. — Ладно девушки. Но я не трус. Я готов сражаться за свой народ.
— У тебя ещё будет такой шанс, — ответил я, — а сейчас момент — засунуть свою гордость подальше и дать мне сделать то, на что здесь способен я один.
Азуриона это явно не убедило, и он хотел сказать что-то ещё, но вмешалась королева:
— Сын мой, ты не будешь сидеть без дела. У меня есть для тебя важная задача.
— И какая же? — удивился он.
— Ты не мог не заметить, что после того, что Перл сотворила с вражеским флотом, она ослабла. Честно говоря, она и к нам-то попала далеко не на пике своей мощи. Наши старания и жертвы не прошли даром. И у Армана явно было не так уж много пищи для нашей реликвии.
— Ты хочешь, чтобы я пожертвовал свою силу раковине? — догадался Азурион.
Мерисса кивнула.
— И не только ты. Но и все Сирены, которые готовы вернуться. Мы не можем заставить наших людей жертвовать собой и подвергать себя риску. Эвакуация продолжается. Но кто-то должен догнать убегающих людей и предложить им альтернативу. Те, кто хочет быть полезен сейчас, в этой битве. Они могут вернуться и подарить часть своей энергии Поющей Раковине Маринуса.
— Я сделаю это, — наконец, согласился принц, — вместе мы победим!
Отвесив нам небольшой церемонный поклон, он тут же выскользнул из зала.
Да и мне было пора. Бастиан прорывался в город словно бешеный зверь.
Он явно не привык отступать, тем более что, несмотря на разгром флота, чувствовал себя хозяином положения.
Вот только не обо всех переменных тебе известно, младший Салазар. И сегодня твоё место наследника займёт кто-то другой.
А очень скоро и наследства-то не останется.
Улыбаясь своим мыслям о скорой мести, я почувствовал, как в меня потекла энергия от Нэрис.
Сначала тоненьким потоком, а потом всё сильнее.
Но мой резерв и без того был полон. Так что просто копить эту силу в себе было не просто глупо, но и опасно.
По этой же причине я не рискнул выпить энергию Армана, когда у меня была такая возможность. Слишком большая угроза и слишком низкий шанс удачно это провернуть.
К счастью, сейчас недостатка в возможных слугах у меня не было. И я потянул энергетические нити за пределы города, где совсем недавно гибли как Салазары, так и Сирены.
Уверен, что сам Арман примерно так и использовал силу артефакта. Вряд ли старик позволял каждому члену своего клана лично черпать силу раковины.
Нет. Просто он, как и я, наверняка мог становиться отличным ретранслятором энергии и подпитывать своих воинов в нужный момент. Только в его случае они были живыми.
Конечно, не все мёртвые воины, доступные мне после буйства стихии, ещё годились для новой битвы в составе моего маленького войска, всё-таки водоворот их не жалел. Многих он попросту разорвал на части так, что они стали не слишком пригодны для превращения в умертвия.
Но всё-таки я нашёл достаточно подходящих тел. И теперь, в ожидании Бастиана, вёл их прямо к себе.
Заодно поднимая тех стражей, которых наследник Салазаров уничтожил уже в городе.
А затем и его свиту, которую он оставил охранять вход в тоннель.
Благодаря энергии реликвии я накачал умертвий практически до предела возможной силы, а их количество позволило мне быстро расправиться с оставшимися в живых Салазарами.
Теперь оставалось прикончить только одного из них. Но такого, что все мои прежние враги меркли перед его мощью.
Бастиан практически сравнялся по силам со своим отцом. Он был магом вне категорий и превосходил силой даже некоторых Великих Князей.
Катарину Вийон уж точно. А ведь Катарину я не убил сам, а воспользовался обстоятельствами. Теперь мне предстояло сойтись лицом к лицу с по-настоящему достойным противником.
И даже то, что теперь сила реликвии на моей стороне, а не на его, не особенно облегчало задачу.



Глава 16


Слушая Бастиана, я улыбался. Его характер вполне может сыграть мне на руку.
Хотя это было непривычно встретить столь сильного мага, который практически меня не знал.
Причём, похоже, не знал даже понаслышке. Арман, видно, решил не запугивать своих наследников историями о «Кошмаре Древности». А ему было что рассказать. Немало моих битв прошло прямо на его глазах. Немало войн, что я вёл, закончились полным разгромом противника.
Уже не говоря о том, что он видел меня на пике силы, когда я один захватывал целые города и уничтожал целые армии, управляя стаей костяных драконов.
Сейчас, конечно, драконов у меня не водилось, да и силы стало поменьше, но для человека, который ещё никогда не сталкивался с некромантией, Бастиан был уж слишком самоуверен.
И это притом, что он потерял доступ к самому главному источнику своей силы. К артефакту Маринуса.
Однако меня по-прежнему удивляло то, что у Салазаров вообще получилось это провернуть.
Конечно, Арман, наверняка, и сам от природы слабаком не был. Но то, на какой уровень он сумел подняться, используя эту реликвию, действительно поражало.
Но вот что меня теперь не удивляло так это то, что старик тоже поддержал заговор по возвращению скверны в наш мир.
Похоже, этот старый козёл рассчитывал таким образом подстраховать себя и свой клан. В конце концов, скверна — это ведь тоже энергия. Хоть и грязная.
Я усмехнулся своим мыслям. Пускай теперь попробует продержаться на том же уровне с одной только её помощью.
Готов поспорить, что теперь весь этот балаган под названием «Великий Клан Салазаров» отыгрывает свои прощальные гастроли, и их хватит ещё едва ли на пару-тройку представлений.
Причём весьма паршивого качества.
Но, чтобы как следует насладиться этим зрелищем, сначала мне нужно победить Бастиана. И если он меня недооценивает, то совершить ту же ошибку я себе позволить не мог.
Младший Салазар был настолько наполнен энергией, что его аура не терялась даже на фоне близкой реликвии, которая горела, как солнце во тьме для любого мага.
Моего врага не сильно подкосил даже водоворот, в который он попал совсем недавно. Хотя нагрузки, что вынес тогда его щит, были колоссальными.
Но всё-таки теперь, когда он лишился страховки в виде практически бесконечного источника энергии, его силы будут истощаться, как у любого другого мага.
С единственным отличием, что происходить это будет гораздо дольше, ведь выносливость у Бастиана просто чудовищная.
Вот только затягивать бой, сражаясь с ним часами, я тоже не мог. Даже при поддержке раковины в битве на истощение мне вряд ли удастся победить.
Поэтому мой план был иной. Я должен убедить этого самоуверенного сопляка в том, что ему просто необходимо использовать масштабную магию высшего порядка, которая будет стоить ему сразу большого расхода маны.
По этой же причине я надеялся, что королевская семья вместе с моими ученицами уже начала выбираться из дворца.
Он находился слишком близко от площади, где я принял бой, и вполне мог пострадать.
* * *
— Ну вот. Нам всё-таки пришлось тоже эвакуироваться, — мрачно прокомментировала происходящее Нэрис, — я надеялась, что мы сможем остаться в замке.
Королева Мерисса немедленно ответила:
— Распоряжения Максимилиана были предельно ясными. Нам нужно отойти от места битвы не ближе, чем на километр. И ни в коем случае не приближаться.
— Но мы ведь тогда пропустим всё самое интересное! — расстроенно отзывалась принцесса, — тем более что с нами раковина. Я уверена, что Перл сможет нас защитить.
— Никаких споров! — сурово ответила королева, — к тому же коралловый парк — отличное место для того, чтобы собрать энергию с тех Сирен, которые захотят для этого вернуться.
— Ну, конечно же… — вздохнула Нэрис, — никогда ничего не получается так, как хочется. Но, может быть, наши уважаемые гостьи будут хотя бы комментировать то, что происходит в бою?
— Только ключевые моменты, — отозвалась Ольга, — пересказать всё в подробностях мы просто не успеем. Всё происходит слишком быстро.
— Значит, бой уже начался? — с азартом спросила принцесса.
— Максимилиан ещё не пострадал? — тут же забеспокоилась королева.
— Не волнуйтесь, — успокоила её Октавия, — Макс так просто не подставится. Он очень опытный воин.
— Но Бастиан невероятно силён… — всё ещё сомневалась Мерисса.
— Этот щенок скоро сдохнет, — не подбирая выражений и улыбаясь, как маньячка, ответила Ольга.
— Что ж… надеюсь, вы правы, — дипломатично высказалась королева.
Тем временем они уже добрались до кораллового парка и установили раковину на небольшую сцену, которую Сирены использовали для выступлений на свежем воздухе. Ну, насколько он может быть свежим под водой.
— А здесь красиво, — Октавия даже ненадолго отвлеклась от наблюдения за битвой, осматривая место, где они оказались.
Коралловый парк выглядел как причудливый лабиринт из живых и окаменевших рифов. Массивные коралловые арки, отполированные временем до перламутрового блеска, поднимались над извилистыми дорожками. Между ними росли редкие виды морских растений, чьи светящиеся цветы мягко освещали пространство.
Древние кораллы, похожие на застывшие деревья, формировали естественные беседки и галереи, а неподалёку от сцены возвышался грандиозный фонтан из красных и розовых кораллов, дополнительно украшенный драгоценными камнями.
— Надеюсь, у вас ещё будет возможность увидеть и другие местные достопримечательности, — гордо ответила королева. — Сирены всегда стремились сделать свои города местом, где встречаются красота и умиротворение. Даже в самые тяжёлые времена.
Удивительно, но то ли уверенность Макса передалась остальным, то ли Мерисса предпочитала просто не думать о том, какая чудовищная опасность над ними нависла, но сейчас она держалась гораздо более спокойно, чем пару десятков минут назад.
Напряжение исчезло с её лица, и взгляд стал спокойным.
Так что, когда на дорожке к сцене начали появляться первые из вернувшихся в город Сирен, она встречала их почти расслабленно и тем самым внушала уверенность и им, помогая жертвовать свою энергию реликвии.
— Перл плачет от счастья, — воскликнула Нэрис, когда почти десяток Сирен успел поделиться с ней своей силой, — говорит, что уже забыла, что это такое, когда её подпитывают добровольно.
— Это всё хорошо, — вдруг жёстко прокомментировала сказанное Ольга, — но нужно торопиться. Пока всё нормально, но я вижу, что Макс тратит гораздо больше, чем получает. Постарайтесь ради нашей общей победы!
— Конечно, — решительно отозвался подоспевший Азурион, — мы сделаем всё, что от нас зависит.
Он запрыгнул на сцену и похлопал в ладоши, привлекая внимания остальных Сирен, и громко объявил:
— Теперь, когда вы понимаете, как именно насыщается артефакт, мы сделаем вот что. Наша Великая Королева Мерисса станет ретранслятором и будет принимать энергию сразу от десяти или двадцати магов и одновременно передавать её реликвии. Вы, — указал он на группу Сирен поблизости от сцены, — вы начнёте первыми прямо сейчас. А я в это время подготовлю другие группы. Нам нужна бесперебойная подача силы. Вместе мы победим!
Закончив речь, он вновь спрыгнул вниз и занялся подготовкой команд. В это же время королева взошла на сцену и встала прямо рядом с раковиной, положив на неё руки.
И вот теперь план поддержки заработал по-настоящему. В почти иссякшую реликвию мощным потоком хлынула сила.
* * *
Первые минуты боя Бастиан лишь прощупывал меня. Между нами шёл практически обычный ближний бой.
Наследник Салазаров размахивал своим трезубцем то, как простым посохом, то пытался меня заколоть им, будто вилами.
Последнее я не мог оставить без комментариев.
— Неужели с тех пор, как вы дали свободу своим конюхам Веласко, Салазарам пришлось учиться ходить за лошадьми самостоятельно? — усмехнулся я. — Только хочу напомнить, что мы не в конюшне и здесь никому не нужно раздавать сено. Хотя, если хочешь, я возьму тебя на работу к себе. У меня как раз недавно появился совершенно отменный конь.
На лице Бастиана сначала появилось недоумение, а потом, когда он понял, что я над ним издеваюсь, то и ярость.
— Не слишком ли много ты на себя берёшь, Рихтер? — крикнул он, швырнув в меня сразу с несколько десятков ледяных дротиков, — болтать имеют право лишь те, кто способен хорошо сражаться. Ты же можешь лишь избегать моих атак. До поры до времени.
И я действительно лишь невозмутимо уклонился от запущенных в меня снарядов. Слова этого сосунка меня ничуть не задевали.
— Тебе пока тоже нечем похвастаться, щенок, — ответил я ему, — сомневаюсь, что ты вообще способен хоть раз в меня попасть. Жалкое зрелище.
Вместо ответа Бастиан начал швырять в меня всем, чем только мог.
Площадь взорвалась буквально сотней ледяных заклинаний. Дротики, копии его трезубца, разрезающие всё на своём пути водовороты, острые лезвия и даже обычные снежные валуны.
Всё это неслось как на меня, так и просто куда попало, ведь Бастиан уже понял, что я могу перемещаться через тени, избегая его атак.
Вот только его ждало разочарование. Мальцу явно не хватало реакции, чтобы поймать меня в ловушку. Хотя он отчаянно пытался это сделать.
На площади даже возникло сразу несколько ледяных клеток, в которые, по его мнению, я мог переместиться.
Но меня эти его попытки лишь забавляли. К тому же я ждал, когда он начнёт использовать по-настоящему разрушительные заклинания.
Возможно, в этом мне поможет первый из поднятых мной отрядов умертвий. Он, наконец, добрался до площади. И теперь мои слуги решительно ринулись в бой.
Увидев это, Бастиан вновь начал швыряться всем, чем только мог. Но малыш ещё не понимал, насколько трудно прикончить уже мёртвое.
В то же время я отлично знал, как выжать максимум из доступных мне ресурсов.
Просто сражаясь, мои умертвия, даже настолько сильные, как сейчас, едва ли могли его даже поцарапать.
Но при взрыве трупа энергия, которую я в них влил, увеличивала ущерб буквально в сотни раз.
Так что мои слуги неслись на Бастиана, совершенно не обращая внимания на его попытки их остановить рядовыми заклинаниями.
Даже те из них, которым отрезало или оторвало какие-то части тела, не сдавались и продолжали бежать или ползти прямо к нему.
Наконец, когда примерно с десяток умертвий облепили наследничка Салазар, я щёлкнул пальцами, и все они мгновенно взорвались.
И даже для щита Бастиана столь мощный единовременный удар не мог пройти совсем уже безболезненно.
По нему прошла трещина, и я с удовлетворением отметил, как на секунду в глазах щенка мелькнул страх.
Однако он быстро пришёл в себя. И даже убедил себя в том, что беспокоиться ему не о чем.
— И это всё, на что способен Кошмар Древности? — рассмеялся он. — Похоже, раньше маги были значительно слабее, если боялись такой ерунды.
Я ничего не ответил. Вместо этого подводил к противнику второй отряд умертвий.
Заметив это, Бастиан всё-таки решил больше не рисковать.
И вместо каких-то там дротиков и больших снежков выпустил во все стороны от себя не то цунами, не то лавину.
Вода вперемешку с бритвенно-острыми осколками льда устремилась прямо к моим умертвиям и буквально перемолола их в труху.
Жаль, конечно. Я бы не отказался устроить ещё один взрыв, но даже так материал не пропадёт без толку.
И кровавая каша, которая только что была моими слугами, превратилась в целый рой мясных мух.
С противным жужжанием они понеслись на Бастиана, отчего он в первое мгновение вновь растерялся.
Однако быстро взял себя в руки и создал вокруг себя сразу пару десятков смертоносных водоворотов.
Что ни говори, а всё-таки было в их магии что-то общее со способностями Перл.
Вот только враг не учёл одного.
Мало того, что рой мух сильно перекрыл ему видимость, так ещё и его собственные водовороты сделали то же самое.
Разумеется, я не мог упустить такой шанс. И сам буквально стал тенью, выныривая из неё то тут, то там.
Я наносил Бастиану точные и болезненные удары, пока он растерянно пытался понять, где я нахожусь, и отбивался от мелких, но от этого не менее противных насекомых.
Однако даже так, глупый сосунок всё ещё храбрился и делал вид, что у него всё под контролем.
— И долго ты будешь драться, как трус? — воскликнул он. — Думаешь, это тебе поможет⁈
И, наконец, начало происходить то, чего я так долго ждал.
Бастиан и до этого-то не особенно экономил энергию, но теперь он словно впал в буйство.
Из его трезубца начали вылетать плотные снаряды, которые взрывались, наталкиваясь на любое препятствие.
А сверху теперь падали огромные ледяные колонны, любая из которых могла бы размазать не то что человека, но и целый дом.
Тут-то и пригодились наши предосторожности. Благодаря им, живых людей вокруг уже не было. И от ярости Бастиана страдали только здания.
Ну и немного я сам. Как минимум потому, что мне пришлось максимально сосредоточиться, чтобы не попасть ни под одну из его атак.
И то один раз я оказался крайне близок к поражению.
Всё из-за того, что, удачно проскользнув мимо всех его заклинаний и ловушек, я едва не попал под башню дворца, которая именно в этот момент решила рухнуть мне на голову.
Не выдержала такого количества всплесков энергии, которые щенок запулил из своего трезубца.
Вот только, как бы мне того ни хотелось, даже после этого враг совсем не истощил свой резерв.
Он продолжал сражаться как ни в чём не бывало. И если и начал экономить силы, то совсем чуть-чуть.
Но я тоже не тратил время впустую.
Если сначала я практически полностью спустил свой запас энергии на слуг, на щит, на удары теневым клинком, то уже долгое время я тратил его совсем по минимуму.
Лишь бы не попасть под удар.
Я знал, что мне нужно уничтожить щит врага любой ценой.
И теперь, когда Бастиан потратил примерно треть своей энергии, у меня, наконец, появился шанс это сделать.
Вот только в отличие от врага, я не мог себе позволить тратить силу впустую. Потому что у меня был только один удар.
Один удар во всю мощь моего резерва.
Я собирался направить все силы, которыми прямо сейчас накачивали меня Сирены, в свой теневой клинок.
Только удар оглушительной мощи может разрушить щит мага вне категорий.
Так что я копил в себе энергию для одного единственного решающего выпада.
Моя энергосистема уже начала трещать по швам от того, как много энергии я перебрал, но я упрямо продолжал её копить, удерживая себя от коллапса буквально одной силой воли.
И, наконец, вместе с третьим отрядом умертвий я вновь пошёл в атаку.
Бастиан не отличался большой изобретательностью, так что он повторил свой трюк с цунами-лавиной.
Я же в этот миг просто переместился вплотную к нему. И, зайдя с фланга, обрушил на него удар теневого молота.
Мгновенно опустошив весь свой резерв.
Во мне осталась разве что какая-то часть процента. Просто для того, чтобы я тут же не потерял сознание.
Но всё равно в глазах резко потемнело, и я едва устоял на ногах.
Но дело было сделано. Мощнейший щит Бастиана лопнул, как обычный мыльный пузырь.
Чем я сразу же и воспользовался. Но моих сил хватило только на то, чтобы буквально рухнуть на врага, роняя его на камни площади.
Но в ту же секунду я моментально начал восстанавливаться. Схватив его за горло, я вырывал из него силы.
Причём делал это крайне варварским способом, не считаясь ни со своей энергосистемой, ни уж тем более с его.
Я поглощал её настолько быстро и грубо, что мои энергетические каналы буквально горели от боли.
Но и мой враг уже корчился, как уж на сковородке.
А в его глазах, наконец, застыл настоящий ужас. Щенок впервые осознал, что прозвище Кошмар Древности я получил не за силу, которой у меня, конечно, тоже всегда было в избытке.
— Ты — чудовище, — только и смог прохрипеть он перед тем, как я осушил его до дна.
Вот только случилось то, чего я и боялся. Мне вновь пришлось растянуть свой резерв. На этот раз значительно.
И я второй раз за последнюю минуту начал терять сознание. Только теперь от переизбытка энергии.
Энергоканалы трещали по швам, и в какой-то миг я подумал, что переоценил свои силы.
Холод…
Меня засасывали холод и темнота.
Я был где угодно, только не в подводном городе Сирен.
Но холод был не похож на ледяной ужас небытия, из которого я вынырнул в своём склепе.
Это был бодрящий морозец… И я понял, что меня неотвратимо засасывает в очередное ранговое испытание.



Глава 17


— Реликвия пропала!
— Пропал сигнал!
— Всё пропало!
Зал командного центра Салазаров наполнился паническими возгласами.
Десятки человек пытались понять, что случилось. Технический сбой или катастрофа?
Многие из них при этом боязливо косились на Армана Салазара. Тот тоже находился здесь, сидел перед большим экраном и с невозмутимым видом курил трубку.
Однако спокоен он был только снаружи.
В то же время ему хватало духу признать, что его империя только что получила удар, от которого нескоро сможет оправиться.
Если вообще сможет.
Запасные планы… они, конечно, у Армана были. Но даже ему они все казались лишь жалкой пародией на истинное величие.
И Арман лучше остальных чувствовал, как ускользает от него реликвия. Пока остальные не могли понять, что именно случилось и почему радары, которые ещё недавно подсветили им местонахождение раковины, теперь не реагируют на команды и полностью утратили связь с командным центром.
Всё просто. Артефакт окончательно ускользал от Салазаров. Его силы перетекали к Сиренам.
Сначала Арман просто не чувствовал его местоположение. Похититель каким-то образом сумел до поры до времени его замаскировать.
Но связь, которая больше тысячи лет связывала его и реликвию, всё равно всё ещё оставалась почти нетронутой.
Даже на расстоянии, даже не зная, где именно находится раковина, глава рода Салазар продолжал пить из этого источника.
Да, удержать эту связь стало сложнее. Да, поток энергии стал хилым и прерывистым, но всё-таки он был.
И это помогало Арману держать ситуацию под контролем.
А когда раковина вновь появилась на радарах, то он даже почти выдохнул. Ведь, казалось, не было никаких причин для того, чтобы Салазары не смогли заполучить её обратно.
Бастиан лишь ненамного слабее его, как бы Арману ни хотелось этого признавать. Сын без труда уничтожит чёртовых рыб, даже если ему придётся выйти против всех сразу.
А артефакт… они просто не успеют ничего с ним сделать. После стольких лет. После всего, что он сделал, чтобы подавить волю Перл.
Нет, чтобы добиться от неё послушания, Сиренам понадобится не один день. А так много времени Салазары им не дадут.
Но вот, пожалуйста. В одно мгновение его связь с реликвией просто взяла и оборвалась. Словно и нет её.
И это сразу же запустило коллапс всей их техно-магической инфраструктуры. Потому что, разумеется, всё держалось именно на энергии артефакта.
Точнее, на том, как Арман перераспределял её между всеми нуждами клана.
Теперь же её разом стало не хватать на поддержку тех же морских глубоководных радаров.
Так что, какую бы панику сейчас ни разводили в командном центре, не изменится ровным счётом ничего.
Но и объяснять, что происходит, Великий Князь тоже не хотел.
Он лишь вздохнул и молча вышел из зала, даже спиной чувствуя испуганные и удивлённые взгляды его людей.
Ему нужно было срочно что-то решать. Но что?
Арман был гениальным ретранслятором энергии. Возможно, лучшим из когда-либо существующих.
Его мозг чем-то напоминал современные компьютеры, настолько хорошо он его натренировал.
В соединении с ним его энергосистема не прекращала работать, даже когда он спал.
Большинство этих процессов выполнялись на полном автомате. Тысячи лет практики не прошли даром.
Но теперь всё это не имело значения. Если Бастиан не вернёт артефакт, то вариантов почти не останется. Придётся поглощать благодать в промышленных масштабах. Но даже это вряд ли полностью удовлетворит все потребности клана. Уже не говоря о возможных побочных эффектах.
Арман дошёл до своего кабинета и сел в кресло, вытянув ноги к камину. Затянулся трубкой, отгоняя от себя дурные мысли.
Бастиан всё ещё сражается. Как глава клана Салазар и ретранслятор такого уровня Арман мог дотянуться до любого члена своего рода. И даже потеря раковины не лишила его этого дара.
Но зависимость от сына угнетала его. От того справится он или нет, зависела судьба клана.
Может быть, всё-таки стоило отправиться под воду, в город Сирен самому или вместе с Бастианом?
Но тогда на земле в клане Салазар началась бы настоящая паника. Ведь было кое-что, в чём Арман не любил признаваться даже самому себе.
Он не справлялся.
Шли годы и даже века. Могущество клана постоянно росло, как и мастерство Великого Князя. Но в какой-то момент клан начал увеличиваться быстрее, чем Арман мог за этим угнаться.
И это при том, насколько отлаженной и чёткой была работа его мозга.
Бастиан…
Арман не был дураком и догадывался, что сын думает о том, что уже не одну сотню лет его отец Великий Князь почти не выходит из замка.
Но никто не понимает, какая это ответственность. Какое давление, когда на твоих плечах судьба тысяч магов, привыкших получать энергию от своего главы.
Бастиан думал, что всё дело в ревности. Что Арман боится, что сын сравняется с ним в силе.
Но боялся он обратного. Того, что никто и никогда не сможет разделить с ним эту ношу.
Ни у одного из его детей не нашлось таланта ретранслятора на том уровне, когда с этим можно было бы работать в масштабах клана.
Воины, повелители стихии, даже артефакторы…
Они служили величию клана, но были не способны прийти ему на смену.
Ни один.
Впрочем, какая теперь разница.
Арман меланхолично отслеживал в уме, как гаснут энергетические метки воинов из его лучшего флота.
Те, которые отправились вместе с Бастианом в город Сирен.
В момент, когда он потерял связь с реликвией, уже стало понятно, что что-то пошло не так. Похоже, проклятые рыбы всё-таки нашли способ договориться с Перл.
Ну а теперь он всем своим существом чувствовал крах их ударной флотилии.
Но, пока жив Бастиан, ещё оставалась надежда.
Помощь реликвии даёт огромное преимущество, но его сын не слабак. У него такой огромный резерв, что сейчас он вполне способен посоперничать с уже частично истощённой реликвией.
А проклятые рыбы ещё не умеют ей управлять в полную силу, что даёт сыну шанс…
Но почему-то Арман и сам сейчас не верил своим мыслям.
Что-то было не так. Он чувствовал, что есть какая-то переменная, о которой он не знает.
Логика говорила, что шансы Бастиана высоки, но интуиция… она уже смирилась с поражением.
Поэтому, когда энергетическая метка сына погасла, Арман даже не удивился.
Но эта потеря не заставила дрогнуть ни один мускул на его лице.
Всё это не имело значения на фоне понимания, что всё изменилось навсегда.
А значит, остаётся только одно…
* * *
Снег звонко похрустывал у меня под ногами, а сквозь кроны огромных сосен пробивались лучи зимнего солнца.
Я лишь начал своё путешествие вглубь сибирской тайги, туда, где меня ждал главный очаг.
Очаг, с которого всё началось, но тогда этого никто не заметил.
Сибирь всегда была малообитаемой местностью, так что пока очаг разрастался и набирал силу, никто об этом даже не подозревал.
А потом, когда очаги, стремительной эпидемией расползлись по всей планете, некроманты оказались надолго заняты спасением жилой части мира от чужеродной энергии скверны.
Так что очередь до Сибири дошла нескоро. А за это время первородный очаг там уже разросся до исполинских размеров и практически полностью уничтожил всю местную экосистему.
Сопротивлялись разве что обитатели глубоких подземных тоннелей или озёр.
Просто потому, что скверна не успела туда проникнуть в полном объёме.
Но если всё оставить как есть, то Сибирский Очаг рано или поздно захватит сначала вообще всю Сибирь, а потом и весь остальной мир.
Как самый мощный из всех виденных нами очагов, его было сложно подвести под имеющуюся классификацию. Поэтому решено было назвать его просто «Омега». Последний из возможных.
Разумеется, сложность была не только в этом. Он был окружён десятками очагов поменьше. Каппы, Эпсилоны и прочие высокоуровневые источники скверны.
Чтобы добраться до Омеги даже мне предстояло хорошо попотеть.
Тем более что зачищать их нужно быстро, если, конечно, я не собирался здесь увязнуть.
Какое-то время наблюдая за этими землями, мы выяснили, что Омега не просто существует сам по себе, он ещё и влияет на все остальные очаги поблизости.
А может, он влиял и вообще на все очаги в мире, но сейчас остались только эти, и проверить нашу гипотезу мы уже не могли.
Зато выяснили, что Омега был словно уже вымершим чудовищем — гидрой.
Стоило нам зачистить любой из ближайших к нему очагов, как буквально за пару часов на его месте вырастал новый. А то и не один.
Поэтому останавливаться было нельзя.
Как и невозможно было обойтись малыми силами.
Ради того, чтобы добраться до Омеги я собрал всех своих самых мощных и полезных химер.
По небу над верхушками деревьев летел отряд из дюжины костяных драконов.
А по земле рядом со мной тяжело ступали костяные големы, каждый размером со средний дом.
Каждый их шаг прорубал в лесу огромную колею.
Но я не жалел поваленные деревья, все они уже были отравлены от кроны до самых кончиков корней.
Если в какой-нибудь альфе после уничтожения центрального кристалла ещё остаётся надежда на то, что растения смогут восстановиться после мутаций, то здесь на это не было ни единого шанса.
Даже несмотря на то, что до самой Омеги мы пока не добрались, а значит, сосны пока ещё сохраняли некое подобие земного вида.
Примерно с уровня Каппы растения и монстров очага уже было невозможно узнать, ну а Омега… моя разведка не видела там вообще ничего знакомого. Ничего, даже отдалённо напоминающего известные нам виды живых существ.
Надо было всё-таки как-то притащить сюда остальных князей. Заставить их собственными глазами увидеть то, в защиту чего они выступали.
Да, в то время я ещё верил, что любой, кто увидит эти искорёженные скверной земли, оставит любые мысли о том, как можно это использовать в своих интересах.
К счастью, некромантам не нужно было ничьё разрешение, чтобы делать свою работу.
Более того, это могли делать только мы.
Но всё-таки на закрытие Омеги я взял с собой лишь небольшой отряд из двадцати сильнейших после меня бойцов клана.
Восемь из них были моим запасным источником энергии, потому что даже моего чудовищного резерва не хватило бы на зачистку такой огромной территории.
А ещё двенадцать воинов охраняли уже этих восьмерых.
И инструкции для всех сопровождающих были предельно чёткими и жёсткими. Они не должны были вообще приближаться к Омеге ближе, чем на километр.
Туда отправлюсь я один, а их задача — поддерживать меня издалека.
Такие предосторожности появились не просто так, а на основании предыдущей пробной попытки зачистить Омегу.
Тогда мы ещё не до конца понимали то, насколько это чуждая нам земля.
Но, едва ступив на территорию очага, каждый из нас ощутил, насколько высокой там была концентрация скверны.
Настолько, что даже я едва выносил это давление.
Остальные же мои спутники в тот раз просто упали прямо там, на пороге очага, корчась от мук.
Даже у сильнейших Рихтеров энергосистема не была готова к таким потрясениям.
Объём отравленной и чужеродной энергии запросто лишал сознания и убивал в короткий срок даже архимага.
Так что противостоять этой угрозе мог лишь я один.
И вот наступил момент для новой попытки. Я не торопился, предпочитая как следует подготовиться.
Благо, очаг такого уровня, если и становился сильнее, то не так быстро, чтобы за время моей подготовки ситуация успела кардинально поменяться.
Но окончательно я в этом смогу убедиться лишь примерно через час или, может быть, даже два.
Сейчас мы пробирались к Омеге через окружающие её очаги. И развлекались, как могли.
Здесь мой отряд поддержки всё ещё чувствовал себя прекрасно.
К тому же мы взяли с собой, возможно, самую большую армию химер, какую только видел мир.
Помимо гигантских драконов и големов нас сопровождали сотни существ поменьше. И тысячи совсем маленьких.
И для каждого нашего питомца здесь находилась своя цель.
Эти леса были полны совершенно особенных монстров очага, непохожих на стандартных прыгунов, толстяков и летяг.
Каждый вид был индивидуален.
И едва мы проникли вглубь леса, как с громким: «Скрэт!» на нас набросились тысячи мутировавших саблезубых белок.
Их было столько, что казалось, каждая ветка каждого дерева держит на себе сразу несколько особей.
Кроме того, они вели себя как настоящая натренированная армия. Они действовали чётко и слаженно, словно всю жизнь учились ходить строем. А в руках каждая из них держала по жёлудю, неизвестно откуда взятому, учитывая, что дубов в округе мы не видели.
И если сначала это выглядело забавно, то очень скоро всем стало не до смеха. Когда мы обнаружили, что это не просто жёлуди, а настоящие магические бомбы, причём такой мощности, что пара взрывов вдребезги уничтожала щит любого архимага.
Разумеется, после такого мало кто стремился к открытому с ними столкновению.
И вместо этого в атаку поспешили наши слуги.
Лучше всего себя проявил многотысячный рой мясных мух, пчёл и прочих мёртвых насекомых.
Разбившись на множество мелких стай, они ловко уклонялись от бросков желудей, а затем буквально пожирали белок заживо. Словно хищная саранча.
Вместе с белками они пожирали ещё и деревья, чем увеличивали пространство для манёвра костяных драконов.
При всей их мощи им было не слишком удобно высматривать добычу среди густого леса.
Но, когда после роя насекомых оставалась лишь оголённая пустошь, вот тут-то они и отрывались по полной программе.
Пригодилось это и дальше. Когда белки уступили место стаям саблезубых тигров.
Хотя настоящие тигры по своей природе одиночки, эти не обращали внимания на подобные дурацкие правила нашего мира.
Как и все твари очага, они жили по своим собственным законам. И этот закон заставлял их бросаться на наш отряд вновь и вновь, пытаясь остановить его всеми возможными силами.
Причём этой силы у них было столько, что взрывающиеся жёлуди белок теперь казались нам детскими игрушками.
Ловкие и мощные, тигры за несколько секунд умудрялись разорвать на лоскуты целого костяного голема.
А уж когда им на помощь прибыли огромные монстро-мамонты, то битва стала совсем жаркой, даже несмотря на окружающие нас снег и мороз.
Конечно, мамонты не слишком хорошо чувствовали себя в лесу. Мы столкнулись с ними, когда вышли из тайги на одну из огромных равнин, рядом с крупным озером, в котором, наверняка, тоже водилась всякая дрянь.
К счастью, острой необходимости туда нырять пока не было. Как минимум одному правилу нашего мира монстры очага пока ещё подчинялись. Морские обитатели в большинстве своём не вылезали сражаться на сушу. И наоборот.
Но вернёмся к мамонтам. Эти твари по размеру не уступали моим костяным драконам. Да и по мощи ненамного от них отставали.
К тому же их было в два с лишним раза больше. Почти три десятка.
И они стали последней преградой, которую мне предстояло пересечь, прежде чем попасть в Омегу.
Я уже даже отсюда видел его мрачные чёрные земли.
Так что отряд сопровождающих меня некромантов остался позади. Они управляли своими химерами, не выходя на эту равнину.
С этого момента я сражался в одиночестве.
Ну, если, конечно, так можно назвать некроманта в окружении его сотен мёртвых слуг.
Мамонты и саблезубые тигры на удивление хорошо сработались.
Мне в голову опять пришло сравнение с хорошо вымуштрованной армией.
Мамонты, словно танки, двигались вперёд, а тигры прикрывали их по флангам, не позволяя химерам безнаказанно подобраться слишком близко.
Даже для драконов это было опасно. Потому что, как оказалось, ударная сила хоботов и бивней мутировавших шерстяных слонов практически не уступает укусу мощных костяных челюстей драконов.
Одного из них мамонты даже сбили на подлёте. Одним ударом просто переломив хребет. А затем затоптали его буквально за несколько секунд. Превратили в костяную пыль.
Но победа всё равно достанется нам. В этом я не сомневался. Медленно, но верно, я и мои слуги давили монструозных тварей. А когда я поднял несколько мёртвых мамонтов, то в битве мгновенно наступил перелом.
Но всё это сражение хоть и было интересным и азартным, но я понимал, что подсознание не просто так выбрало именно этот эпизод для моего нового испытания.
Вряд ли всё сводится к тому, чтобы весело и задорно порубить в капусту разных тварей. Тем более что один раз, далеко в прошлом я это уже делал.
Нет. В этой Омеге меня ждало что-то особенное. Что-то, о чём я, возможно, уже и забыл.



Глава 18


Стоило мне пересечь черту, за которой начинался центральный Омега очаг, как разом изменилось абсолютно всё.
На мою энергосистему не только обрушилось давление скверны, подобного которому я не испытывал больше нигде и никогда, но и, казалось, сам мир перестал был настоящим.
Странно звучит, учитывая, что я сейчас проходил испытание. Но все ощущения от того дня мозг передавал с удивительной точностью.
Тысячу лет назад я чувствовал себя точно также.
Чтобы просто находиться здесь, внутри Омеги, мне приходилось мобилизовать все свои навыки и умения.
Скверна вокруг не просто давила, она буквально разъедала мою энергосистему.
Словно разумное существо, она стремилась разрушить моё существо и перекроить его на свой лад.
Я понимал сейчас, что чувствует внутри очага любой одарённый, который пользовался благодатью. Каждая клетка тела пыталась измениться, взбунтоваться против меня, перестроиться во что-то чуждое.
Только максимальный контроль над собой помогал мне обуздать это. Для окружающего мира я был мёртв, а к мёртвому Скверна была равнодушна.
Плюс мне ничего не помогало.
В Омеге я прекратил ощущать какую-либо связь со своим миром. Прекратил чувствовать нормальные магические потоки.
В любом другом очаге, если хорошенько постараться, ещё можно было бы найти следы нашего родного мира и отпечатки природной магии.
Да взять хоть монстров, с которыми я сражался на пороге Омеги в других очагах. многие из них частично повторяли образы реально существовавших животных и растений.
Даже те из них, кто был искорёжен мутациями до такой степени, что принимал вид каких-нибудь мясных куч, всё равно не казались настолько чуждыми нашему миру, как те создания, которые населяли первородный очаг.
Они настолько отличались от того, к чему мы привыкли, что при попытке их описать во всех языках планеты просто не хватало слов.
И любое описание было бы лишь приблизительным. Попыткой дать хотя бы небольшое понимание остальным, что именно я видел в очаге.
Но, говоря о шипах, когтях, зубах, шерсти, иглах и любых других частях монстров, с которыми мне приходилось иметь дело, я всё равно не был бы точен в определениях.
Одно было заметно сразу.
Их тела созданы таким образом, чтобы превратить в как можно более смертоносных существ.
Что не удивительно. Ведь именно ради этой цели они и возникли.
И если битва с восставшими и мутировавшими доисторическими монстрами сначала казалась мне непростой, то теперь сложность возросла в несколько раз.
И это при том, что мои слуги всё ещё оставались при мне.
А вот живые, как и было приказано, остались поодаль и теперь лишь подпитывали меня энергией.
В Омеге они не выдержали бы и минуты.
А ведь я должен был не только противостоять ордам тварей, которые пытались разодрать меня и армию моих химер на части, но и пробираться дальше, к центру очага.
Ведь поток тварей не ослабевал, и, чтобы его прервать, надо было уничтожить самоцвет.
Хорошо, что я хотя бы чувствовал сосредоточение чужеродной энергии где-то вдали, иначе, боюсь, найти кристалл очага было бы и вовсе невозможно.
Здесь почти не было света, а даже если бы он и был, то всё равно я бы вряд ли мог что-то разглядеть среди того количества монстров, которые постоянно на меня нападали.
В конце концов, мой мозг даже перестал фиксировать какие-либо иные мысли, кроме тех, что касались непосредственно боя.
Если в других очагах химеры держали врага на расстоянии, то сейчас мне пришлось перейти в ближний бой.
Я превратился в боевую машину, не способную ни на что, кроме как орудовать клинком, поддерживать щиты и управлять химерами.
Если бы в этот момент кто-то спросил, как меня зовут, то, вероятно, вместо ответа я бы просто снёс ему голову.
Потому что сейчас это было всё, на что я способен.
И даже то, что это всего лишь испытание, а не реальный очаг, не делало битву проще.
Подсознание ничуть меня не щадило, воспроизводя зачистку Омеги во всех подробностях и со всеми трудностями, с которыми я только сталкивался.
Я даже потерял счёт времени. Сколько я уже рубил тварей? Час? Два? Десять?
Так было и в реальности. Если бы не поддержка магов, постоянно пополняющих запасы моей энергии, я бы уже давно рухнул без сил.
Казалось бы, что может быть проще? Воспользоваться расслаблением и пополнить запас, ведь скверна бурлит вокруг?
Но даже секундная пауза могла стоить жизни, меня бы просто разорвали на части. К тому же энергия была настолько концентрированная, что поглощать её было всё равно, что пить раскалённый металл.
Так что мои маги поддержки выкладывались по полной.
При этом я даже не чувствовал усталости. Я просто не мог отвлекаться на такие глупости, зная, что одно неверное движение будет стоить мне всего.
Не только жизни, но и поражения для всего мира.
Однако даже твари Омеги не были бесконечны.
И, в конце концов, у меня появились секунды на то, чтобы выдохнуть. А затем таких секунд стало становиться всё больше и больше.
И вот я уже вновь шёл вперёд, туда, где билось полное скверны сердце очага.
Монстры всё ещё нападали, но их уже явно было недостаточно, чтобы меня остановить.
А вместе с этим вернулось осознание того, что я в испытании.
Всё вокруг меня — не настоящее. Это не только воспоминания, но и то, как они преломились у меня в подсознании. Как на них легла новая информация.
Что-то, в чём могут содержаться подсказки.
Я шёл медленнее, оглядываясь вокруг и ища знаки.
И, конечно, я их нашел.
Магические символы. Они мелькали то тут, то там. На камнях или на уродливо искривлённых подобиях деревьев. Один я даже прочитал на макушке у монстра, если так можно назвать самый верх его странного вытянутого тела.
Но в последнее время я так много думал об этих символах, что узнал бы их везде.
Это были те самые ритуальные знаки, которые я нашёл в усыпальнице Рихтеров.
Те самые, что держали меня лишнюю тысячу лет в моём собственном склепе.
Точнее, может быть, их и нельзя было назвать полными копиями. Но это несомненно была магия одного порядка и происхождения.
И чем ближе я подбирался к центру Омеги, тем больше этих знаков становилось вокруг меня.
Они уже не прятались, располагаясь нагло, словно выпячивая себя и создавая непонятный рисунок или схему.
В конце концов, я понял, что если не сверну с пути, то неминуемо попаду в ловушку.
Вот только сворачивать было некуда. Мне нужно было в центр и никак иначе. Ни в прошлый раз, ни в этот выхода из очага не было без уничтожения самоцвета.
А значит, придётся дать этим знакам себя поймать.
С такими мыслями я упрямо двигался вперёд, чувствуя, как сердце очага становится всё ближе.
И когда я уже почти добрался до нужного места, то вдруг ощутил, что не могу больше сделать ни шага.
Тёмная энергия, чуждая этому миру, выстроила вокруг меня настоящую энергетическую сеть.
Она не просто удерживала меня на месте, она выкачивала энергию. Так же, как в моём склепе, не давая восстановиться.
Причём делала это так быстро и ловко, что я чувствовал, как та течёт из меня буквально через сотни, даже тысячи маленьких каналов.
Словно я попал в озеро, полное пиявок, только таких, которым нужна не кровь, а магия.
Кроме того, вокруг меня словно разом выключили свет. Связь с моими помощниками очень грубо оборвалась.
Возможно, это даже к лучшему. Они не смогли бы сопротивляться подобному. Их опустошили бы до дна, попросту уничтожив. Вот только мой собственный резерв утекал стремительно.
Я попытался полностью закрыться от внешнего мира. Защитить свою энергосистему плотным экраном, но сеть грёбаного ритуала находила мельчайшие бреши и всё равно просачивалась сквозь все мои блоки.
Однако кое-чего я всё-таки этим добился. Энергия начала уходить гораздо медленней, а также я вновь смог двигаться.
Вперёд, разумеется.
Меня не пускали к центру, значит, именно туда я и должен был идти.
Не столь свободно, как раньше. И боль от давления скверны усилилась в несколько раз. Но всё-таки это уже что-то. И я не остался беззащитным в сильнейшем очаге, который когда-либо знал мир.
А спустя ещё несколько мгновений я понял, что вернул контроль над собственным телом, как нельзя вовремя.
Всё потому, что центр очага внезапно сместился.
Я даже замер на месте, проверяя свои ощущения. Нет, всё так.
Он словно разделился на две части.
Одна осталась на прежнем месте, а вторая пошла погулять. И не куда-нибудь, а мне навстречу.
И скоро «оно» меня атаковало.
Его можно было бы принять за «босса», если бы не таящаяся внутри легко ощутимая мощь.
Сила этой твари была такова, словно Омега вдруг разделилась на равных два очага.
Если бы я не видел тварь собственными глазами, то даже не смог бы точно ответить, в какой стороне находится она, а в какой кристалл.
Хотя… «видел» — это не совсем подходящее слово.
У меня даже толком не получалось его рассмотреть. Словно какая-то невероятно сильная магия высшего порядка отводила мне глаза.
Я фиксировал это существо лишь как мелькание некой тени, и это всё, что я мог о нём сказать.
Но даже этого было достаточно, чтобы я сумел принять бой.
Как бы существо не хотело, а у него не получалось застать меня врасплох.
Пусть каждое движение давалось мне с огромным усилием, а тварь двигалась быстро и ловко, я всё же не давал ей подобраться ко мне поближе.
Но сила чудовищного врага тоже поражала воображение. Когда мой теневой клинок сталкивался с его оружием, мне требовались вся моя мощь и вся сила воли, чтобы выдержать этот удар.
Да и непонятно было, оружие ли это или какой-то отросток скрытого магией тела.
Мне почему-то казалось, что оружие. Интуиция подсказывала, что передо мной не тупой монстр, ведомый инстинктами, а нечто с собственной волей.
Поединок при этом складывался не в мою пользу.
Я по-прежнему не получал никакой поддержки от своего отряда. И ритуал-ловушка продолжал истощать мои силы.
Казалось, что всё потеряно. Ещё немного, и Омега со своими прихвостнями совсем меня измотает.
Но кое-чего она у меня отнять не могла. Хладнокровия.
Дед бы сейчас точно мной гордился. Он всегда считал, что именно эмоции — главный бич живых. Именно они мешают принимать верные решения как на войне, так и в любых других ситуациях.
И отчасти я был с ним даже согласен.
Именно поэтому я веками дисциплинировал свой ум и учился отрешаться от всего, кроме того, что важно в один единственный момент.
Вот и сейчас. Я вновь превратился в машину, которая не думает ни о чём, кроме битвы. Которая анализирует каждый шаг противника, каждую особенность ландшафта, но при этом не отвлекается от главного и не совершает ошибок.
Да, дед несомненно был бы доволен. Даже он сумел достичь такого уровня концентрации только после того, как совершил обряд превращения в лича.
Но мне ещё рано было праздновать победу. Я всё ещё лишь неплохо держался, но не побеждал.
Кем был мой противник? Совершит ли он ошибку? Этого я не знал. И, что хуже, не помнил.
Сейчас всё это происходило словно в первый раз.
Но мне повезло. Похоже, даже неизвестные мне и миру чудовища всё-таки иногда ошибаются.
Вот и странный теневой враг, в конце концов, подставился сначала под мой клинок, а потом позволил к себе прикоснуться.
Чистая энергия скверны хлынула в меня, обжигая энергоканалы и разрушая моё тело изнутри.
Всё, что я мог, лишь сдерживать его от полного уничтожения. Мне казалось, что, если я хоть на миг потеряю контроль, то меня не просто расплющит от перегрузки, но я по-настоящему взорвусь, как мои умертвия, когда я применяю к ним заклинание взрыва трупа.
Но были и положительные стороны. Например, силы во мне стало столько, что ритуал уже не мог меня удерживать, знаки вокруг развеялись, словно их и не было.
Хотя, честно сказать, я бы предпочёл потерять хотя бы часть той грязной энергии скверны, что лилась в меня бешеным потоком и теперь бурлила во мне, вытеснив настоящую природную магию.
Так что я с удовольствием бы сейчас позволил ублюдочному ритуалу выкачать из меня хотя бы немного скверны. А лучше всю.
Но это уже было невозможно. Придётся перерабатывать её самостоятельно.
Но, главное, что тварь, напавшая на меня, наконец, сдохла.
Пусть мне и пришлось заплатить за её смерть так дорого.
Хотя, с другой стороны, разве это цена? Я жив, я свободен. И всё идёт по моему плану.
Ну а вытерпеть даже такую боль мне вполне под силу.
Точнее, возможно, только мне это и под силу. А значит, и жалеть не о чем.
Я очень хотел взглянуть на существо после того, как уничтожил его, но, к своему удивлению, не нашёл даже его следов.
Монстр будто бы испарился. Или та самая магия всё ещё продолжала отводить мне глаза.
В любом случае, у меня оставалась ещё одна задача. И из последних сил я добрался до центрального кристалла Омеги.
На секунду мне даже пришлось остановиться и сделать пару глубоких вздохов. Я уже и так был наполнен скверной настолько, что едва держался на ногах.
Но всё-таки сделать это необходимо.
И я принял новую немыслимую дозу отравленной энергии. После чего просто отключился.
* * *
— Так это было на самом деле или нет? — воскликнула Ольга, взбудораженная моим рассказом про испытание.
После битвы с Бастианом меня под присмотром внучки и Октавии принесли во дворец Сирен, где выделили сразу несколько помещений.
Сам дворец, к слову, довольно сильно уменьшился в размерах, после моего сражения с Бастианом, но главный королевский архитектор уверял, что это крыло совершенно безопасно и ни за что не обвалится.
Правда, остальные части здания нуждались в срочном ремонте и реставрации. И вроде как Сирены уже даже приступили к работам.
Похоже, откладывать дела в долгий ящик этот народ не любил. Хотя многие на их месте после такого-то потрясения уж точно позволили бы себе выходной, чтобы как минимум прийти в себя и разработать новый план действий.
Ведь, как прежде, уже точно ничего не будет.
Но я одобрял такой деятельный подход. Ни к чему долго думать, если что-то можно сделать уже сейчас.
И я тоже не собирался откладывать на потом новую беседу с королевской семьёй. Нам предстояло многое решить о том, как именно мои новые союзники теперь будут развлекать Салазаров и не только. Ведь они должны в скором времени заявить о себе в наземном мире.
А такое без подготовки тоже не делается. Но это всё потом. А сейчас на меня смотрели две пары крайне заинтересованных и любопытных глаза. Ольга и Октавия со всей внимательностью выслушали мою историю про испытание, после которого я, наконец, перешагнул на уровень архимага. И теперь девушки жаждали подробностей и дополнительных пояснений.
Вот только я и сам во многом не был уверен.
— Не знаю, — честно признался я своим ученицам, — не исключено, что как знаки, заточившие меня в ловушку, так и мой странный враг — это лишь плод моего воображения, потому что в последнее время я и без того слишком много думал о природе очагов и скверны в частности. Ну и о ритуалах, разумеется, которые чуть не прикончили меня и убили молодых Рихтеров.
Внучка нахмурилась.
— Не понимаю. Ты зачистил самый жуткий очаг из всех и умудрился забыть всё, что там видел?
— Не совсем, — пояснил я, — я помню почти всё, что произошло в тот день. Ровно до момента, когда в моём испытании начали появляться те самые знаки. Я уже объяснил вам, что столкнулся в Омеге с чудовищным давлением на энергосистему. В конце концов, я двигался и действовал словно в тумане, поэтому решил, что нет ничего странного в том, что я даже не помню, как именно нашёл и уничтожил кристалл очага.
— Всё равно не понимаю, — развела руками Ольга.
А я продолжил объяснять:
— После зачистки Омеги меня нашли без сознания на месте, где должен был быть кристалл очага. Когда я его поглотил, местность понемногу перестала быть настолько опасной. И спасательная операция из сильнейших Рихтеров отправилась по моим следам. Но это случилось только через несколько дней.
— О, то есть кое-что из твоего испытание точно является правдой, — подытожила Октавия, — в обоих случаях ты в конце потерял сознание от перегрузки.
Я кивнул.
— Именно. Кроме того, какое-то время мне не давала покоя мысль… почему это вообще случилось? По моим расчётам я должен был поглотить энергию очага и остаться на ногах. С другой стороны, если я сделал это в двойном размере, то всё сразу становится ясным.
— И не только это, — вновь заговорила ведьмочка, — ты же знаешь, что до нашего путешествия в Сальфорте я активно занималась исследованиями ритуала. Я даже привлекла некоторых независимых экспертов, с твоего разрешения, как ты помнишь. И… ничего. Никто так и не разгадал секрет появления этой магии.
— Ты хочешь сказать… — начала Ольга.
— Да, — подтвердила Октавия, — в нашем мире никто ничего подобного не использует.



Глава 19


Несмотря на то, что мне и самому приходил в голову вывод, который сделала Октавия, я не мог не спросить:
— Ты уверена? Но что насчёт магов с Чёрного Континента или с Дальнего Востока? Магия некоторых местных кланов там довольно самобытна. Древности… семейные секреты…
Октавия фыркнула.
— Этот вопрос почти оскорбителен. Тебе повезло, что я не могу на тебя злиться. К тому же, боевые маги часто недооценивают теоретиков. Во всяком случае, я часто с таким сталкивалась.
— Что ты имеешь в виду? — неожиданно заинтересовалась Ольга.
— Ну, зачастую маги, которые делают упор на боевые тренировки не уделяют должного внимания теории, — пожала плечами ведьмочка, — это обычное дело.
— Хочешь сказать все боевики тупые? — мгновенно начала заводиться внучка.
Октавия вздохнула. При её довольно вспыльчивом характере, к Ольге она относилась удивительно терпимо.
— Нет, — спокойно объяснила она. — Просто любому человеку свойственно сокращать свои усилия, чтобы достичь результата самым быстрым путём. Так что нет ничего странного в том, что боевые маги сосредотачиваются на практике, а не на теории.
— Но без теории нет и практики, — всё ещё настороженно ответила Ольга.
Ведьмочка кивнула.
— Вот только есть большая разница в подходе. Вам нужны чёткие и отлаженные действия, натренированная реакция и умение выкладываться в моменте. Поэтому чаще всего даже опытный боевой маг знает лишь пару десятков заклинаний, а в бою так использует меньше половины из них. Зато они натренированы у них до автоматизма. Понимаешь?
— Допустим, — согласилась внучка, — правда, ты говорила это Максу. Думаешь, он знает мало заклинаний?
— Макс — исключение, — отозвалась Октавия, — но уверена, что даже он не слишком внимательно изучал редкие ритуалы и заклинания из узконаправленной магии и особенности колдовства кланов-отшельников. Иначе он бы не усомнился в моих словах.
Я с любопытством слушал спор девушек, и, надо сказать, доводы малышки Сципион были вполне обоснованы. Среди боевых магов действительно встречалось довольно мало теоретиков. И даже я в первую очередь изучал именно те сферы, которые мне могли бы когда-нибудь понадобиться. Скажем так, выбирал отдельные навыки из всех, отбрасывая то, что не могло пригодиться.
Поэтому, например, я отлично разбирался в химеростроении, зельеварении, неплохо понимал артефакторику, но мне и впрямь никогда не приходило в голову зарываться в особенности магии каких-нибудь диких отшельнических племён.
В первую очередь меня интересовало то, что мне казалось полезным, во вторую — то, что могло быть опасным.
Остальное изучалось по остаточному принципу.
В то же время настоящие учёные зачастую копались в каких-то, на первый взгляд, совершенно бесполезных трудах или посвящали себя изучению какой-нибудь мало кому интересной ерунды. Иногда они и находили настоящие жемчужины в горе мусора, но чаще просто тратили время.
Однако сейчас мы не имели права ошибиться в том, что касается ритуальных знаков. Я должен быть точно уверен в происхождении своих врагов. Поэтому я собирался вытрясти из Октавии всё, к чему она пришла.
— Но всё же, — начал я, — в мире очень много разной магии. Не слишком ли это смело утверждать, что ничего подобного на нашей планете не существует?
Ведьмочка покачала головой.
— Я тоже сначала отгоняла от себя эту мысль. На первый взгляд, это самый невероятный вывод. Но факты — упрямая штука. Вся магия, какой бы редкой и странной она ни была, давным-давно задокументирована и описана в научных книгах и трудах.
— Но ты как представительница Великого Клана должна как никто понимать, что есть совершенно секретные техники, которые не выставляют напоказ. Есть даже такие, о которых вообще никто не знает, кроме нескольких носителей.
— Разумеется, — улыбнулась Октавия, — вот только дело не в самих техниках, а в принципе. У клана Сципион много секретов, и, возможно, даже Регина не знает всего. Ведьмы нашего рода крайне жадны до знаний и не спешат делиться ими друг с другом.
Я засмеялся.
— Вот уж действительно. Но, на мой взгляд, главный секрет вашего клана в том, как при всём этом, Сципион мало того, что всё ещё существуют, но и продолжают оставаться Великим Кланом.
Ведьмочка хитро хихикнула:
— Просто мы все исключительно талантливы. Звучит, конечно, нескромно, но это даже не преувеличение.
Я кивнул, с этим и правда было сложно спорить, а затем Октавия вернулась к объяснению:
— Но всё-таки наш дар, как и любой другой, работает по совершенно определённым законам. И в теории каждая из нас, если приложит достаточно усилий, то сможет воссоздать совершенно любое заклинание, до которого первой додумалась не она. Да что там… даже представитель другого клана вполне способен понять, как работает наша магия, разве что воспроизвести её не сможет.
— Значит, магия, которая… убила Рихтеров недоступна для понимания? — уточнила Ольга.
Октавия задумалась, а потом начала медленно отвечать:
— Сложно сказать. Нужно гораздо больше времени на изучение её принципов, чтобы однозначно ответить на этот вопрос. Но то, что она другая и строится на совершенно иных законах, чем мы привыкли, однозначно.
Я вспомнил её слова, когда она увидела следы ритуала в первый раз, и тоже спросил:
— Но ты говорила, что это похоже на магию великих кланов.
— Не совсем так, — отозвалась она, — я сказала, что это одновременно и похоже и совершенно не похоже на неё. Сейчас я думаю, что это выглядит так, будто кто-то пытался замаскировать её истинную сущность. Запутать следы.
— Спасибо, Октавия, — поблагодарил я её, — это очень интересные и важные выводы.
— Всегда пожалуйста, Макс, — она расплылась в счастливой улыбке, — я бы поделилась ими и раньше, но ты был слишком занят, да и я всё ещё продолжаю свои исследования. Мне интересно понять принципы, на которых держится это колдовство. Как и некоторым моим… привлечённым экспертам. Разумеется, мы продолжим заниматься этим в глубокой тайне.
— Буду ждать новостей, — серьёзно ответил я, — ну а сейчас я предлагаю вам с Ольгой развеяться и ещё раз полюбоваться красотами подводного города, пока я буду на совещании с королевской семьёй. Вряд ли это займёт дольше трёх-четырёх часов.
— А потом домой? — уточнила Ольга.
Я кивнул.
— Нас там уже заждались.
* * *
— Ну что ещё? — раздражённо отреагировал на стук в дверь его кабинета Филипп Демаре, глава одноимённого клана и официальный хозяин Коста Сирены.
Правда, в последние две недели он был совершенно этому не рад. Каждая следующая новость была хуже предыдущей, хотя, казалось бы, лимит уже совсем исчерпан.
Всё началось с инцидента в Сальфорте. Никто ничего не знал, но каким-то образом погиб наследник рода Салазар, вассалами которого Демаре являлись.
Эта смерть грозовой тучей сразу же нависла над всеми, кто служил Великому Князю Арману.
Просто так наследников не теряют. И любая из причин сулила огромные проблемы.
Неизлечимая магическая болезнь? Таких существовало не очень много, и каждая грозила эпидемией.
А, учитывая, что главные магические лекари Вийоны переживают не лучшие времена, то это могло обернуться настоящей катастрофой.
К счастью, эта версия не подтвердилась, но, пока все гадали: междоусобица это в самом клане Салазар или происки врагов Армана, о себе открыто заявила новая сила, появление которой сначала никто вообще не воспринял всерьёз.
Сирены? Смешно. Так думал Филипп, вспоминая праздничные карнавалы и увеселения, которые Демаре сами ежегодно устраивали у себя в городе.
Да, учитывая, что иногда в это время на Салазаров кто-то нападал, Филипп догадывался, что может быть частичка правды в этой истории и имеется, но воспринимать Сирен как реальную угрозу?
Похоже на глупую шутку.
Даже обычные боевые маги Салазаров всегда легко давали отпор нападавшим. Бастиан же вообще казался нерушимой глыбой. Его мощь уже практически сравнялась с мощью самого Армана!
Да разве мог хоть кто-то кроме верхушки других Великих Кланов ему навредить?
Совершенно невозможно.
Но факт оставался фактом. Бастиан мёртв. А Сирены высунули голову из воды.
Кроме того, они записали обращение, которое распространили по всем новостным каналам.
Там женщина, представившаяся Великой Королевой Мериссой, во всеуслышание заявила, что объявляет большую часть водных торговых путей собственностью клана Сирен. И что они закрывают проход для любых кораблей, которые плавают под знаком клана Салазар.
Причём технически это значило, что проплыть не смогут не только сами Салазары, но и их вассальные кланы. Ведь каждый из них наносил знак Салазаров на каждое своё судно.
И до этого момента это наоборот являлось гарантией, что никто не будет чинить этим кораблям никаких препятствий.
Если Десмонды были транспортными магнатами на земле, то Салазары заняли эту нишу в океане.
Они охраняли торговые пути, коих было не так уж и много, ведь помимо просто опасных вод, где много рифов, скал, песчаных мелей и других препятствий, в океане находилось и много очагов, куда рискнул бы заплыть разве что безумец.
Океанические очаги были ничуть не безопаснее наземных, а зачищать их не в пример сложнее.
Хотя, разумеется, фирмы чистильщиков, которые занимались этим вокруг прибрежных городов, тоже существовали.
И работу большинства из них оплачивали как раз Салазары, ведь добыча благодати под водой — дело крайне непростое и, зачастую, даже убыточное.
Но Арман мог себе позволить себе содержать целую армию чистильщиков, ведь за каждый товар, который перевозили через океан, его клан брал пошлину.
А, учитывая, какой активной была морская торговля, Салазары с каждым днём только богатели.
И вот какие-то Сирены, о которых никто никогда толком и не слышал, вдруг поставили ультиматум Великому Клану.
Да никто в такое не поверит!
Точнее, не поверил бы раньше. До того, как корабли вассалов Салазар начали пропадать.
Через какое-то время их обломки прибивало к берегу, но не товар.
Оказывались на побережье и потерпевшие крушение моряки, которые потом рассказывали о немыслимых штормах и нападениях морских монстров. А иногда и о том, как охрана их корабля сражалась с воителями в сверкающих чешуйчатых доспехах, украшенных крупными драгоценными камнями.
Разумеется, эту охрану больше никто никогда не видел. Так же, как и многих одарённых магов из руководства. Капитаны, торговцы и прочие важные шишки Салазаров и вассальных им кланов тоже в большинстве своём гибли в море.
Но вот обычные матросы регулярно спасались. Словно кто-то специально подбрасывал их на берег после кораблекрушения.
И, благодаря этой милости, простые моряки проникались уважением и благодарностью к Сиренам, но вот на службу к Салазарам и иже с ними больше не шли, нанимаясь на работу к нейтральным кланам, которые вообще не испытывали никаких проблем пересекая океан.
Так что, помимо чудовищных убытков, Салазары и их союзники столкнулись ещё и с недостатком кадров.
И Демаре пострадали от этого не меньше остальных. А, скорее, даже больше. Коста Сирена хотя и была в первую очередь курортным городом, но находилась на пересечении всех важных торговых путей.
И по какой-то неведомой причине, именно рядом с этим городом происходило больше всего морских катастроф.
Кроме того, торговые корабли Демаре не могли отплыть от города даже на пару миль, как их сразу же топили.
Разумеется, в таких условиях ни о какой дальнейшей торговле не могло быть и речи.
Но хуже всего было не это. А совершенное бездействие их патронов — Салазаров.
Вполне естественно, что, когда всё это началось, вассалы первым же делом запросили помощь у Великого Клана, которому присягнули.
Но все они получали один единственный одинаковый ответ: «В клане Салазар траур в связи со смертью Бастиана, наследника рода. Пока он не закончится, мы не будем вмешиваться ни в каких внешние дела.»
Грубо говоря, их просто отшили. Кинули. Оставили один на один с торговой катастрофой.
А кульминацией стал затопленный флот объединённых сил вассалов.
Убедившись, что от Салазаров помощи пока не дождёшься, было решено создать целую торговую флотилию, как следует вложившись в её охрану.
Предполагалось, что объединённой мощи союзных кланов хватит, чтобы отразить морскую угрозу.
Вот только потеряли на этом они ещё больше, чем когда-либо.
А выжившие моряки с ужасом рассказывали про смертоносный водоворот, в котором сгинули все их корабли.
И клан Демаре, как и все остальные участники этой авантюры, понёс просто колоссальные потери.
Так что неудивительно, что теперь любой стук в дверь, вызывал у Филиппа жжение чуть пониже спины.
Хороших новостей не было так долго, что он уже почти разучился в них верить.
Вот и сейчас, когда в кабинет заявился его помощник, начал он с плохой вести:
— Драгоценности, которые перевозил наш корабль в составе флотилии, нашлись на одном из нейтральных рынков в Тайдхейвене. Мы пытаемся выяснить, откуда они взялись у местных торговцев, но те молчат, как рыбы.
— Рыбы! — фыркнул Филипп. — Не хочу больше ничего слышать о чёртовых рыбах!
Помощник опустил глаза.
— Боюсь, это невозможно. У меня есть ещё одна новость. Представители Сирен связались с береговой охраной. Они хотят встретиться с вами лично.
* * *
— О да, братюнь! Реально круто, в натуре! Я никогда не хавал такой чёткой шняги! — смачно чавкая, уплетал красную икру Фил.
Он зачёрпывал её целой поварёшкой и закидывал в рот, не обращая внимания, что часть высыпается обратно в огромный, полностью заполненный ею, таз.
— Гля, братан, этот краб щас ускачет! И не потому, что он типа зомби! А потому что реально свежак!
Помимо икры и гигантского членистоногого, вокруг знаменитых блогеров лежали и другие дары океана. Креветки, мидии, рапаны, гребешки, рыба… всё, что только можно представить, когда думаешь о морепродуктах.
Снимала сей гастрономический оргазм, разумеется, Октавия.
Она и заставила братюнь хором озвучить финальную фразу:
— Слышь, братва, тащите свои задницы в новые магазы «Сирена»! Если это апокалипсис, то я зависну тут навечно, отвечаю!
* * *
Я не слишком хорошо понимал современный рекламный креатив. Но Октавия отлично разбиралась в том, что делала. Так что я не возражал против того, что вытворяли Фил и Ганс.
Сейчас я даже оценил финальную фразу. С тех пор, как стало понятно, что столица находится в блокаде, здесь развелось много паникёров, кто рассказывал о том, что наступают последние дни. Апокалипсис, голод и прочие ужасы.
Так что это был отличный повод показать людям, что все их переживания не имеют под собой почвы.
Тем более, что это действительно было так.
Пока Арман всё ещё не оклемался от потери реликвии и смерти сына, поставки продовольствия через Коста Сирену не только не прекратились, но и вышли на новый уровень.
Теперь мы получали не только зерно, овощи и мясо — то, что добывалось на земле, но и морепродукты прямиком от Сирен.
Как морские жители они умели добывать всё это буквально в промышленных масштабах.
А сеть тайных ходов и контрабанды, которая существовала в Коста Сирене уже много веков, помогала им не попадаться на глаза представителям клана Демаре, формальным хозяевам города.
Кроме того, мы с Гарри вырыли и обустроили ещё один склад, уже за чертой города, как и подземные пути к нему. Так что помешать нам стало ещё сложнее.
Тем более, что Салазар пока ни во что не вмешивался.
Моих новых союзников это довольно сильно беспокоило. Они боялись, что он всё это время готовит коварный план, с помощью которого их уничтожит. Но я их успокоил.
Время играло не на стороне старика.
Салазары будут становиться только слабее.
Но окончательно Мерисса и Азурион успокоились только тогда, когда наш план, наконец, начал приносить свои плоды.
Буквально два дня назад первый из вассальных кланов Салазаров публично от них отказался, чтобы сохранить для своих кораблей возможность свободного прохода через океан.
И вот тогда-то Арман впервые отреагировал. Он отправил ударную группу наказать бунтовщиков. Раньше этого хватило бы с лихвой.
Но его планы вновь потерпели крах.
Зная, что так и будет, я уговорил Сирен послать им на помощь собственных бойцов.
С такой поддержкой и помощью артефакта, они просто не могли проиграть. Так что оставшиеся в живых Салазары бежали, поджав хвост.
А нам оставалось только ждать, когда и другие вассалы последуют примеру первых смельчаков.
Всё шло по плану, и я, наконец, мог посвятить себя делам Рихтерберга.
Хотя продовольственный коллапс был предотвращён, в столице по-прежнему оставалась масса нерешённых дел.
И первой, кто нас встретил в новом строящемся клановом замке, была усталая и расстроенная Алина.
Именно ей я поручил присматривать за лечением и восстановлением юных Рихтеров.
Увидев нас, она воскликнула:
— Наконец-то вы вернулись! Эти дети! Они совершенно невыносимы! И полностью отбились от рук!
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— Значит, юные Рихтеры уже полностью восстановились? — уточнил я у Алины, — раз у них появились силы мотать тебе нервы.
Химеролог кивнула.
— Большинство из них уже чувствуют себя замечательно и, мне кажется, даже до конца не осознают, что их только недавно вытащили буквально с того света. Но некоторым ещё нужна поддержка препаратов, в том числе экспериментальных.
— С этим проблем нет? — задал я новый вопрос, мягко подталкивая Алину к выходу.
Она недоумённо на меня посмотрела, решив, что я её почему-то выпроваживаю, но быстро поняла, что я и сам иду вместе с ней. Так что спокойно продолжила разговор:
— Нет. Недостатка в лекарствах у нас нет. Морис отлично всё организовал даже при том, что поставки ингредиентов с других городов сейчас невозможны.
Я улыбнулся.
— Отлично. Значит, он умеет отвечать за свои слова. Пару недель назад Морис заверил меня, что в столице достаточно сырья, если знать, где искать.
— О, поверьте, он точно знает, — подтвердила Алина, — причём не только то, что касается запасов непосредственно Вийонов, хотя у них на складах осталось очень много всего полезного. Но такое ощущение, что Морис лично знает каждого даже самого захудалого фармацевта в городе. Я уже не говорю о других более надёжных поставщиках.
— Что ж, — подытожил я, — одной проблемой меньше.
— Да, — согласилась Алина, — я тоже рада, что здоровью детей ничего не угрожает, но всё-таки, Макс, прошу прощения, что так высказываюсь о выживших представителях твоего клана, но воспитывали их как-то очень странно! Кстати, — переключилась она, когда мы вышли из конюшни, — а куда мы идём?
— В клинику, разумеется.
На этих словах возле нас с визгом затормозил мой химеромобиль и приглашающе открыл дверь пассажирского сидения перед Алиной.
Я не подвергал её слова сомнению. Наоборот, если уж наш терпеливый и добрый химеролог настолько отчаялась, что пришла ко мне жаловаться, значит, проблема и впрямь серьёзная.
Меня это, впрочем, не особенно удивляло. Эти дети выросли совсем в другом мире и обстановке. Вполне естественно, что у них есть собственные понятия о том, как именно должны с ними обращаться.
Уже не говоря о том, что подросткам свойственен юношеский максимализм. И все они находятся в крайнем стрессе, ведь их близкие и друзья давно погибли.
Так что нет ничего странного, если они пытаются отыграться на медиках центра или приставленных к ним наставниках вроде Алины.
Да и, прямо скажем, в клинике совсем нечего делать. Одно дело, когда они только вернулись к жизни и им требовалось немало времени, сил и ухода врачей, чтобы они научились заново говорить и двигаться.
И совсем другое — практически здоровые дети, которых заперли в четырёх стенах без особого понимания, как именно дальше будет проходить их жизнь.
К счастью, я не только предугадал подобное развитие событий, но и позаботился о том, как решить эту проблему.
Более того, всё, что касалось юных Рихтеров, было для меня одним из важнейших вопросов. Предки не зря сохранили этих детей, как главную ценность.
Каждый из них — сильнейший боевой маг, который в будущем станет элитой клана и грозным оружием.
Кровь в мире магии имеет огромное значение. Именно поэтому Ольга, как урождённая Рихтер, налету осваивала то, что Прохору или Алану давалось часами изнурительных тренировок.
А тут не просто представители старшей ветви, но и специально отобранные как лучшие из лучших.
Но всё это в будущем, а пока детишки представляют собой не более чем «заготовку», которую ещё предстоит «огранить» и превратить в произведение искусства.
Ведь, по моему глубокому убеждению, в элиту невозможно попасть по праву рождения. Это право надо доказать своими способностями. И это юным Рихтерам ещё предстоит понять.
Как только стало ясно, что наш ритуал воскрешения работает как нужно, я распорядился о строительстве здания академии.
Я не особенно про него распространялся, да и времени широко анонсировать эту стройку перед моими учениками не было, так что для многих это станет сюрпризом.
Хотя вот Алина, скорее всего, обо всём знала, ведь ни одна наша стройка не обходится без участия её отца — Игната.
И вот сейчас, в будущей академии Рихтеров велись уже последние отделочные работы. И именно туда я и поехал вместе с Алиной, чтобы посмотреть, как быстро мы можем перевезти туда детей.
Когда химеромобиль остановился и мы выбрались на площадь перед новым учебным заведением, Алина ахнула от удивления.
— Папа рассказывал мне, что здесь красиво, но я не ожидала, что настолько. У них с Вэнь Шэнем ведь было совсем мало времени.
Я улыбнулся.
— Разве ты ещё не поняла, что у некромантов свои расчёты. Там, где живым работникам понадобится полгода, умертвия справятся за пару недель.
— Конечно, я знаю! — воскликнула Алина. — Но это всё ещё меня поражает. Особенно, когда я вижу… такое!
И действительно, всё от фасада до окружающего ландшафта выглядело впечатляюще.
Академия некромантов располагалась в массивном здании из светло-серого камня, стены которого были пронизаны прожилками зелёного кварца, мерцающего на солнце. Пять башен с медными куполами придавали строению величественный вид, но особенно привлекал внимание огромный герб Рихтеров. Череп, чьи глазницы светились магическим светом, а также стрельчатые окна с витражами в синих и серебряных тонах.
Я оставил распоряжение, что каждый большой витраж должен олицетворять собой картину былых достижений клана Рихтер. Сцены военных баталий, дуэлей чести и магических открытий превращали каждое окно в произведение искусства.
Не знаю, где Вэнь Шэнь откопал такого талантливого мастера, но он постарался на славу.
Парадный вход украшала искусная резьба по камню, а по обе стороны от тяжёлых дубовых дверей застыли каменные горгульи.
Раньше подобные химеры были в моде среди некромантов. И хотя сейчас до их создания у меня ещё не дошли руки, я решил, что ученикам будет комфортней, если окружение вокруг будет напоминать им хотя бы о части старого и привычного мира.
Вокруг здания раскинулся новый парк с извилистыми дорожками и беседками, а перед главным входом журчал фонтан, украшенный изящной скульптурной композицией, где красивая девушка-некромант повелевала тремя костяными гончими.
И нет, она не была похожа на Ольгу. Я сознательно решил избегать любых ассоциаций с кем-либо уже существующим, несмотря на то, что Вэнь Шэнь настойчиво предлагал увековечить в камне мою собственную персону.
— Ваше постоянное присутствие в академии, пусть и в виде скульптуры, благотворно скажется на успеваемости учеников, — поучительно подняв палец, вещал он, — поверьте, для дисциплины это важно. А если ваш каменный близнец ещё и будет стрелять из глаз огнём в нерадивых студентов…
— Достаточно, — смеясь, остановил его я, пока фантазия не завела архитектора ещё дальше.
Вэнь Шэнь цокнул языком, но тему развивать не стал. Хотя потом я ещё услышал его бурчание о том, что зря я не предусмотрел комнату для телесных наказаний, но ещё не поздно, и он знает, где в столице можно приобрести замечательные бамбуковые палки.
Мы с Алиной с удовольствием прошлись по парку и вошли в само здание, прошлись по коридорам, аудиториям и жилому крылу.
Всё было почти готово. Несколько мелких недоделок, которые не слишком мешали эксплуатации здания.
Всё это можно завершить и после того, как сюда въедут ученики и начнутся занятия.
Так что, оставшись вполне удовлетворённым тем, что здесь увидел, я связался с Лифэнь и приказал ей организовать переезд наших детишек.
Раз большинство из них здоровы, а здесь всё готово, то нет никакого смысла затягивать.
Осталось только назначить учителей и наставников. Но у меня уже имелись достойные претенденты. Оставалось только с ними договориться.
Много времени это не заняло. Так что уже на следующий день я собрал всех студентов в актовом зале новой академии и произнёс небольшую вступительную речь.
И хотя я обычно не очень люблю эти формальности, в этот раз даже получил от них свою долю удовольствия.
Мне было приятно смотреть на лица этих юных некромантов. Я узнавал в них фамильные черты, и многие из них были похожи на людей, которых я знал, с которыми бок о бок сражался и работал. Которых встречал на праздниках, с которыми вместе учился или, наоборот, кого сам обучал.
И хотя сейчас всех этих людей уже не вернуть, но, главное, что род Рихтеров всё ещё жив. Ничего не исчезло бесследно.
Несмотря на все трудности, наш клан креп день ото дня.
И эти дети однажды станут его опорой, так же, как Ольга, Прохор, Алина, Алан, Гвардейцы и Фантомы.
Но сначала их нужно обучить и помочь влиться у современный мир.
Поэтому одной из первых преподавателей стала Лара Аллен.
Эта девушка уже давно стала нашим доверенным лицом, пусть и оставалась представителем другого клана, с которым мы никак не контактировали.
Но это и не было нужно. Аллены были маленьким нейтральным кланом, который в основном оказывал юридические услуги.
А Лара так и вовсе работала в одном из городских департаментов. И, когда в этом ещё была необходимость, она здорово нам помогла в создании буквально сотен липовых документов. Начиная от удостоверений для меня самого и заканчивая корочками для фантомов и умертвий.
Разумеется, делала она это не просто так, но зато всегда старалась на славу, и ни у кого из нас никогда не возникало проблем или подозрений в фальсификации данных.
В общем, получив моё предложение поработать учителем, она сразу же согласилась и только потом спросила, а чему собственно она должна обучать?
Даже после того, как я вылечил её энергосистему, сильным магом она стать не успела, да и её дар был далёк от некромантии.
Но мне нужны были другие её таланты. Лара отлично ориентировалась в современном мире, его законах и правилах. Именно поэтому я выбрал её как человека, который должен обучить этому моих потомков.
Что ни говори, а за тысячу лет слишком многое изменилось. И если я не хочу получить на выходе целую толпу некромантов, которые принимают автобус за злобного монстра и бросаются на него в атаку, то стоит позаботиться и о таких простых вещах.
Честно говоря, я подумывал даже о том, чтобы отправить на эти дополнительные занятия ещё и Фантомов.
Бывшие отшельники, конечно, гораздо лучше ориентировались в современности, чем только вернувшиеся к жизни дети, но всё-таки многих нюансов ещё не понимали. И этот пробел необходимо было восполнить.
Вторым учителем, разумеется, стала Ольга. У неё уже был богатый опыт преподавания, к тому же она давно и прочно занимала место сильнейшего некроманта, после меня самого.
Её боевые навыки ни у кого не вызывали сомнений, ну а тактику и стратегию она здорово подтянула во время занятий с Прохором.
Сначала я подумывал предложить должность в академии и самому Прохору тоже, но всё-таки решил не отрывать его от тренировки гвардейцев. Их развитие не менее важно, чем обучение детей.
А с Прохором у них уже сложилась прочная связь. Авторитет Калинина среди наших бойцов был абсолютным, что отлично сказывалось на их успехах.
Третьим преподавателем, очевидно, становилась Алина. В клане не было другого химеролога с таким опытом и умениями, как у младшей Астер.
В то же время она хорошо поработала над тем, чтобы максимально автоматизировать работу своей мастерской. Так, что с большинством обычных задач вполне могли справиться и её ассистенты при помощи особенных умертвий.
Поэтому Алина вполне могла потратить часть своего времени на обучение подрастающего поколения.
Сама она этому не очень обрадовалась, видно, её и впрямь успели доконать, но приняла эту ношу с честью.
А на оставшиеся два основных предмета я взял Луи и Октавию.
Вийон отлично разбирался в зельях, эликсирах, химии, биологии и, конечно же, медицине.
Ну а Октавия, разумеется, будет учить студентов артефакторике и общей теории магии.
Когда я предложил ей это, она буквально запрыгала от восторга, сказав, что всегда мечтала попробовать себя в преподавании.
Я не удивился. Не уверен, что существует хоть одна сфера, в которой ведьмочка не хотела бы себя попробовать. У неё и так всегда был лихой характер, а после того, как я помог ей сладить с её даром некроманта и она на отлично освоила заклинание расслабления, этот ураган по имени Октавия просто невозможно было остановить.
Её энергии хватало на всё. Начиная от съёмок видеороликов для блога Фила и Ганса и рекламы косметики и заканчивая путешествиями вместе со мной, куда угодно, только позови. А в перерывах она ещё и успевала заниматься исследованиями и проводить со мной горячие ночи.
В этой подвижной и весёлой девушке невозможно было узнать прежнюю затворницу, страдающую от мучительного недуга.
В общем, только услышав о том, что она станет обучать молодых Рихтеров, она в ту же секунду упорхнула домой составлять программу. И на следующий день она уже была готова на несколько месяцев вперёд.
В общем, юным Рихтерам теперь будет чем заняться и на что направить свою неуемную энергию. Я дал им два дня на то, чтобы обжиться и обустроиться в академии, и сегодня наступал их первый учебный день.
* * *
— Не понимаю, — нахмурился четырнадцатилетний Виктор, — ты же говорила, что мы станем новой элитой клана, что будем сражаться с нашими врагами плечом к плечу с самим Максимилианом! — имя главы он произнёс с заметным придыханием. — А что получается? Нас снова загоняют за парты! Как детей!
Это звучало забавно из уст парня, который выглядел как кудрявый ангелок со светлыми локонами и большими голубыми глазами. К тому же он казался даже младше своего возраста и тянул лед на двенадцать. Но характер у него был самый что ни на есть воинственный и бескомпромиссный.
После того, как возродившихся Рихтеров привезли в академию и объявили, что теперь это их новый дом, а также представили учителей, большинство из подростков находилось в подавленном настроении.
Радовались только самые младшие. А остальных такой расклад, мягко говоря, не устраивал. Когда в мире творится чёрт знает что, когда Великий Клан Рихтер в таком уязвимом состоянии! Разве можно просто просиживать штаны в школьных классах!
Все они теперь выжидающе смотрели на Каролину. И вопрос Виктора тоже был направлен ей.
Её и так знали как одну из самых способных некромантов среди всех, кого спрятали в их усыпальнице, так ещё и возродилась она самой первой. И даже успела пообщаться с самим Максимилианом!
Все они уже много раз слышали от неё эту историю. О том, как глава расспрашивал у неё о прошлом и обещал, что они отомстят всем врагам!
Но Каролина, как и все они, сейчас была мрачнее тучи.
— Я тоже не понимаю! — в конце концов, воскликнула она. — Почему глава окружил себя непонятно кем! Точнее, понятно, что у него не было выбора, но теперь мы здесь! Настоящие Рихтеры! Нам нужно показать, что мы уже не дети! Что мы достойны стать элитой клана!
— Но ведь Максимилиан ясно сказал, что хочет, чтобы мы учились… — робко возразила шестнадцатилетняя Лиза.
Она была старшей сестрой Виктора и тоже выглядела как ангелок. Но у неё и характер оказался соответствующий.
Каролина фыркнула.
— Он нас проверяет! Ну в самом деле, вы и правда думаете, что мы должны подчиняться этому сброду? Они даже не Рихтеры!
— Но Ольга вроде бы Рихтер, — высказался ещё один из присутствующих здесь парней.
Каролина не сдавалась.
— Она не больше Рихтер, чем эта… как её… Алина! Такая же седьмая вода на киселе.
Виктор удивлённо отметил:
— Каро, но ведь она почти как две капли воды похожа на тебя.
— Что⁈ — едва не задохнулась от возмущения Каролина. — У тебя за время спячки глаза повредились, что ли? Между нами вообще нет ничего общего!
Несколько девушек саркастически хмыкнули, но, поймав на себе взгляд старшей, сказать ничего не рискнули.
— В общем, вы как хотите, — вновь заговорила Каролина, — а я не собираюсь подчиняться этим… да сами посудите! Кто такая эта Лара вообще? Она не то что не Рихтер, она ещё и какая-то слабачка! А Луи и Октавия? Оба из других кланов. Кланов наших врагов! Как вообще им доверять⁈ Ну а Алина… вы сами знаете. Она просто рохля и мямля!
Она гордо обвела взглядом всех присутствующих. И, судя по их лицам, большинство юных Рихтеров вполне были с ней согласны.
— И что ты предлагаешь? — вновь спросил Виктор.
— Ну уж точно не подчиняться. Устроим им весёленькую жизнь! А потом займём то место в клане, которое по праву принадлежит нам!



Глава 21


Уроки для самых юных наших студентов прошли в штатном режиме. Все учителя были в восторге от того, насколько смышлёными и понятливыми оказались возрождённые Рихтеры.
Но расслабляться было рано.
Пока что занятия прошли лишь для половины из них. Самых младших и послушных. Алина рассказывала, что больше всего проблем доставляли именно дети постарше. Подростки, примерно от пятнадцати и до восемнадцати лет.
И я не сомневался, что они обязательно что-нибудь выкинут. В конце концов, я тоже когда-то учился в академии. И на этом её славная многовековая история едва не завершилась.
Так что, если я не хотел, чтобы новая Академия Рихтеров закрылась, так никого ничему и не научив, то должен был проконтролировать ситуацию хотя бы на старте.
Разумеется, я не собирался лично присутствовать на каждом уроке. Это бессмысленно, ведь вполне естественно, что при главе клана даже самые ярые хулиганы будут вести себя примерно.
Нет, я удобно расположился в кабинете директора и наблюдал за ситуацией глазами своего теневого разведчика.
Ящерка уже так давно была со мной, что достигла практически максимума в своём развитии. Она превосходно маскировалась, очень быстро перемещалась, так что я мог менять угол обзора на любой другой буквально за пару секунд.
Кроме того, как говорила Лифэнь, она передавала картинку исключительно хорошего качества. Кажется, хакерша называет это «4к» или вроде того.
В общем, какого бы размера ни была аудитория, а из глаз ящерки я мог видеть абсолютно всё, а при необходимости приближать картинку, и то же самое делать со звуком, настраиваясь на определённые частоты.
Например, при желании я мог слышать всё, о чём шепчутся за последними партами.
Но вмешиваться в ход урока я собирался только в крайних случаях. И то рассчитывал, что мне не придётся как-то открыто заявлять о своём присутствии.
В конце концов, это не я, а учителя должны добиться уважения от своих учеников.
Хотя это, безусловно, будет сложно.
Для школьников «пробовать на зуб» педагогов вообще было делом принципа. А уж когда дело касалось юных аристократов, то здесь ещё и вылезало желание каждого выпендриться друг перед другом. Каждый из них воспитывался, чтобы повелевать другими.
А теперь их заставляли слушаться каких-то учителей. Да еще и ниже по статусу.
И первые же минуты урока Лары показали мне, что я не ошибся.
Похоже, что именно ей придётся сложнее всего. Девушка не была сильным магом, не так давно получила ступень Магистра, и даже не принадлежала к одному из великих кланов.
Так что наши подопечные сразу же стали нащупывать границы дозволенного. Причем, довольно грубо.
— Лара, я слышал, ты будешь учить нас обычаям современного мира, — фамильярно обратился к ней один из самых старших парней, Дмитрий, — познакомь нас с «кофе», а лучше принеси его. Насколько я знаю, князь Максимиллиан высоко ценит этот напиток.
Новоиспечённая преподавательница вспыхнула, но удержала себя в руках. Тут я рассчитал правильно, она была девушкой яркой, и ей приходилось в жизни осаживать заносчивых малолеток.
— У нас ещё будет урок о современных напитках, — сказала она, — но не сегодня. А кофе вы можете оценить в столовой во время обеденного перерыва.
— Но мы хотим сейчас, — поддержала Дмитрия Каролина, — в конце концов, разве тебе сложно? Разве ты присутствуешь в доме Рихтеров не в качестве служанки? — с ехидной улыбкой закончила она. — Ума не приложу, зачем здесь ещё нужна такая «слабосилка».
Другие студенты рассмеялись, посчитав это очень остроумным.
Но Ларе было не до смеха.
— Я здесь, чтобы вас обучать, — отчеканила она, — для этой цели меня и пригласил Князь Максимиллиан. Или вы хотите поспорить с решением своего князя?
На большинство учеников решительность Лары произвела впечатление. Они стали переглядываться, опасаясь идти против моей воли.
Но это остановило не всех. Каролина рассмеялась, выдавая тем самым, кто именно лидер этих мелких бунтарей.
— Князя тут нет, а тебе я верить не обязана! — заявила она. — Кажется, ты слишком много о себе возомнила. Твой статус позволяет тебе быть разве что нашей служанкой. И то, что мы тратим здесь время в твоей компании — это уже достаточная награда. Радуйся! — насмешливо заявила она.
Но Лара не сдавалась.
— Я здесь в том числе и за этим, — процедила она, — объяснить вам, что времена изменились. И если вы не хотите доставлять проблем клану, то придётся с этим смириться!
Но на учеников это не произвело никакого впечатления.
Они равнодушно от неё отвернулись и принялись болтать между собой.
— Значит, кофе не будет? — разочарованно спросил кто-то из них.
— Похоже, она ещё не понимает, с кем начала спорить, — усмехнулся другой, — ничего, скоро этот фарс закончится, и она нам будет в ноги кланяться.
— Давайте просто уйдём с урока? — громко предложила Каролина, — устроим себе обеденный перерыв прямо сейчас.
— Отличная идея! — тут же поддержал её Дмитрий, а следом за ним раздались и другие одобрительные возгласы.
Не обращая внимания на Лару, студенты начали вставать из-за столов и двигаться к выходу.
Но когда они попытались открыть дверь, их ждал сюрприз.
— Какого чёрта? — выругался Виктор, чья грубость никак не сочеталась с его ангельским лицом. — Почему дверь закрыта?
— Ты что, решила нас тут запереть? — сразу же подхватила Каролина. — Как ты вообще смеешь удерживать против воли представителей Великого Клана Рихтер⁈
— Ещё не поняла, соплячка? — не выдержала Лара. — Только от меня зависит, сколько ты будешь сидеть в кабинете и когда отсюда выйдешь.
— Как ты ко мне обращаешься? — едва не задохнулась от возмущения Каро.
— Слушай сюда, — продолжила свою отповедь Лара, — пока мы в академии, я — твой преподаватель, а ты моя студентка. Так решил Максимилиан Рихтер. Ты что, возомнила себя важнее, чем он?
Весь класс затаил дыхание. Детишки не привыкли, чтобы им перечили. Я сейчас посмеивался внутри, глядя на них. Ведь я сам был похож на них в таком возрасте.
Дело даже не в воспитании или гормональном взрыве, но и в бушующей сейчас в организме магической силе.
Я научился со временем с ней справляться и прибегать к дипломатии, а не вышибать двери с пинка. Но в отношении молодых Рихтеров этого времени как раз и не было.
Так что придётся усмирять их другими способами. А сильные понимают только силу.
Каролина зло сверкнула глазами на Лару и угрожающе зарычала:
— Главы здесь нет. А значит, принимать решения может самый старший Рихтер. То есть я. Таковы правила клана. И ты меня довела, холопка! Сейчас я просто тебя убью, и ты продолжишь служить клану в мёртвом виде, раз не можешь справиться с этим, пока жива!
Воскликнув это, Каро тут же активировала теневой клинок.
На лицах большинства остальных студентов возник испуг. Похоже, даже они считали, что это слишком.
Однако я был спокоен. Зная, что если конфликт наберёт обороты, то слабая Лара вряд ли сумеет как-то противостоять толпе разъярённых некромантов, перед тем как запустить её в этот класс, мы с Октавией нарядили новоиспечённую преподавательницу артефактами, как новогоднюю ёлку.
К тому же я видел, что даже Каролина не была настолько бешеной, чтобы по-настоящему напасть на учителя. Она хотела её только напугать и теперь замерла, очевидно, ожидая, что та падёт перед ней ниц и будет просить пощады.
Что ж, глядя на это, я понял, что, похоже, наставники прошлого несколько перестарались с тем, чтобы внушить юным Рихтерам ощущение превосходства и вседозволенности перед теми, кто слабее их.
Но сейчас Каролину ждало разочарование. Лара и не подумала перед ней унижаться.
Напротив, она уверенным шагом приблизилась к девушке и коснулась теневого клинка голой рукой, которая, правда немедленно затянулась плёнкой щита.
Пух! И клинок испарился, будто его и не было.
— Сядь за стол. Сейчас же, — сверкнув глазами, приказала Лара.
— Но… как? — удивлённо воскликнула Каролина, а когда она не сумела вновь активировать оружие, то в её взгляде уже читалась настоящая паника.
Для нас же это был ещё и прекрасный повод протестировать мазь из токсина наших муравьёв. Того самого, который временно лишает одарённых магии.
К сожалению, эффект от крема, который Лара незаметно нанесла на руку Каролине, пройдёт меньше чем за минуту, но этого хватит, чтобы припугнуть чересчур нахальную ученицу.
— А знаешь, что ещё тебе не известно? — улыбаясь, ответила на вопрос студентки Лара. — Практически ничего о том мире, в котором оказалась. О его особенностях и опасностях. Ты решила, что я лёгкая добыча, потому что мой магический уровень не слишком высок. Но и понятия не имеешь, на что способны даже неодарённые, которые умеют пользоваться огнестрельным оружием.
— Каким оружием? — заинтересовался Дмитрий. — Ты имеешь в виду огненные шары или типа того?
— Нет, — покачала головой Лара невозмутимо, — это механическое оружие, которое не имеет никакого отношения к магии, но может быть достаточно разрушительным, чтобы уничтожить даже деструктора, а то и извершителя.
По аудитории прошли удивлённые возгласы.
— Разве это возможно? — нахмурившись, спросил Виктор. — Холопы придумали что-то сложнее баллисты?
— Намного сложнее и смертоноснее, — подтвердила Лара, — и, знаешь, в современном мире никто не использует слово «холоп».
— Да мне плевать. Как хочу, так и говорю, — надулся парень.
— Ну, если хочешь, чтобы тебя воспринимали, как деревенского дурачка…
А вот на этих словах Виктор невольно призадумался.
В конце концов, подросткам крайне важно, как их воспринимают остальные. Особенно парни, которые хотят быть самыми крутыми.
Я улыбнулся. Что ж, похоже, Лара начала справляться. Она нашла ту тему, которая способна заинтересовать даже крайне избалованных древних магов. И теперь ей нужно лишь закрепить результат. Удержать их внимание, что у неё наверняка получится, пока главная бунтовщица отходила от пережитого шока и не придумала что-нибудь ещё.
А она, конечно, сдаваться не планировала. И перед следующим уроком студенты ненадолго задержались в коридоре, обсуждая происходящее.
— Ну, вообще-то, в современном мире и правда есть много интересного, что я хотел бы узнать, — признался Виктор. — Жду не дождусь, когда нам выдадут смартфоны.
— Подумаешь, — фыркнула Каролина. — Есть гораздо более надёжные магические средства связи. Вот, например, ты знаешь, что Великие Князья могут связаться друг с другом в любой момент?
— Ну да, — хмыкнул Дмитрий, — в зале для совещаний. А тут связь можно использовать где угодно, даже если ты не Великий Князь.
— Может, и так, — вынужденно согласилась Каро, — но она не так хорошо защищена. Я бы не доверила секреты клана такой безделушке! И я до сих пор возмущена, что вы не ушли с урока! Мы не должны так просто позволять какой-то… прислуге нами командовать!
— Так ты тоже не ушла, — пожал плечами Виктор.
— Я… хотя бы попыталась. Но вы меня не поддержали! — однако, видя, что всё идёт не так, как ей хочется, Каролина быстро сменила тему. — В любом случае теперь я вижу, что они подготовились. И теперь понимаю, что нам нужно действовать тоньше, хитрее. Не стоит выражать наше общее, — она сделала ударение на этом слове, — негодование в лоб. Лучше просто поможем им правильно осознать своё место.
— Мне тоже это не нравится, — всё-таки поддержал её Дмитрий. — Конечно, Лара рассказывала интересные вещи, но могла бы быть с нами и почтительней. Мы должны поставить её на место в следующий раз. И остальным сразу дать понять, что с нами шутки плохи, — сурово закончил он.
— Вот именно! — обрадовалась Каро. — Кстати, какой следующий урок?
— Зелья, — робко ответила Лиза.
Сестра Виктора, кажется, впервые за сегодня вообще подала голос.
— Отлично! — воскликнула Каролина. — У меня уже руки чешутся разобраться с этим Вийоном!
* * *
— … поэтому сегодня мы начнём с одного из простейших эликсиров на базе благодати, или скверны. Этот термин будет для вас более понятным.
— Это единственно правильный термин, — жёстко заявил Дмитрий. — И вообще, разве это нормально, что вы учите нас работать с этой дрянью?
— Да! — тут же поддержала его Каролина. — Максимилиан вообще знает, какую именно практику вы тут устроили?
— Разумеется, милая леди Рихтер, — невозмутимо отозвался как всегда чересчур любезный Луи. — Как вы правильно заметили, скверна — наш враг. Но иногда, чтобы победить противника, нужно хорошо его изучить. Именно поэтому мы начинаем наши уроки с этого. Правильное понимание потенциала и возможностей благодати поможет вам лучше справляться с ней в будущем.
Студенты уже не в первый раз замолчали, обезоруженные безупречным ответом Вийона.
Он крайне ловко обходил любые острые углы и ни разу не скатился до грубой перепалки, как это почти сразу получилось у Лары.
И это бесило студентов ещё больше.
Я слышал шепотки за разными партами о том, как им не нравится этот напыщенный индюк и прочие нелестные выражения.
Однако почему-то прямо в лицо бросаться оскорблениями никто не решался. Может быть потому, что Каролина сказала, что им не стоит больше нападать на учителей в лоб. А может быть, они просто боялись, что Луи в ответ также легко и изящно их унизит, как до этого обходил все их нападки.
Но от плана наказать учителя никто отказываться не спешил.
И эта важная миссия была возложена на плечи Виктора.
Они с Каролиной разыграли эту ситуацию как по нотам.
Прямо сейчас я наблюдал, как Виктор подсыпает в своё зелье лишний реагент, который обязательно приведёт к взрыву, в момент, когда зельевар добавит в своё варево финальный ингредиент.
К сожалению, Луи этого совершенно не заметил, потому что прямо сейчас его подозвала к себе Каролина и на удивление мирно расспрашивала о том, как правильно работать с современным лабораторным оборудованием.
В общем, всё шло по плану маленьких бандитов, если бы не одно неучтённое ими обстоятельство.
Я. И я не мог позволить Луи опозориться перед толпой юных Рихтеров, которых ему ещё учить и учить.
Так что я сразу же потянул энергетические нити в сторону Вийона. Благо, моей мощи уже было достаточно, чтобы я мог колдовать на территории практически всей академии, если видел нужное место.
За его здоровье я не беспокоился. Он же Вийон. Что ему взрыв какого-то эликсира? Максимум получит ожог, который вылечит в ту же секунду. Но сам факт, что его задели, станет победой для бунтовщиков.
Так что, как только Виктор попросил его о помощи и собирался спровоцировать взрыв, когда Луи наклонится к пробирке, я прикрыл учителя щитом.
И весь их план ушёл в молоко.
Луи, стоит отдать ему должное, и глазом не моргнул. И вообще, повёл себя так, словно щит выставил он сам.
После чего Вийон невозмутимо обратился к Виктору:
— Неплохая попытка, юный Рихтер. И показывает, что вы неплохо разбираетесь в предмете. Но знаете, как сделать это зелье ещё сногсшибательней? — спросил он.
— Не понимаю, о чём вы… — вдруг смутился парень от неожиданной похвалы.
— Я вам помогу, — с улыбкой сказал Луи и достал очередной реагент со стеллажа, после чего добавил его в пробирку.
Та, к слову, была создана из особо твёрдого стекла и выдержала взрыв, ничуть не пострадав.
Сначала я не понял, что произошло. Но по изменившимся лицам студентов было ясно, что они сполна ощутили на себе этот эффект.
Они начали морщиться, громко фукать и зажимать себе носы руками, пока Луи безмятежно шёл в сторону двери.
На секунду возле неё остановившись, он объявил:
— Остаток урока я предлагаю посвятить самостоятельной работе. А именно, нейтрализуйте эликсир, который так любезно помог мне приготовить Виктор.
Не обращая внимания на возмущённые крики, Луи вышел из аудитории и запер за собой дверь.
А в моей голове зазвучал знакомый смех.
— Макс, это смешнее, чем любое шоу! — ухохатывалась Лифэнь.
Я, как обычно, отправлял ей данные со своего теневого разведчика, но не знал, что она наблюдает за всем в реальном времени.
— Вот Луи даёт! Он не только красавчик, но ещё и хитрец! — восхитилась хакерша.
Это был не первый раз, когда она делала комплимент внешности Вийона.
Но, похоже, лично они почти не общались.
— Может быть, ты тоже хочешь провести пару уроков в академии? — поинтересовался я, внезапно почувствовав себя купидоном.
— Может, и хочу! Жаль, Лара уже заняла самый шикарный предмет. Но у меня всё равно нет времени преподавать на постоянке. Но если это на пару-тройку лекций, то почему бы и нет?
— Не боишься, что не справишься с этими маленькими монстрами? — спросил я.
— А я попрошу, чтобы Луи меня подстраховал, — со смехом отозвалась она. — Совмещу, так сказать, приятное с полезным.
— Хороший план, — одобрил я.
— Ага, — отозвалась она. — Но сегодня у нас в программе ещё несколько серий этого увлекательного сериала. Кто знает, может быть по окончании последнего урока у них вообще отпадёт всё желание строить преподавателям козни?



Глава 22


Теперь, когда Лифэнь призналась, что она вместе со мной наблюдает за занятиями в академии, наблюдать за ним стало даже интересней.
Потому что хакерша то и дело как-то комментировала происходящее, чем меня здорово веселила.
В конце концов, она даже передала мне в академию через Вьюнку ведёрко попкорна и объяснила, что за подобными событиями лучше всего наблюдать с ним вприкуску.
— Вообще, сейчас этот продукт в основном подают в кинотеатрах, но мы обыграем известный мем, — добавила хакерша.
Что такое мемы она мне объяснила ещё давно. А против попкорна я не возражал.
Хотя на самом деле, не только моё, но даже отношение Лифэнь было далеко от того беззаботного веселья, которое она демонстрировала.
В конце концов, наблюдая за тем, как проштрафившиеся студенты страдают в классе Луи и пытаются найти способ нейтрализовать вонючий эликсир, девушка вздохнула и сказала:
— А вообще-то мне их жаль. Они, конечно, ведут себя как те ещё засранцы, но этим детям не позавидуешь. Их жизнь полностью поменялась в один миг, а сами они лишились всего, что им дорого.
— Ты права, — согласился я с ней, — но пока мы не собьём с них спесь, они так и не смогут адаптироваться к новым обстоятельствам.
— Да, так и есть, — вздохнула Лифэнь, — главное, чтобы после этого они не закрылись в себе. Надеюсь, что наши преподаватели в итоге найдут к ним подход и сумеют хотя бы частично заменить им потерянное.
— Они Рихтеры, — ответил я. — Что бы ни случилось, они часть рода. И это то, что они никогда не потеряют. И никто не в состоянии этого у них отнять.
— Им повезло, — прокомментировала эти слова хакерша, — я впервые почувствовала себя частью рода Мао только после того, как стала их главой. Но я бы никогда не обрела эту связь, если бы не ты, Макс. И не клан Рихтер. Так что, в каком-то смысле я тоже чувствую с ними родство.
Я улыбнулся.
— Потому что ты тоже часть клана, Лифэнь. Кровь в магических родах значит многое, но отнюдь не всё. Есть вещи, которые важны не меньше. Верность, желание идти одной дорогой к одной и той же цели, ответственность, которую несёт каждый член клана за всех остальных и, конечно же, дисциплина.
— Кажется, я понимаю о чём ты, — отозвалась Лифэнь, — в наших студентах течёт та же кровь, что и в тебе, и возможно, они любят свой клан даже больше всех остальных. Но некоторых других важных качеств им всё ещё не хватает.
— Именно, — подтвердил я, — но уже приятно, что с мозгами у них всё в порядке. Ты смотри, они всё-таки нашли способ обезвредить вонючую бомбу Луи.
И правда, пока мы с хакершей разговаривали, поедая попкорн, студенты провели ревизию всех реагентов в кабинете, выбрали наиболее подходящие и начали проводить тесты.
В конце концов, «чудесный аромат» начал развеиваться, и юные Рихтеры снова смогли дышать полной грудью.
— А может, оставим Луи какой-нибудь новый подарочек уже от нас? — предложил один из них.
Но Дмитрий разом эту идею отверг:
— Ага, чтобы потом он нам устроил что-то ядрёнее? Нет уж. Если мы хотим что-то сделать, то надо подходить к этому с умом, чтобы не получить ответку. У меня ощущение, что эта вонища теперь будет преследовать меня до конца дня.
Каролина приоткрыла рот, будто бы желая что-то сказать, но Дмитрия быстро и горячо начали поддерживать остальные. И девушка промолчала.
А затем Луи, наконец, вернулся и всё-таки выпустил студентов из аудитории. Да ещё и радостно пожелал им удачи, так словно ничего не случилось.
Судя по лицам учеников, они едва сдерживались, чтобы не высказать ему всё, что думают о его методах воспитания, но всё-таки прикусили язык.
Их ждала химерология. И каждый из них думал, что уж на Алине-то они точно отыграются.
К сожалению, они были не так уж неправы. Действительно, нашему главному химерологу часто не хватало жёсткости. Алина — исключительно талантливый человек, который к тому же умеет хорошо объяснять и показывать то, в чём разбирается. Именно поэтому я и выбрал её на роль учителя. Я знал, что она справится с преподаванием.
Но вот в вопросах воспитания ей явно нужна помощь.
Мы разговаривали с ней перед тем, как я отправил её в академию. И я пытался настроить её на боевой лад, но всё ещё не был уверен, что это сработало.
Так что за её уроком я наблюдал гораздо внимательнее, чем за любым другим.
Но пока всё шло хорошо. Она начала с самых основ, проверяя правильно ли студенты пользуются теневым скальпелем.
С этим, к слову, у юных Рихтеров проблем не было. Их скальпели были безупречны, а некоторые владели и мечами и другим оружием.
Попутно Алина сразу же учила их разным приёмам, которые ускоряют работу и делают её более комфортной. Она почувствовала себя в привычной обстановке и расслабилась. Мне уже стало казаться, что этот урок пройдёт без приключений.
Лично для меня в детстве химерология была самой интересной дисциплиной, так что ради знаний я был готов терпеть куда менее дружелюбных преподавателей.
Между тем, занятие продолжалось.
Перед каждым учеником лежал «суповой набор» из костей и плоти. И сегодня они должны были создать и оживить собственную мини-химеру.
В качестве эталона, на учительском столе сидела Пуша. С самым самодовольным видом она умывалась и лишь иногда поглядывала на учеников.
Именно я перед занятием убедил Алину взять Пушу в аудиторию. С ней девушка чувствовала себя куда увереннее.
У юных Рихтеров мини-химера тоже вызвала интерес.
— Не могу понять, — обратился Виктор к сидящей рядом с ним Лизе, — мне кажется, или эта типа кошка действительно смотрит на нас как на… кучку экскрементов?
— Я… не знаю, — не очень уверенно отозвалась его скромная сестра, — но по-моему она очень милая.
В это же время за задней партой совещались и Каролина с Дмитрием.
— Ты бы смог перехватить над ней контроль? — спрашивала девушка.
Её сообщник нахмурился.
— Не уверен. Похоже, эта химера очень высокого уровня, хотя и совсем маленькая по размерам. Честно говоря, я сомневаюсь, что даже Алина может ей управлять. Иначе почему эта кошка просто сидит и всё?
— Твоя правда, — задумчиво отозвалась Каро, — я тоже не думаю, что этой лохушке такое по зубам.
Сказав это, она подняла руку, как примерная ученица. Сразу ясно: что-то задумала.
— Каролина, ты хочешь что-то спросить? — тут же обратила на неё внимание Алина.
— Да… — источая флюиды фальшивой доброжелательности ответила она, — скажите, а вы сами будете создавать химеру прямо на уроке? Очень интересно посмотреть.
— Конечно! — радостно улыбаясь отозвалась Алина, интерес к её предмету заставил девушку потерять всякую бдительность, — я покажу вам все этапы создания мини-химеры. Кроме того, каждый, кто не допустит сегодня ошибок, сможет забрать получившегося питомца с собой. Так что постарайтесь.
Алина вся светилась. На её взгляд всё шло отлично, ведь никто не проявлял к ней открытой агрессии.
Ну и на самом деле по глазам некоторых студентов я видел, что они загорелись предложенной наградой.
Но Каролина и Дмитрий пока не собирались отступать от своего плана доконать учителей.
Пока весь класс создавал низкоуровневых мини-химер вслед за Алиной, бунтовщики изображали послушание.
Но как только работа была закончена, они объединили свои силы и перехватили контроль над учительским образцом.
— Да… — протянула, глядя на это, Лифэнь, — это и правда исключительно талантливые дети. Им бы этот талант да в правильное русло направить.
Хакерша не хуже меня понимала, что Дмитрий и Каролина сейчас провернули довольно сложную схему. Ведь принимать и делиться энергией маги обычно учатся намного позже.
Сейчас же Дмитрий как ретранслятор получал энергию от Каро и ещё парочки самых сильных студентов.
И разумеется, такому общему натиску Алина противостоять не смогла. При всех своих талантах, она ещё не поднялась на достаточно высокую ступень магии и не имела большого энергетического резерва.
Так что мини-химера, похожая на клыкастого ёжика, вышла из-под её контроля и угрожающе зашипела, обернувшись против своей создательницы.
В это же время часть остальных учеников тоже приказали своим химерам окружить Алину. Те спрыгивали со столов и отправлялись к преподавательнице с самыми недобрыми намерениями.
— Ой, а вы точно контролируете своего питомца⁈ — с ухмылкой произнесла Каро. — Как-то он странно себя ведёт! Это не опасно?
Алина молчала.
Я видел, что даже этой небольшой издевки хватило, чтобы она растеряла всю уверенность в себе.
Притом я-то хорошо знал, что если бы Астер действовала решительней, то могла бы временно обрубить связи со всеми остальными химерами и умертвиями, которые были запитаны на неё.
И тогда она бы всё-таки смогла не только вернуть ежа под свой контроль, но и перехватить его у остальных, кто решил ей угрожать.
Но она этого не сделала. Просто замерла.
— Я не хочу навредить вам или вашим питомцам, — наконец, произнесла она, — поэтому, пожалуйста, отведите их на место, чтобы я могла оценить вашу работу.
— Слишком мягко, — вздохнула Лифэнь, — так она ничего не добьётся.
И действительно, студенты лишь рассмеялись.
А химера Каролины, похожая на маленькую росомаху, выпустила из лапы длинные и острые когти-лезвия.
— Кажется, вы ей не нравитесь! — наиграно удивилась Каро. — Ой, я тоже потеряла контроль! Я не виновата, я ничего не делаю! Похоже, она реагирует на вашу странную причёску, смотрите, чтобы не побрила налысо!
Росомаха прыгнула вперёд.
Но добраться до цели ей не удалось.
Мне даже не пришлось вмешиваться. Ученическая химера Каролины в воздухе столкнулась с пушистым комком по имени Пуша.
Та не могла позволить, чтобы кому-то из своих был нанесён ущерб.
Алина опомнилась и протянула к Пуше свои энергетические нити, легко захватывая над кошкой контроль. Ведь та не имела ничего против.
Вовремя. Потому что Дмитрий и Каролина подбили многих других студентов тоже действовать решительней. Мол, от толпы химер одновременно ей не отбиться.
Но на этих словах я лишь улыбнулся.
Пуша способна и не на такое. Достаточно отдать команду. И Алина это сделала.
Всё закончилось за несколько секунд.
Пуша по-королевски сидела перед химерологом в окружении кусков плоти, костей и шерсти. И невозмутимо слизывала кровь со своей шкурки и когтей.
А в аудитории повисла оглушительная тишина.
Никто не мог поверить, что этот маленький комочек так быстро разобрался с большинством их питомцев.
Не со всеми, потому что некоторым студентам всё-таки хватило ума не отправлять своих химер в атаку. И теперь на них смотрели как на «врагов народа».
— А что? — набралась смелости Лиза и ответила на невысказанный вопрос, — я хочу забрать своего питомца домой, а не вот это вот всё! — красноречивым жестом она обвела руками вокруг себя.
У неё, к слову, получился довольно забавный саблезубый хомячок.
— И ты его заберёшь, — отозвалась Алина, подойдя ближе и рассматривая химеру, — сделано неплохо. Но на твоём месте я бы добавила ему смертоносности. Как ты видишь по Пуше, химера может быть одновременно и милой, и очень мощной. Твоей не хватает хороших когтей.
— Я не запомнила, как сделать так, чтобы они выдвигались в нужный момент, — смущённо отозвалась Лиза.
— Ничего, — улыбнулась Алина, — я ещё раз покажу это на следующем занятии.
После чего она прошлась между рядами и высказалась по поводу остальных уцелевших химер. Все они прошли контроль качества, и химеролог разрешила им забрать их с собой.
А вот остальные покидали аудиторию крайне разочарованными и даже злыми. И злились они вовсе не на Алину, а на старших заговорщиков. Многие явно считали, что Каролина и Дмитрий их подвели. Мало кому не хотелось заполучить собственную химеру.
* * *
Каролина сдерживалась из последних сил.
Её бешенство достигло такого уровня, что хотелось просто заорать во всю глотку. Только вложенные с детства представления о том, что аристократка, да ещё и представительница самого могущественного клана, всегда должна сохранять лицо, удерживали девушку от того, чтобы сейчас что-нибудь разбить или сломать.
Поводов для того, чтобы беситься, было предостаточно. Подумать только — три неудачи из трёх.
Целых три её гениальных плана рассыпались в прах.
И даже её самые верные последователи уже начали шушукаться за спиной. Каролина Рихтер потерпела неудачу! Какой конфуз!
Кара не хотела себе признаваться, но для волнений была ещё одна причина: на следующем уроке ей предстояло встретиться с Ольгой Рихтер.
Только ленивый не успел напомнить девушке об их удивительном внешнем сходстве. «Фамильные черты!»
О боже мой, — Каро закатила мысленно глаза, — какие там фамильные черты могут быть спустя тысячу лет! Конечно же, эта Ольга не имеет никакого права на свою нынешнюю славу и популярность.
Официальная наследница клана, глава спецподразделения «фантомов», героиня нескольких клановых войн, в том числе той, в которой были повержены Вийоны.
Каро уже немало наслушалась об этой выскочке, и больше всего её бесило то, что именно себя Каролина мысленно представляла на этом самом месте.
Ей, а не Ольгой, должны все восхищаться.
Но помимо всего прочего Каролина чувствовала опасение.
Слишком многое говорило о том, что Ольга, в отличие от других педагогов, не станет играть в показную вежливость или спускать всё на тормозах.
О нет, как бы это ни было неприятно, но юная Рихтер чувствовала, что её далёкий потомок действительно похожа на неё, и это касалось не только внешности, но и характера.
И вот здесь Каролина опасалась прежде всего того, выдержит ли она это прямое столкновение, не окажется ли её самолюбие в итоге втоптанным в пол?
— Двойную порцию, пожалуйста, Фред, — подставила она свой поднос, ожидая, пока умертвие наложит на большую расписную тарелку изумительно пахнущие оладушки.
К счастью, ей, как некроманту, не надо было переживать о своей фигуре.
Она получила свою порцию вместе с кружкой ароматного кофе и поблагодарила умертвие кивком головы:
— Спасибо, Фред.
Каролина, как истинный некромант, относилась к мёртвым не менее уважительно, чем к живым, даже, пожалуй, ещё лучше.
Фред был местной легендой — первым умертвием, созданным князем Рихтером в новом времени.
По сути дела, его первым последователем. А вторым была та самая Ольга.
И об этом Каролина тоже знала.
В её голове до сих пор с трудом укладывалось, что все люди, которых она знала, все её личные вещи, планы и мечты остались в прошлом. Тысячу лет назад.
Ей казалось, что всё произошло словно вчера.
Она не знала, по какой причине на клан напали. В её памяти оставалось то, как её сначала забрали у родителей. А затем, когда они более или менее обустроились, их вырвали из привычной обстановки и отправили на ритуал. Не спрашивая ни чьего согласия или мнения, просто сказав «вы надежда клана». Одна младшая девочка несла с собой в саркофаг плюшевого медведя.
Потом также бесцеремонно их выдернули из небытия и теперь держат… за детей⁈
Аромат оладушек и капучино с корицей в большой навевал умиротворяющие мысли.
Может быть, не так уж плохо в этом самом будущем, в которое их бесцеремонно отправили одни взрослые, а потом ровно так же возродили другие.
Может быть, и правда у этих самых потомков есть чему поучиться?
Она услышала смех и громкие голоса и с удивлением обернулась, не обнаружив рядом ни одного из своих обычных подпевал — ни Дмитрия, ни Виктора.
Все её одноклассники столпились в углу столовой, выстроившись плотным кольцом и время от времени что-то оживлённо выкрикивая.
Каролина нахмурилась, чуя неладное, поставила поднос на свободный стол и решительной походкой подошла к остальным, похлопав Дмитрия по плечу:
— Ну-ка, посторонись!
В самом центре круга оказался большеглазый, кудрявый младшеклассник с пухлыми щёчками, который с самым серьёзным видом втирал что-то склонившимся над ним дылдам, которые были как минимум на две головы выше его самого.
— Так мы это… — неожиданно засмущался Дмитрий, — он нас учит регистрироваться в соцсетях, представляешь? Их урок был посвящён как раз этому. Им даже смартфоны выдали раньше, чем нам!
Чуя неладное, Каро выдернула смартфон из рук стоящего по центру мальчишки. На большом и ярком экране ослепительно улыбалась преподавательница Лара Аллен в коротком красном платье.
— Они попросили меня показать, как подписаться на госпожу Аллен, — невозмутимо заявил младшеклассник.
— Мы у себя в классе создали её фан-клуб, — заявил ещё один малолетка. — Председателем станет тот, кто пролайкает все её фотки до самого создания аккаунта. Я уже дошёл до прошлого года, она там на курорт ездила, там такое — ух!
Услышав это, остальные парни засопели и ещё внимательнее стали листать свои смартфоны.
— И ты тоже, Дмитрий? Ты тоже в её фан-клубе? — процедила Каролина.
— Нет, — Дмитрий помолчал, словно собираясь с духом, а потом всё же сказал: — Но пока мы устраивали скандал, эта малышня уже чему-то научилась. Тебе не кажется, что они могут быстрее стать полезными для клана, чем мы?
Каролина глубоко вздохнула, а потом медленно-медленно выпустила воздух.
Молча развернувшись на каблуках, она зашагала обратно к оладушкам и кофе.
Учиться? Ерунда какая-то! Как эти глупости вообще могли прийти ей в голову?
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— Неужели им хватит смелости попытаться вывести из себя Ольгу? — задумчиво спросила у меня Лифэнь, пока студенты шли к тренировочному залу.
Хотя на самом деле, это был даже не один зал, а целый спортивный комплекс, с боевой ареной, полностью подготовленной для любых поединков и тиром, вместе с целым арсеналом разного вооружения. Ну и про более простые и безопасные практики вроде тренажёров, бассейна и площадок для игр с мячом мы тоже не забыли.
Юным Рихтерам предстоит проводить в академии очень много времени. Так что и помимо уроков им должно быть чем заняться.
По этой же причине в здании было несколько залов и для неспортивных хобби. Правда, пока были открыты лишь те, с которыми они были знакомы тысячу лет назад. Например, шахматы, музыка, рисование и астрономия.
А вот перед тем как, например, допускать их к кулинарии или компьютерным технологиям, требовалось сначала провести урок по основам современной техники.
— Вот уж в чём они точно не испытывают недостатка, так это в смелости, — ответил я хакерше, — я сильно удивлюсь, если они решат не пробовать мою внучку на зуб. Правда, надеюсь, что она станет последней преподавательницей, об которую они эти зубы обломают.
— Да… — согласилась Лифэнь, сразу сообразив, о чём я, — в худшем случае Ольга всего лишь переломает им кости, а вот…
Она замолчала, видимо, не желая подвергать мои решения сомнению, но я ответил сам:
— Разумеется, я оговорил с Октавией пределы допустимого. Но договор с любой из ведьм Сципион — это как договор с чёртом. Никогда не знаешь, чем он обернётся.
Тем временем ребята добрались до тренировочной арены, где их уже ждала не только Ольга, но и целый отряд жнецов.
Если младший класс Рихтеров тренировался исключительно на манекенах и грушах, то умения старших Ольга решила как следует проверить на настоящем противнике.
Конечно, на лезвиях жнецов были надеты особые чехлы, которые гарантировали, что никого из детей случайно не порежут.
Не то чтобы это могло стать серьёзной проблемой, ведь в академии круглосуточно дежурили двое врачей Вийонов, это не считая Луи.
Но всё-таки мы решили, что студентов не обязательно бросать в настоящую мясорубку прямо с первого дня.
Они ещё успеют поучаствовать во множестве реальных сражений. А сейчас у них и без того хватает проблем и переживаний.
Но их интерес к жнецам оказался очень высоким.
Урок ещё не начался, а студенты уже окружили химер и кружили вокруг них, словно акулы, тщательно рассматривая.
— Вот бы нам задали таких делать на химерологии! — воскликнул один из них.
— Ага, — отозвался другой, — и дали забрать с собой.
Слыша это, Каролина фыркнула и демонстративно отошла подальше. Другие зачинщики бунта тоже старались держаться невозмутимо и не проявлять излишнего любопытства по отношению к жнецам.
Но Ольга, воспользовавшись тем, что большинство подростков заинтересовались, тут же заинтриговала их ещё больше.
— Это вы ещё кардиналов не видели, — хитро улыбнулась она, — когда научитесь справляться со жнецами, костяными гончими, мини-химерами и… пожалуй, канарейками, тогда я допущу вас к тренировкам с настоящими машинами для убийства.
— Канарейки? — улыбнувшись, переспросила Лиза. — Звучит не страшно.
— Выглядит тоже, — согласилась внучка, — вот только это как с мини-химерами, которых вы учились сегодня создавать. Они настолько же опасные, насколько и милые. А может, даже опасней.
— Поняла, — серьёзно кивнула Лиза.
А Лифэнь снова заговорила:
— Нравится мне эта девочка. Сначала я думала, что она не только молчаливая и скромная, но и ведомая. Но когда она отказалась участвовать в заговоре против Алины, я увидела, что в ней есть стержень.
Я кивнул:
— Здесь почти все дети с характером. Поэтому с ними так сложно.
— Это точно, — рассмеялась Лифэнь.
Тем временем Ольга начала урок. Перед тем как допустить студентов к настоящему спаррингу, внучка лично проверяла уровень их основных умений: теневого клинка и щита.
Оказалось, что некоторые из них даже умеют телепортироваться через тени. Совсем на базовом уровне и не способны делать это чаще, чем раз в несколько минут, но всё-таки.
А вот накачивать своё тело энергией, усиливая себя, умели только двое — самые старшие Дмитрий и Каролина. И тоже лишь на базовом уровне.
Но учитывая то, как строилась программа обучения раньше, когда никто никуда не торопился, даже это был довольно хороший старт для учеников их возраста.
И я был рад, что хотя бы некоторые из них уже способны на такие заклинания. Остальные будут стремиться их догнать, если правильно выстроить учебный процесс. В конце концов, конкуренция всегда была двигателем прогресса.
Полагаю, что Роланд никогда бы не стал Великим Князем, если бы в школьные годы не жаждал так сильно меня победить.
Да и возможно, даже я развивался бы не столь быстро, если бы он не наступал мне на пятки.
Так что я сделал для себя в уме пометку, что нужно обязательно подсказать нашим учителям: им необходимо как можно чаще стимулировать в учениках дух соперничества.
— Ну что? Кто готов первым бросить вызов жнецу? — громко спросила у класса Ольга.
Я ожидал, что Каролина или Дмитрий захотят выпендриться, как самые сильные. Но, похоже, они наоборот решили бойкотировать урок и проигнорировали вопрос внучки.
Зато не удержался Виктор. Он был значительно младше обоих своих друзей-заговорщиков, но тоже на силу не жаловался.
— Тогда выходи на ринг, — предложила ему Ольга.
И кивнув, он чуть ли не бегом рванул туда, перепрыгнул через тросы и занял позицию в правом углу.
Напротив него уже стоял один из жнецов. И на счёт три Ольга ударила по стоящему рядом гонгу, объявляя о начале поединка.
Остальные ученики выстроились вокруг, с азартом наблюдая за поединком.
— А можно сделать ставку? — выкрикнул один из них.
— Я подумаю, — смеясь ответила Ольга, видно решив, что эта идея в каком-то воплощении имеет право на жизнь.
А потому и не стала резко осаживать наглеца.
Да и в целом внучка не особенно-то сильно следила за дисциплиной, позволяя ученикам громко болеть за Виктора. Да и за жнеца тоже.
Некоторые решили выделиться и поддерживать в этом бою химеру. Тем более что мёртвый боец очевидно побеждал.
Хотя и юный Рихтер держался очень достойно.
Как большинство аристократов старого образца, он с детства учился фехтовать и владел клинком на весьма неплохом уровне. Кроме того, Виктор был очень ловким и быстрым.
А его пока ещё небольшой рост и вес позволяли ему легко уклоняться от куда более громоздкого и неповоротливого жнеца.
Но всё-таки любому опытному бойцу с самого начала битвы было понятно, что Виктору этого самого опыта сильно не достаёт.
Он больше думал о красоте своих атак, чем об их эффективности. Грубо говоря, рисовался перед остальными. Это его и подвело.
Ольга со своей химерой не собиралась играть в поддавки, посчитав, что чехлов на лезвиях и так достаточно.
Так что во время очередного картинного выпада жнец подловил Виктора и одним ударом раздробил его щит, после чего буквально вышвырнул растерянного студента с ринга.
— Но как⁈ — воскликнул он. — Я же всё делал правильно!
— Слишком правильно, — ответила ему Ольга, — ты фехтовал так, словно снимаешься в кино и хочешь впечатлить зрителей…
— Кино? — перебили её удивлённые ученики. — Что это?
— Хм, — выдохнула Ольга, — Лара вам позже объяснит и покажет. В общем, Виктор, — снова обратилась она к нему, — ты словно выступал э… в театре. Или позировал для картины. Это хорошо выглядит, но в реальном бою ни один противник не будет ждать, пока ты примешь правильную позу, и не будет сражаться с тобой по правилам.
Виктор нахмурился.
— Но это ведь неправда. Благородные воины всегда сражаются по правилам. Иначе они не благородные…
Я усмехнулся. Тысячу лет назад и впрямь существовал негласный дуэльный кодекс. Уже тогда я его успешно игнорировал, считая полной глупостью. Если уж ты вышел на дуэль, будь готов убить или умереть. Поэтому меня никогда и не вызывали.
Ольга вновь начала объяснять:
— Времена изменились. Ты не можешь рассчитывать на честь и совесть от врагов, которые вероломно уничтожили наш клан, воспользовавшись отсутствием главы. Никто из них не будет соблюдать правила, если подвернётся шанс вновь убить одного из Рихтеров. Понимаешь?
— Кажется, да… — всё ещё неуверенно ответил он.
И не удивительно. Несмотря на то, что Виктор был довольно дерзким парнем, сейчас его система ценностей подверглась настоящему испытанию.
Доводы Ольги он явно находил логичными, но консервативное воспитание аристократа старой школы мешало ему быстро это принять.
— Похоже, нам придётся не только сбить с них спесь, — услышал я голос Лифэнь, — но и избавить от старых заблуждений. Может, одна из моих лекций будет посвящена как раз этому? Возьму с собой Мао Вэя. Он им быстро разъяснит, на какие подлости способны современные одарённые.
— Между прочим, неплохая идея, — отозвался я, — кому как не бывшему бандиту проводить такие уроки.
— Ага! — радостно отозвалась хакерша, ободренная моей реакцией. — Можно ещё выставить против них его духа-обезьяну. Устроим настоящий рейд против босса!
— Кстати, как твой дракон? Ты успеваешь хоть иногда с ним тренироваться? — поинтересовался я.
— Ну… — протянула Лифэнь, — только если иногда. Но! — воскликнула она уже оживлённей. — По-моему, он немного подрос. Сантиметра на два.
Я хмыкнул, вспоминая, каким огромным он был под управлением её отца. С Лифэнь же его размеры едва превосходили кошачьи.
Но хакерша и впрямь была слишком занята, чтобы регулярно и активно с ним заниматься.
Она тащила на себе целую прорву разных обязанностей. Аналитик, координатор, хакер, в конце концов. А с некоторых пор ещё и глава целого клана.
И пусть эту ношу с ней разделял Мао Вэй, всё равно очевидно, что помощников в других сферах ей очень не хватает.
— О чём задумался? — спросила она, видя, что я надолго замолчал.
— О том, где бы нам найти клан хороших программистов-техномагов и поставить его себе на службу.
Лифэнь засмеялась, а потом серьёзно ответила:
— Если ты не шутишь, я могу заняться этим вопросом.
— Попробуй, — согласился я, — тебя просто необходимо разгрузить. Это настоящее расточительство не давать тебе достаточно времени, чтобы тренировать своего духа.
— Принято, — отозвалась хакерша.
И мы вернулись к просмотру боёв. К сожалению, мало кто из студентов смог выступить лучше, чем Виктор. Но Ольга находила для каждого свой совет.
И видя, как хорошо она замечает их слабые места и ошибки в подготовке, я ей по-настоящему гордился.
Ещё несколько месяцев назад эта девушка едва ли смогла бы отбиться от пары бандитов. Но её горячая жажда учиться и становиться лучше с каждым днём делала её всё опасней.
Разумеется, она бы никогда не смогла так быстро прогрессировать, если бы не природный талант, который помогал ей интуитивно чувствовать, как правильно двигаться и куда наносить удары.
Но так много, как занималась Ольга, не занимался никто. Разве что Калинин в своём стремлении однажды её догнать и перегнать.
Они оба использовали буквально каждую свободную минуту, чтобы научиться чему-то новому или отшлифовать уже знакомые навыки. Даже свою преподавательскую деятельность они выстраивали таким образом, чтобы и во время уроков для других продолжать чему-то учиться.
Даже сейчас Ольга постоянно поддерживала расслабление, а заодно контролировала весь отряд жнецов, который находился в зале.
Но не обычным способом. Это для неё уже было слишком легко. Нет, теперь она училась не просто отдавать им общие команды, а управлять буквально каждой частью их тел. Направление взгляда. Положение рук и ног. Да даже движение каждым пальцем на руках и ногах по отдельности.
В таком скрупулёзном контроле не было никакой необходимости в реальном бою. Но зато подобные тренировки могли здорово поднять общий навык управления над мёртвыми слугами, а также хорошо повышали её собственную координацию.
— А что же вы? — обратилась Ольга к стоящим поодаль ото всех Дмитрию и Каролине. — Неужели боитесь сразиться со жнецами? — поддела она их.
— Это детские игры, — хмыкнула Каро.
— А это просто слова, — вернула ей любезность внучка, — докажи их на деле.
— Я пойду первым, — сказал Дмитрий и запрыгнул на ринг.
К его чести, он действительно сумел достойно противостоять жнецу и даже его победить, сначала отрубив одну из ног, а потом лишив головы.
Мы не экономили на химерах ради тренировок. Любую из них можно было быстро починить.
— Молодец, — похвалила его Ольга, — ты грамотно воспользовался тем, что лезвия жнецов в чехлах и сейчас не представляют опасности. Но не расслабляйся. В реальном бою это было бы настоящее оружие, — она обернулась к Каролине. — Ну что? Ты осталась последней.
— Я буду сражаться, только если ты выставишь против меня троих жнецов, — с вызовом ответила она.
Ольга пожала плечами.
— Без проблем.
И битва началась.
— Ого, — прокомментировала Лифэнь, — а она и впрямь хороша.
— Талантливая девчонка, — согласился я, — приятно узнать, что за её тщеславием что-то есть.
— Да это не что-то. Она просто… невероятна! — с восторгом воскликнула хакерша. — Каролина просто на несколько голов лучше всех остальных учеников.
— Да, — не мог не согласиться я, — у меня даже появилась одна идейка…
Но закончить я не успел. Каро расправилась с тремя жнецами раньше, и теперь гордо стояла на ринге, оглядывая зрителей.
По рингу словно прошлась газонокосилка, настолько мелко Каролина нашинковала химер. Не уверен даже, что они подлежат восстановлению.
Вот же вредная девчонка. Я невольно усмехнулся.
— Отлично! — похвалила её внучка. — Но всё-таки в твоём стиле боя есть несколько недостатков…
— Хватит! — перебила её Каролина. — Мне не интересны твои нотации. Я доказала, что хорошо сражаюсь, теперь докажи ты своё право задирать нос! Я требую поединка с тобой. Возможно, это я должна обучать остальных, а не ты!
— Каро, не надо, — положил ей руку на плечо Дмитрий, но она раздражённо шагнула вперёд, сбрасывая её.
Внучка хищно ухмыльнулась.
— Уверена? Я поддаваться не стану. И мой клинок останется острым.
— Уверена, — самодовольно заявила Каро, — моя кровь сильнее твоей. И я это докажу!
— Тогда… — Ольга запрыгнула к ней на ринг, — погнали!
Начала Каролина довольно бодро. Сходу обрушила на Ольгу град ударов сразу с трёх сторон, перемещаясь вокруг неё в тенях. Мне показалось, я даже узнал технику, а по ней и мастера, который её обучал.
Размашистые широкие удары, резко меняющие направление в последний момент, чтобы отвлечь и запутать противника. Один раз ей даже удалось пробить оборону Ольги и коснуться своим клинком щита.
Лифэнь изумлённо воскликнула, но я только улыбнулся. Кто бы ни тренировал Каролину, но мою внучку обучал я сам. И сейчас она стремилась не просто победить, но сделать это максимально сокрушительно и эффектно.
Раз!
Ольга отбивает удар Каролины, уводя её меч влево.
Два!
Обратным движением её клинок разносит в клочья щит.
Три!
Ботинок моей внучки впечатывается в грудь юной нахалке, отправляя ту в полёт за пределы ринга.
Бой закончился меньше чем за пару минут полным разгромом Каролины.
Что, конечно, её не порадовало. Едва сдерживая слёзы, она стиснула кулаки и молча нырнула в толпу.
К чести внучки, она не стала ничего комментировать. А просто объявила о конце урока.
И студенты валом хлынули в коридор.
— Каро, — догнала девушку Лиза и положила ей руку на плечо, — ты отлично сражалась.
— Недостаточно! — пылко воскликнула она.
— Нет, правда, — поддержали её и остальные, — может быть, ты просто не смогла переключиться после битвы со жнецами.
После трёх неудач с другими учителями репутация Каро несколько восстановилась в глазах остальных учеников. Как минимум потому, что каждый из них только что сразился со жнецами и знал, как это непросто. А Каролина в битве с ними показала настоящий класс. Это не могло не вызывать у них уважения.
Так что очень скоро они перешли к обсуждению нового плана. На этот раз их ждал урок артефакторики.
— Вот блин, — вздохнула Лифэнь, — всё-таки они не передумали. Становится по-настоящему опасненько.
— Может быть, ещё пронесёт, — отозвался я, слушая план ребят.
Пока он выглядел довольно беспомощным. К тому же требовал весьма специфических знаний.
Но Каролина била себя в грудь и обещала, что что-нибудь придумает. Главное, чтобы остальные поддержали её в нужный момент.
Но урок начался вполне обычно. И довольно долго никто из учеников не пытался вставлять палки в колёса Октавии.
Тем более что та так хорошо вела урок, что захватила даже моё внимание. Она не из тех, кто подавал материал академично и при этом ужасно скучно.
Вместо этого она дополняла свой рассказ какими-то забавными примерами и историями.
— Был у меня один коллега, — начала она, — который просто обожал древние вещички, но обычно он их лишь покупал, а тут вдруг собрал целую экспедицию в древние руины, где по слухам до сих пор не нашли мощный боевой артефакт. Вдохновлённый этими историями, он не побоялся полезть даже вглубь очага. Ну… точнее, он нанял сразу несколько команд чистильщиков, которые расчистили перед ним дорогу.
— И что в итоге? Ничего не нашёл? — выкрикнул один из учеников.
— Нашёл, — ответила Октавия, — только лучше не перебивайте, а то мы здесь до ночи задержимся. Задание, которое я для вас приготовила, и так не простое, — ученики притихли, а она продолжила, — опустим его злоключения, скажу только, что он добыл брошь, которой исполнилось целых семь сотен лет.
— Что это за древность такая? — фыркнул Дмитрий. — Она моложе нас.
— Интересное замечание, — хмыкнула Октавия, — и впрямь, вы тоже своего рода артефакты прошлого. Главное, чтобы не оказались столь же бесполезными как та брошь, — сверкнула глазами она.
— Так что с ней не так? — вновь выкрикнул кто-то из зала.
— А… так вам всё-таки интересно? — хитро ухмыльнулась ведьмочка. — В следующий раз, если захотите узнать окончание истории, то будете слушать меня молча.
— Ой. Больно надо, — не выдержала Каролина.
— Но сегодня я всё-таки расскажу, — проигнорировала её Октавия, — в качестве исключения. Да и подводка к заданию хорошая. В общем, он долго всем доказывал, что чувствует себя гораздо сильнее, когда носит эту брошь. Но всё это время он даже не знал, как этот артефакт правильно активировать. А когда я ему показала, то он… — она сделала драматическую паузу, а затем продолжила, — просто застыл в эффектной позе и начал петь серенады. И так несколько часов подряд. К слову, у него оказался неплохой тенор.
В аудитории раздались смешки. Многие студенты тоже сочли эту байку забавной. А Октавия наконец озвучила задание:
— И вот, чтобы вы однажды не попали в такой же конфуз, я сейчас объясню вам, на что именно обращать внимание в артефактах, чтобы быстро определять хотя бы то, к какому типу он относится. Боевому, бытовому, лечебному или к артефактам призыва. На самом деле классификация довольно обширна. Но мы начнём с малого. И сейчас вы должны к концу урока выяснить только то, боевой или нет артефакт лежит перед каждым из вас на столе. Вопросы?
И они действительно посыпались. А Октавия терпеливо на них отвечала.
Я даже почти расслабился. Всё шло на удивление мирно. Но всё-таки, бросив взгляд на Каролину, я понял, что она не отступит.
Ёрзая на стуле, она явно собиралась не просто узнать тип артефакта, который, к слову, был боевым. Но и активировать его.
А вещица была редкой и притом одноразовой…
А зная, с каким трепетом Октавия относится к своему имуществу…
В общем, я не стал дожидаться развязки в своём кабинете, а поспешил к ним на урок. Пока не случилось непоправимое.
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Я продолжал следить за ситуацией через своего теневого разведчика, пока спешил по коридорам академии в аудиторию, где Октавия прямо сейчас вела артефакторику.
И, к сожалению, Каролина и не думала отступать от своей идеи.
Напротив: она упрямо искала способ активировать боевой артефакт, пока её учительница занята другими учениками.
В этот раз, впрочем, это не было хитрым планом студентов. Большинству и впрямь стало интересно задание Октавии.
Артефакторика вообще традиционно пользовалась популярностью у юных магов. Во всяком случае, на первых порах, пока не становилось ясно, что это не просто какой-то там «халявный бонус», как выражается нынешняя молодёжь.
Чтобы по-настоящему владеть предметом необходимо знать гораздо больше, чем просто местоположение кнопки: «убить всех», которой к тому же не существует даже на самых мощных артефактах. И пример с Поющей Раковиной Маринуса как раз был очень показателен.
Если бы не наше с Октавией отличное понимание сущности артефакта, то возможно Сирены до сих пор бы лишь пытались научиться её использовать.
Вот и в магических академиях, чаще всего, дальше понимания на уровне обычного пользователя никто не заходит. Поэтому услуги артефакторов крайне дороги.
К настоящим экспертам съезжаются клиенты со всего мира, если им нужно определить назначение реликвии и понять, как именно её применять.
Дело зачастую осложняется ещё и тем, что мастера-создатели магических предметов просто жить не могут без того, чтобы как-нибудь не выпендриться.
Каждый из них очень тщательно хранит свои секреты и, как правило, не слишком любит делиться опытом.
Ведь чем уникальней и сложнее артефакт, тем сильнее он ценится.
Но понимание всей сложности артефакторики приходит потом. А сначала каждый студент мечтает, что у него получится смастерить себе целый склад сильнейших вундервафель.
Но когда через несколько лет напряжённой учёбы на выходе они справляются разве что с созданием пары практически бесполезных безделушек, тут весь энтузиазм и утихает.
Но сейчас он играл только на руку Каролине, позволяя её действиям оставаться незамеченными для Октавии.
Я же надеялся успеть до того, как она разберётся и доведёт своё дело до конца.
Но академия была слишком большой, ведь мы строили её на перспективу, учитывая не только текущие потребности, но и будущие.
Такие здания всегда нужно проектировать на совесть. Чтобы при одном взгляде на учебное заведение, студент невольно чувствовал трепет и восхищение масштабом и красотой.
Но сейчас это мне только мешало. Кабинет директора находился на последнем, пятом этаже, в то время как артефакторику преподавали на втором.
Так что даже телепортируясь через тени, я успел лишь услышать вдалеке взрыв.
Бабах!
Мелкая хулиганка Каролина в очередной раз умудрилась всех удивить.
Мало того, что она действительно отлично сражалась для своего возраста, оказывается, что она ещё и в прикладных науках была неплоха. Как минимум в артефакторике.
Каро не просто догадалась, как активировать магический предмет перед ней, но ещё и быстро нашла способ напитать его силой, чтобы эффект получился мощнее.
В обычной ситуации, безделушка, лежащая рядом с ней, выпустила бы совсем слабое взрывное заклинание, которое пробило бы разве что картонную коробку, но никак не каменный потолок академии.
Этакая хлопушка-пугач.
Всё потому, что Октавия как разумный человек не рискнула приносить на урок полностью заряженные боевые артефакты. На всякий случай.
Но Каролина зарядила свою «пушку» сама. И ей даже хватило ума не направлять её на других учеников или преподавателя.
Хотя к чести Октавии, как только ведьмочка почуяла, что магический фон рядом изменился, то моментально прикрыла щитом как себя саму, так и всех учеников. Так что даже падающие сверху куски штукатурки никому не навредили.
Остальные ученики, видя выражение лица Октавии, застыли от ужаса. Но Каролина на радостях от своего успеха совершенно потеряла берега и продолжила лезть на рожон.
— А вы точно достаточно квалифицированы, чтобы вести такие уроки? — со столь же наигранным видом поинтересовалась она. — Разве можно подвергать учеников такой опасности? А если бы кто-то пострадал?
Не знаю, чего она ожидала. Но, похоже, что эта девчонка совсем плохо понимала, кто такие ведьмы Сципион. Это тебе не добросердечная Алина, которая в любых проказах студентов в первую очередь станет винить себя.
Нет. По хитрой улыбке Октавии я сразу понял, что просто так Каро не отделается.
— Знаешь, а ты права, — вразвалочку прошла между рядов с партами ведьмочка, — возможно, мне и впрямь стоит сменить специализацию. Во всяком случае, я готова провести для тебя индивидуальный урок.
— Ну уж нет! — воскликнула Каролина. — Пожалуй, обойдусь. Я вам теперь не доверяю. Как можно так халатно относиться к вопросам безопасности на уроках, которые вы ведёте⁈
Юная актриса приняла самый оскорблённый и возмущённый вид. Будто бы искренне верила в то, что говорила.
Тем временем Октавия взяла у неё со стола ручку и повертела её в руках.
Ну всё. Каюк.
Каро ещё ничего не поняла, а её судьба на сегодняшнем уроке уже была предопределена.
— Ты любишь танцевать? — не обращая внимания на обвинения студентки, поинтересовалась Октавия. — Я вот обожаю. И с удовольствием проведу для тебя урок танцев.
— Ты что не слышала, что я сказала? — уже более грубо ответила ей Каролина.
А затем… пустилась в пляс.
Девушка протанцевала мимо парт других студентов прямо к учительскому столу, и теперь задорно отплясывала в стиле некоторых горных народов. Она поднялась на носочки и широко раскинула руки, делая резкие движения и повороты, а затем разудало отбивая чечётку каблуками.
Ко всему прочему, Октавия подошла к одному из учеников и взяла у него со стола артефакт, похожий на гармошку. После чего в аудитории ещё и заиграла весёленькая энергичная мелодия.
И можно было бы подумать, что всё идёт отлично, ведь Каролина будто бы сама наслаждалась танцем, улыбаясь во весь рот.
Но вот ужас в её глазах прямо говорил о том, что делает она это не по своей воле.
Догадывались об этом и некоторые из учеников, теперь тоже со страхом поглядывая то на танец, то на Октавию.
Другие просто не поняли, что произошло.
Третьи посчитали происходящее забавным и теперь хихикали.
— Ну же, поддержите свою одноклассницу! — задорно предложила Октавия.
Она лёгкой походкой прошла по классу, собирая волоски, ручки, листки бумаги.
И там, где она проходила, юные Рихтеры вставали с мест и начинали хлопать. Громче и громче, испуганно глядя на собственные руки и друг на друга.
— Давайте же! Дружно! — веселилась Октавия. — Поддержим подругу! Видите, как она старается!
А я, наконец, распахнул дверь в аудиторию.
— Достаточно, — приказал я ведьмочке.
Она в ответ лишь пожала плечами и убрала контроль.
Перепуганная Каролина сначала опешила и даже едва не упала, ведь её быстрый танец очень резко прекратился.
Она простояла столбом буквально пару секунд, а после выбежала из аудитории, громко хлопнув дверью.
Октавия снова пожала плечами, а затем, радостно улыбаясь, повернулась ко мне.
— Макс! Я так счастлива тебя видеть. А сейчас особенно. Ты не мог бы прислать умертвий, чтобы они починили это безобразие? — она кивнула на дыру в потолке и раскрошенные куски каменных плит, упавшие на пол.
— Разумеется, — ответил я и, подойдя ближе, шепнул, — в следующий раз постарайся обойтись без полного контроля.
— Так это и не полный, — шепнула она в ответ, — её сознание было полностью свободно. Я контролировала только тело. Я помню о нашем договоре. Никаких жёстких ментальных техник.
— Хорошо, продолжай урок, — громко сказал я и вышел из аудитории. Умертвия со стройматериалами по моему приказу уже спешили как на третий, так и на второй этаж.
А я не спускал глаз теневого разведчика с Каролины. Не хватало, чтобы она наделала сейчас ещё каких-то глупостей.
Но следом за ней я не пошёл. Вместо этого я решил переговорить со своей внучкой.
* * *
Каролина и сама не знала, куда она бежит. Но пока по её щекам непроизвольно текли слёзы обиды, ноги сами принесли её к тренировочному залу.
К счастью, прямо сейчас там никого не было. Она бы не выдержала, если бы пришлось снова видеть ещё и эту… самодовольную Ольгу.
Стоило признать, Каро сегодня потерпела поражение по всем фронтам.
Даже жалкая Лара, которая вообще никто по меркам Рихтеров, умудрилась дать ей отпор, на какое-то время полностью лишив Каролину магии.
Но если этой, скорее всего, кто-то помог, снарядив артефактами и зельями перед уроками, то вот два последних поражения были куда болезненнее.
Каролина знала, что отлично сражается. Она всегда была лучшей среди ровесников и уж тем более студентов помладше. Так и осталось сейчас. Но Ольга… эта фальшивая Рихтер, она оказалась сильнее её во всём. Причём на порядок. Хотя на сколько там она её старше? В лучшем случае речь идёт годах о пяти. По меркам мага — это вообще не срок.
Каролина добежала до одной из груш, висящих в зале, и с размаху зарядила в неё ударом.
Тренировочный агрегат мгновенно разлетелся на куски. Девушка не жалела сил.
И на одной груше она не остановилась. Словно хищная птица она бросалась на разные тренажёры и инвентарь, от других груш, до манекенов.
И уничтожала их с одного удара.
От этого грубого вандализма где-то глубоко внутри себя она чувствовала чуточку злорадного удовлетворения.
В обычной ситуации мишени бы прикрыли энергетическими щитами, чтобы не менять спортинвентарь после каждого урока.
Но сейчас это сделать было некому, и Каролина от души срывала злость на ни в чём неповинных манекенах.
Она успела уничтожить почти всё, что находилось в зале, и теперь озиралась в поисках новых жертв для своей ярости.
Но вместо этого её взгляд остановился на открывающейся двери.
Ну конечно! Разве могут её оставить в покое хоть на несколько минут!
Но хуже всего было то, что в зал вошла чёртова Ольга, а вместе с ней малознакомый ей мужчина. Кажется, она его видела лишь однажды. Вроде бы это капитан клановой гвардии.
Каро с досадой цыкнула языком. Эта дура Октавия, видно, уже нажаловалась. Эти двое явно пришли её наказывать. Может быть, даже увезут её из академии и заключат под стражу в каком-нибудь из фортов клана.
Не просто же так здесь этот… Калинин.
Однако ни он, ни Ольга не торопились её хватать и арестовывать. И даже не выглядели сердитыми.
Только удивлённо осматривали царящий вокруг хаос.
— Всего несколько минут, а столько разрушений, — почти восхищённо произнёс Прохор, глядя на Ольгу, — знаешь, она и впрямь похожа на тебя не только внешне.
Та в ответ сначала состроила суровое лицо, но, видя, что Калинин не ведётся, в конце концов просто рассмеялась.
— Если честно, — заговорщицки понизила она голос, — даже в академии лекарей я однажды умудрилась разнести лабораторию. Боюсь представить, какой бы я была, если бы с самого начала знала, что я некромант.
Каролина невольно прислушалась и даже заинтересовалась. Она хотела спросить, как это не знала? Но вовремя прикусила язык и теперь стояла, глядя на взрослых с видом загнанного в угол дикого зверька.
А они подходили всё ближе.
— Что? — с вызовом обратилась она к ним. — Исключать будете? Давайте!
Ольга нахмурилась.
— В смысле исключать?
— Из академии! Из клана! — уже почти в истерике кричала Каро.
— Стоп-стоп-стоп! — примирительно поднял руки Прохор. — Не гони коней!
— Мы что в ясельной группе? — возмутилась Ольга. — Что за глупости? Из клана выгоняют разве что за исключительные проступки, и это наказание хуже смерти. Так точно не наказывают за детские шалости.
— Тогда из академии… — уже не столь уверенно отозвалась Каролина. Её собеседники пока что вели себя совсем не так, как она ожидала.
— Ага, — усмехнулась Ольга, — пойдёшь работать на стройку вместе с умертвиями. Куда ещё такую недоучку девать?
— И пойду! — не поняла сарказма Каро. — Если нужно отработать нанесённый клану ущерб, я готова! А потом делайте со мной что хотите!
Прохор тяжело вздохнул.
— Сколько максимализма… я уже и забыл, как это бывает тяжёло.
— А ты знал? — удивилась Ольга. — У тебя вроде бы нет ни детей, ни младших братьев и сестёр.
— Я про себя в её возрасте, — уточнил он.
— А… ну для меня это тоже не просто, — призналась старшая Рихтер.
— Ладно, — вспыхнула Каролина, которой, разумеется, не очень понравилось то, в каком ключе её сейчас обсуждают, — если не исключать, то что вы хотите⁈
— Направить твои таланты в правильное русло, — серьёзно отозвалась Ольга.
— Что ты имеешь в виду? — тут же переспросила её ученица.
— Не буду скрывать, — тут же раздалось в ответ, — никому не нравятся твои выходки.
Каро фыркнула и хотела ещё как-то сдерзить, но Ольга жестом её остановила и продолжила:
— Но твои способности также очевидны. Например, мне хватило одного сегодняшнего урока, чтобы понять, что по уровню подготовки ты значительно превосходишь остальных.
Каролина хмыкнула и с горечью ответила:
— Пока что всё наоборот. Я просто неудачница. Я проиграла тебе… а Октавия…
Девушка зажмурилась и замолчала, не слишком желая вспоминать и уж тем более пересказывать кому-то описание её позора.
— Октавия! — воскликнула Ольга. — Ты бы ещё с Региной Сципион схватилась, а потом жаловалась, что не получилось.
— А что? — с вызовом отозвалась Каро. — Разве Рихтеры не сильнейший магический клан в мире? Все нас боялись! И Сципионы тоже!
— Ты, конечно, права, — задумчиво начала Ольга, — но не совсем. Возможно, кстати, это и есть твоя главная проблема. Ты не умеешь правильно оценивать противника. Как ты думаешь, почему вообще Рихтеры самые сильные? А я тебе скажу! Потому что самые подготовленные. Вот ты, например, знаешь, что Макс… Максимилиан Рихтер, наш глава, даже придумал специальное заклинание против ведьм клана Сципион, чтобы ни за что не позволить им раздобыть хотя бы частицу его биоматериала?
— Серьёзно? — удивилась Каро.
— Серьёзней некуда, — кивнула Ольга, — а Октавия настолько сильна, что даже сумела захватить его в плен!
— Не верю! — вспыхнула Каролина. — Это уж слишком!
— Ну… он, конечно, поддавался. Но именно с этого началась история их знакомства. А ты хотела уделать её просто так. Без всякой подготовки и анализа. Честно сказать… — Ольга понизила голос, — я бы на неё даже с подготовкой не полезла.
— Значит, ты слабая, — не сдержалась Каролина.
— Просто я значительно поумнела с тех пор, как встретила Макса, — не обращая внимания на попытку её задеть, ответила Ольга.
— Допустим, — всё ещё настороженно ответила Каро, — и всё-таки, зачем вы пришли?
— Тебе нечего делать на моих уроках, — сказала Ольга, а после, увидев, как девушка поникла на этих словах, продолжила: — Ты превосходишь остальных учеников и будешь на них скучать, либо мне придётся уделять внимание только тебе. Я предлагаю тебе посещать тренировки гвардии клана.
— Как это? — Каролина так удивилась, что округлила глаза.
— Я могу научить тебя сдержанности и помочь обрести настоящий боевой опыт, — ответил Калинин, — как тебе такая идея?
— Серьёзно⁈ — едва не подпрыгнула от удивления девушка.
— Серьёзней некуда. Конечно, ты будешь продолжать ходить на другие занятия. Но боевую подготовку проходить вместе с нами.
— А уроки с Ольгой? — осторожно переспросила Каролина.
— Я не возражаю, если ты не будешь их посещать, — ответила старшая Рихтер.
— Я думала… ты меня ненавидишь, — решилась произнести Каро.
— Наш клан ведёт войну, — неожиданно улыбка пропала с лица Ольги. — Страшную и неравную. В меньшинстве, один против целого мира. У нас просто нет права на такую глупость, как личные обиды. Ты в будущем, и совсем скоро, можешь стать одним из сильнейших бойцов клана. А можешь не стать… И это зависит только от тебя.
— Я согласна! — Каролина кивнула несколько раз для убедительности. — Согласна тренироваться!
— Но, — добавил Прохор, — у нас есть условие.
— Ну конечно же… — разочарованно выдохнула девушка, — всегда условие…
— Мы пообещали князю Максимилиану, что твои результаты в учёбе будут безупречными. И что тренировки не будут этому мешать.
— Можешь продолжать свой подростковый бунт, — добавила Ольга, — нарываясь на те самые наказания, которых ты ждала уже сейчас. А можешь поступить как взрослый человек и двинуться дальше. Как в своих способностях и навыках, так и во всём остальном. Вот только не знаю, справишься ли ты?
Каролина задумалась. Конечно, ей совсем не нравилось то, что её действия приравняли к обычному подростковому бунту, но… тренироваться с настоящей клановой гвардией! Может быть, даже участвовать в реальных битвах! Разве это не то, чего она хотела? Будет глупо отказаться от такого шанса…
— Сомневаешься во мне⁈ — с вызовом заявила она Ольге. — Да я стану лучшей в классе по всем предметам! А сейчас мне пора! У меня урок.
Последние слова она выкрикнула уже от самой двери, поэтому не видела, как у Ольги и Прохора на лицах появились улыбки.
Макс снова оказался прав.
* * *
— О! Макс, — услышал я голос Лифэнь, — Каролина вернулась на урок!
— Действительно, — я вновь подключился к теневому разведчику, — похоже, Ольга и Прохор всё-таки нашли к этой вредной девчонке подход.
Октавия при виде неё, стоящей в дверях, тоже улыбнулась.
— Ну что? Припудрила носик? Проходи.
— Извините, — почти искренне ответила Каро и пошла к своей парте, старательно делая вид, что ничего такого не случилось.
— Не забудь взять у кого-нибудь конспекты, — строго ответила ей ведьмочка, — на следующем уроке я буду спрашивать со всех.



Глава 25


Теперь, когда я убедился, что преподавательский состав способен справиться с любыми выходками студентов, а сами студенты сообразили, что эти выходки обходятся им гораздо дороже чем преподавателям, стало ясно, что можно оставить Академию без моего неусыпного контроля и наблюдения.
Тем более что дел накопилось очень много.
В конце концов, под контролем Рихтеров теперь вновь целый город. И пусть это гораздо меньше, чем раньше, когда мой клан владел довольно существенным куском всех обитаемых земель.
Но вот управлять ими тогда было гораздо легче, как минимум потому, что и мой клан был намного больше.
Там было достаточно людей, которые разбирались и в строительстве, и в финансах, и ещё в куче разных направлений, которые необходимы для ведения хозяйства.
Сейчас же у меня катастрофически не хватало ресурсов, поэтому дыры зачастую приходилось затыкать чем и кем придётся.
Вот взять, например, этот Специальный Корпус Рихтербега.
Он появился в том числе потому, что в нашем собственном клане не хватало бойцов для того, чтобы в сжатые сроки очистить заражённую местность вокруг города.
Конечно, были и другие причины, как, например, необходимость брать откуда-то свежую кровь, новых потенциальных некромантов.
Но, в любом случае, ситуация разительно отличалась от той, к которой я привык в прошлом.
Честно говоря, в то время я даже не слишком вникал в вопросы администрирования. Эти задачи были полностью отлажены, и всё работало как часы даже без меня.
Так что мне оставалось лишь курировать какие-то свои проекты или разрешать конфликты в спорных ситуациях.
Сейчас же всё происходящее было одним сплошным чрезвычайным положением.
И хотя я передал большую часть административных задач Линде, мне всё равно приходилось вникать практически во всё.
Хотя я не возражал. В конце концов, Рихтеры заново строили свою империю.
И нельзя просто взять и пустить ситуацию на самотёк.
Так что сегодня я встречался с Линдой и Арнольдом прямо в мэрии, где они теперь проводили большую часть своего времени.
Несмотря на то, что официальным представителем Рихтеров являлась Линда, а Арни считался лишь её помощником, дела они теперь вели совместно.
Очень скоро стало понятно, что одной юристки мало, чтобы везде успевать, так что пришлось подтянуть Зеппельта.
Он один из немногих в нашей команде, у кого хватало компетенции для этой работы, и кто был бы не занят где-то ещё.
В конце концов, вся его нагрузка до этого в основном ограничивалась лишь делами Чистилища.
Но я подозревал, что и его помощи скоро станет мало. Рихтерберг — большой город.
Ну а увиденное в офисе Линды только укрепило меня в этом мнении. Помимо собственных кабинетов, которые выделили для неё и Арнольда, рядом был ещё один зал, где работали трое их помощниц и один помощник.
Как я понял, в основном они занимались всякой бумажной и компьютерной рутиной и выполняли простые поручения типа «принеси/отнеси/подай».
Всех их выделила Линде мэрия. Так что к клану они пока не имели никакого отношения.
— Работа кипит, — улыбнулся я, проходя мимо них.
А Линда поспешила извиниться:
— Простите меня, Максимилиан, здесь такой хаос. Но иначе никак. Мы с Арнольдом зашиваемся, даже разделив между собой обязанности. Кто-то должен делать часть работы, тем более что эти… чиновники, — шумно выдохнула она, — обычно понимают лишь бумажки. Приказы, заверенные десятью подписями и всё такое прочее… — Линда с досадой махнула рукой.
— Разве недостаточно того, что ты официальный представитель клана Рихтер? — нахмурился я.
— Конечно нет! — удивилась моему вопросу она. — Чтобы заставить крутиться бюрократический аппарат, нужно гораздо больше, чем страх и чьё-то слово. То есть формально-то все подчиняются нашим решениям и не оспаривают их. Но мало просто заставить кого-то с чем-то согласиться. Нужно ещё, чтобы они начали работать. И вот здесь начинаются проблемы.
Я вздохнул, начиная догадываться, о чём она. К сожалению, бюрократы одинаковы во все времена. Но я всё же надеялся, что сейчас всё ускорилось благодаря развитию технологий. Похоже, что не особо.
А Линда продолжила:
— Чтобы пользоваться своей властью без привычной для чиновников рутины, мне надо буквально ходить за каждым участником цепочки по пятам и лично отдавать им команды. И то есть шанс, что на каком-то этапе всё застопорится и придётся проделывать весь этот вояж заново.
Всё это она говорила, когда мы уже вошли к ней в кабинет, где ждал Арнольд. Так что он быстро уловил суть беседы и решил тоже в ней поучаствовать:
— Линда ведёт к тому, — пояснил он, — что зачастую пара десятков лишних бумажек совсем не лишние. И они даже ускоряют ход дел, а не тормозят их.
— Может быть, прислать вам сюда пару «жнецов»? — предложил я.
Не могу себе представить чиновника, который проигнорирует поручение, принесённое «жнецом». Представив себе боевую химеру с наколотым на костяной клинок «предписанием», я чуть не расхохотался.
— Пожалуйста, не надо, господин Рихтер! — побелел Арни, приняв мою идею за чистую монету. — После одного такого визита чиновники разбегутся, и работа встанет. Мы сами справимся! Мы вас не подведём!
Я усмехнулся. Его рвение обычно забавляло, но в иные моменты начинало раздражать. Может быть, уже снять с него старую метку, которую он заработал, попытавшись предать Прохора?
Но, пожалуй, ещё рано. Хотя я уже даже не уверен, помнит ли он вообще об этой метке или ведёт себя так просто по привычке.
Уже не только я, но и тот же Прохор заметил, что Зеппельт сильно изменился после того, как начал работать на наш клан.
Калинин говорил, что он словно вернулся в прошлое, когда ещё по-настоящему горел своим делом.
В общем, я отложил решение по метке до лучших времён и приготовился слушать целую пачку отчётов, которые Линда с Арни для меня приготовили.
В основном они касались восстановления города после войны, новых строек и, разумеется, продовольственного вопроса.
Хотя настоящего кризиса удалось избежать, и поставок стало даже больше, всё равно нарастить их на довоенный уровень пока не удалось. То один, то другой товар становился дефицитным. Цены на них росли, вызывая недовольство жителей.
Также становилось всё больше желающих как покинуть город, так и въехать в него. Но в условиях блокады это, разумеется, пока было невозможно.
Так что я приказал перейти к следующему вопросу.
И он снова касался продовольствия:
— Специальный Корпус Рихтерберга с каждым днём показывает себя всё лучше, — начала Линда, — наши чистильщики уже избавились примерно от четверти всех очагов вокруг столицы, и местные фермеры волнуются. Часть из них наотрез отказывается работать на этих землях. Другие беспокоятся, насколько это безопасно. Третьи боятся упустить момент и, напротив, требуют немедленно допустить их к возделыванию почвы.
— Не рано? — удивился я. — До весны ещё много времени.
Признаться честно, вопросы земледелия от меня всегда были крайне далеки. И сейчас я с трудом понимал, чего от меня ждут Линда с Арнольдом.
— Разумеется, весной, на полях гораздо больше работы, — подтвердила юристка, — но осенью тоже высаживают много озимых культур. В этом случае они раньше дают всходы, что для нас крайне важно. Лук, чеснок, капуста… — начала перечислять она.
Я мягко её перебил:
— Понятно. Значит, необходимо позаботиться о патрулях вокруг новых полей. И занять работой хотя бы тех фермеров, которые уже готовы к делу. С остальными надо провести объяснительные работы. Убедить их в том, что всё абсолютно безопасно.
— Патрули должны отслеживать появление новых очагов рядом с полями? — уточнил Арнольд.
— Именно, — подтвердил я. — Сохранить очищенные земли для нас имеет первостепенное значение.
А сам вспомнил о деле, которое совершенно вылетело у меня из головы. Я ведь изначально ехал в Коста Сирену вовсе не для того, чтобы встретиться с Изабеллой, а затем в темпе начать решать проблему с Салазарами.
Я планировал встретиться с представителями клана с даром природной магии. Вот только за всей последующей суетой так до них и не дошёл.
Похоже, пришло самое время.
И покинув мэрию, я отправился прямиком в метро. А через несколько часов уже прибыл в Коста Сирену.
* * *
Здесь уже вечерело, но рабочий день ещё не закончился. Я рассчитывал, что успею завершить все дела уже сегодня, а вечером вернуться в Рихтерберг.
Представительство клана с говорящим названием Блумфилд, что, как я знал, на одном из языков значило «Цветущее поле», находилось на выезде из Коста Сирены.
И само здание выглядело довольно мило. Блумфилды постарались с его оформлением. Так что стены увивал плющ, повсюду расцветали цветы и кустарники.
Да и сам дом выглядел словно живой организм. Не удивлюсь, если дерево, из которого он был построен, и впрямь продолжало прорастать из земли.
Была и вывеска. Но в контрасте с этим буйством зелени, довольно скупая.
«Агромаги Блумфилд».
Но Блумфилды и не нуждались в отдельном представлении. Небольшой клан, по сути одна семья, с совершенно мирным даром уцелел спустя тысячу лет благодаря своим уникальным способностям.
Они могли заставить зацвести даже пустыню или пепелище. И в отличие от большинства кланов, которые гнались за количеством земель или вассалов, Блумфилды хранили свои секреты внутри семьи. И работали исключительно по найму.
Я слышал про них и раньше, но потребности в близком знакомстве не было. Слишком уж далеко расходились наши интересы. Но теперь я первым делом решил обратиться к ним.
И не став надолго задерживаться снаружи, я шагнул внутрь.
Аромат цветущих растений ударил мне в нос ещё сильнее.
На улице он тоже был, но там его несколько развеивал ветер. Здесь же был просто концентрат.
Кто-то с аллергией наверняка уже бы грохнулся в обморок.
— Чем могу помочь? — с дежурной улыбкой обратилась ко мне женщина за стойкой администратора.
Высокая брюнетка в строгом костюме и в очках, возможно, надетых лишь для образа. Редко какой маг не мог себе позволить поддерживать своё зрение в надлежащем состоянии. Тем более молодой маг. А этой, судя по всему, было всего лишь около двухсот лет.
— Я хочу нанять на круглогодичную работу несколько ваших магов, — перешёл я сразу к делу. — Я слышал, представители вашего рода не ограничиваются заказами в одной лишь Коста Сирене, но и с удовольствием ездят в командировки.
— Конечно, — улыбнулась она уже чуть более искренне, — у нас как раз есть свободные работники разной квалификации… скажите, а о каком городе идёт речь?
— Рихтерберг, — отозвался я.
Улыбка мгновенно пропала с лица администраторши, но она быстро взяла себя в руки и снова её натянула:
— Но разве в Столицу сейчас возможно попасть? — спросила она.
— Если знать как, — честно ответил я, — разумеется, перед этим придётся подписать некоторые документы.
— Речь о магическом контракте? — сразу догадалась она.
— Да, — кивнул я, — конечно, я не могу не предупредить своих потенциальных работников о том, что им нельзя будет разглашать детали нашего договора, и что они не смогут покинуть Рихтерберг до того, как их контракт будет завершён.
— И насколько длинный контракт вы хотите заключить?
— Для начала на год. И, разумеется, — улыбнулся я, — за каждую дополнительную деталь договора я хорошо доплачу.
Я ожидал, что администратор сразу же захочет уточнить цены, ну или как минимум пригласит меня для беседы с кем-то более уполномоченным заключать такие контракты.
Но она лишь вновь фальшиво улыбнулась и попросила меня оставить контакты, по которым со мной свяжутся, как только найдутся исполнители, которых, к сожалению, сейчас совсем нет.
— Но вы же только что сказали, что у вас есть свободные работники, — сказал я, — куда они успели испариться за ту минуту, что мы беседуем?
Женщина ничуть не смутилась.
— Дело в том, что я неправильно вас поняла. Эти работники готовы предоставлять свои услуги исключительно в Коста Сирене или вдоль побережья. Но мы обязательно предложим им э… поехать в Столицу на ваших условиях. И тут же свяжемся, если кто-то согласится.
Разумеется, я не мог не заметить, что администратор просто меня «сливает», как выразилась бы Лифэнь. Но просто так отступать я тоже не собирался.
— На каких условиях? — спросил я. — Мы их даже толком не обсудили.
— Э… — всё-таки немного смутилась она, когда её уже второй раз поймали на враньё, — действительно. Но сегодня уже поздно, мы почти закрылись. Давайте обсудим детали в следующий раз.
— Судя по табличке у входа, ваш рабочий день заканчивается через час, — ответил я уже жёстче.
На лице моей собеседницы промелькнула тень недовольства, но она всё-таки ответила:
— Хорошо, тогда подождите пару минут. Мне нужно уточнить, на месте ли ещё наш директор. Такие вопросы лучше всего решать именно с ним.
И что удивительно, он всё-таки оказался на месте. Удивительно потому, что я уже понял, что она крайне не хотела идти мне навстречу, и ожидал, что даже если директор здесь, то и об этом она соврёт.
Впрочем, разговор с ним мне тоже ничего не дал.
Им оказался трусливый пузатый старичок. Очень вежливый и очень пугливый. Он быстро понял, кто я такой, и всеми силами пытался обернуть свой отказ в ту же форму, что и администратор. Обещая, что обязательно сделает всё, что в его силах, чтобы предоставить мне работников.
Честно говоря, я был разочарован. То ли потомки Блумфилдов измельчали, то ли я давно не общался с представителями мирных специальностей.
Но, похоже, одно слово «Рихтерберг» пугало этих магов до чёртиков. Они явно не хотели рисковать, сотрудничая со мной.
В то же время они вели себя очень обходительно. По крайней мере, старались, чтобы всё так выглядело.
И это ставило меня в крайне невыгодное положение. Конечно, я мог бы надавить и силой заставить их со мной работать. Но такие методы никогда мне не нравились.
Да и в конце концов, не единственный же это клан природников в округе?
Придётся обратиться к кому-нибудь ещё.
Думая так, я вышел из здания их представительства и неторопливым шагом пошёл в сторону спуска к моему метро.
Коста Сирена, как всегда, была удивительно хороша. И прогуляться здесь под вечерним бризом — одно удовольствие.
Я даже пожалел, что не взял никого с собой. Тем более что почувствовал приятный аромат кофе из кофейни неподалёку.
— Сэр! — вдруг услышал я женский голос позади себя, но сначала не понял, что обращаются именно ко мне.
Но вот юная девица, запыхавшись, перегородила мне дорогу.
Это была фигуристая красотка в простом льняном платье, с толстой русой косой и ярко-голубыми глазами.
Выглядела она лет на двадцать, и, вероятно, примерно столько ей и было на самом деле. Хотя я чувствовал от неё довольно сильную магическую энергию. Девушка уже перешагнула уровень магистра. Хотя, скорее всего, развивалась не по боевой линии.
— Сэр! Меня зовут Роуз Блумфилд. Простите… но я подслушала ваш разговор с моим дедом, — потупила она глаза.
Я заинтересовался.
— Неужели через цветок на окне? — уточнил я.
— Да… но как вы догадались… даже дед не…
Я улыбнулся.
— Секрет.
На самом деле от одной из фиалок в комнате директора шла аура, подозрительно похожая на ауру моих теневых разведчиков. Только я давно научился её маскировать. А Роуз, видно, ещё ничего подобного не умела.
Она мотнула головой, собираясь с мыслями, и решительно сказала:
— Я хочу предложить вам свои услуги, — а затем затараторила, — дед никого к вам не пришлёт. Можете даже не надеяться. Но я готова поехать с вами хоть сейчас!
— И с чем связано такое горячее желание? — не мог не поинтересоваться я.
— Я скажу, но вряд ли вы мне поверите, — вздохнула она, — всё дело в том, что я всегда хотела возродить жизнь на месте очагов.
Я улыбнулся. Вот оно, пламя юности, которое уже остыло в расчётливых стариках. Иногда я считал долгую жизнь магов не даром, а проклятием. Слишком осторожными они становятся с возрастом. Слишком ценят своё драгоценное существование.
Тот же Роланд в пору юности никогда бы не отказался от доброй драки со мной. А теперь он старше меня на тысячу лет и вместо того, чтобы бросить вызов, считает прибыли и убытки.
— Сэр? — напомнила о себе девица.
— Что ж, — улыбнулся я, — тогда давай зайдём в кофейню и всё обсудим.
* * *
Время и влияние утекало, как вода сквозь пальцы. Вода… Арман горько усмехнулся. То, что столько лет давало им силу, теперь обернулось против его клана.
И как и всегда, почуяв минутную слабость, крысы первыми побежали прочь с корабля.
Да. Арман всё ещё не терял надежды, что это лишь временные трудности. Что он всё-таки найдёт способ «выплыть».
В конце концов, на его стороне более чем тысячелетний опыт. А Сирены… они всегда были слабы. И пусть артефакт дал им шанс, и пусть они застали врасплох Бастиана и смогли его убить.
Но… даже самая сильная реликвия в руках бездарностей в конце концов превратится лишь в дурацкую побрякушку.
Но с этим он разберётся потом. А сначала нужно вновь собрать свою рассыпающуюся по кускам империю.
Нужно показать этим крысам, что никто не может так просто предать Салазаров.
И для этого Арман пойдёт на всё. Даже вынудит всех остальных своих вассалов, как прошлых, так и настоящих, выступить единым кулаком. Уничтожить всех жалких предателей.
С этими мыслями Великий Князь Салазар запечатывал очередное письмо магической печатью с гербом своего клана.
Почти десяток фамилий разных родов, многие из которых уже добились большого веса в мире, стали по-настоящему сильными кланами, способными дать отпор практически любым врагам, кроме разве что Великих Кланов.
Гарсия, Росси, Фонтен… и, конечно же, Веласко.
* * *
Уважаемые читатели! 8 том завершён! Но не спешите удалять его из своих библиотек.
Так вы сможете получить уведомление о старте продолжения.
Буквально через несколько дней, 26 декабря мы вернёмся к вам с 9 томом.
До встречи!



Заключение! Старт нового тома!


Некоторое время назад
— Поверить не могу, что мы это делаем! — воскликнул Хьюз Демаре, правая рука Филиппа, главы клана, которому принадлежала Коста Сирена.
Сейчас они вместе погружались на одну из прогулочных яхт.
Причём только вдвоём. Филипп принял решение не брать с собой не то что боевой отряд, но даже телохранителей.
— Если это ловушка, — сказал тогда он, — то нас прикончат, возьми мы с собой хоть весь клан. Так зачем рисковать лишними людьми?
Умом Хьюз был с ним согласен. Но так как его лично риску подвергать всё-таки собирались, он чувствовал в этом какую-то несправедливость.
Хотя ни за что не признался бы в этом прямо. Он ведь не какой-то там трусливый хорёк!
Но совсем не волноваться в текущей ситуации было бы просто глупо.
В конце концов поведение Сирен по отношению к их клану и многим другим вассальным кланам Салазаров нельзя было назвать дружелюбным.
Корабли тонули. Салазары, их вассалы и наёмники исчезали в морской пучине. Не сказать, что Коста Сирена оказалась в полной блокаде. Существовали и независимые кланы и торговцы с востока. Но поток товаров и пассажиров изрядно оскудел и близок был день, когда привыкшим к роскошной и безбедной жизни Демаре придётся туже затянуть пояса.
Или… Пойти на соглашение.
Продолжение читайте прямо сейчас в 9 томе:
https://author.today/reader/405234



Nota bene


Книга предоставлена Цокольным этажом, где можно скачать и другие книги.
Сайт заблокирован в России, поэтому доступ к сайту через VPN. Можете воспользоваться Censor Tracker или Антизапретом.
У нас есть Telegram-бот, о котором подробнее можно узнать на сайте в Ответах.
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